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Анотације српских стандарда и сродних докумената 
  

Комисије за стандарде, као стручна радна тела, припремиле су следеће нацрте српских 
стандарда и сродних докумената.  
НАПОМЕНА: Следеће ознаке за језике на којима су припремљени нацрти стандарда или сродних 
докумената могу стajaти уз њихове ознаке: (еn) за енглески, (fr) за француски или (de) за 
немачки језик. 
  1. Енергетски кондензатори SRPS EN 60252-1 (en) Кондензатори мотора за наизменичну струју — Део 1: Опште —Перформансе, испитивање и назначене карактеристике —Захтеви за безбедност — Упутство за инсталисање и рад 

Апстракт: Стандард IEC 60252-1:2010 се примењује на кондензаторе за моторе који су предвиђени за повезивање намотаја асинхроних мотора који се напајају из монофазног система, фреквенције до и укључујући 100 Hz и за повезивање трофазних асинхроних мотора, тако да могу да се напајају из монофазног система. Овај стандард обухвата импрегниране и неимпрегниране кондензаторе који имају диелектрик од папира, пластичне облоге, или комбинацију оба, са електродама или метализираним или са металном фолијом, за назначене напонске нивое до и укључујући 660 V. Ово издање укључује следеће значајне техничке измене у односу на претходно: — дефиниција "сегментнираних кондензатора" је додата у 3.6; — дефиниција "класе радног века" је разјашњена у 3.9, са додаткомконцепта "могућег радног века" на основу статистика; — следећи текст је представљен у 6.6: "Рад изнад назначених напонских нивоа ће смањити очекивани радни век кондензатора"; нека поја-шњења су додата у оквиру тачке 8, углавном за мале кондензаторе. SRPS EN 60252-2 (en) Кондензатори мотора за наизменичну струју — Део 2: Конден-затори за покретање мотора 
Апстракт: Стандард IEC 60252-2:2010 се примењује на кондензаторе за моторекоји су предвиђени за повезивање намотаја асинхроних мотора који сенапаја из монофазног система на фреквенцији из мреже. Овај стандардобухвата импрегниране и неимпрегниране метализиране кондензатореза покретање мотора који имају диелектрик од папира, пластичнеоблоге, или комбинацију оба, и електролитске кондензаторе запокретање мотора, за назначене напонске нивое до и укључујући 660 V. Основне измене у односу на претходно издање су: — дефиниција сегментираних кондензатора са облогом; — јаснија дефиниција сврхе условљавања испитивања уништења једно-смерном струјом.  2. Флуиди за примену у електротехници SRPS CLC/TR 50503 (en) Упутства за попис, контролу, управљање, деконтаминацију и/или одлагање електричне опреме и изолационих течности које садрже PCB (полихлороване бифениле) 
Апстракт: Предмет и подручје примене овог техничког извештаја је обезбеђење упутства за попис, контролу, управљање, деконтаминацију и/или одлагање опреме и контејнера са изолационим течностима које садрже PCB, у складу са Саветом Директиве (96/59/EC), користећи Најбоље могуће технике — (Best Available Techniques — BAT) (96/61/EC), Одлуку комисије (2001/68/EC), Стокхолмску конвенцију о дуготрајним органскимзагађивачима (Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants — POP) и/или одговарајућу национално или локално законодавство. Овај 
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технички извештај је посебно намењен управљању животним циклусом (LCM) изолационих течности и направљен је са следећим циљевима: а) за смањење ризика за раднике, здравље људи и околину који су резултат људске грешке, квара или отказивања опреме које може да изазове пожар или просипање опасних материја и дуготрајно загађујућих органских супстанци (POP); б) за примену Најбоље могуће технике (BAT), Најбоље праксе у заштити животне средине (Best Environmental Practices — BEP) и методологија које су доступне за безбедност, узимајући у обзир окружења и критеријуме самодовољности и обнављања функционалности; в) техничке изводљивости активности у оквиру прописаних распореда, узимајући у обзир важеће законодавство и економску оправданост. НАПОМЕНА 1 За земље чланице CENELEC-a у којима се европске директиве не примењују, овај технички извештај има само информа-тиван карактер. НАПОМЕНА 2 У земљама изван Европске уније треба да се примењујеСтокхолмска конвенција за дуготрајне органске загађиваче (POP). НАПОМЕНА 3 Референца уз овај технички извештај треба да буде Прилог Ц у EN 50195 и Прилог Б у EN 50225, јер у неким европским земљама (нпр. Француској, Италији, Пољској, Шпанији итд.) постоје и остали обавезујући захтеви. SRPS EN 61039 (en) Класификација изолационих течности 
Апстракт: Овај стандард утврђује појединачну класификацију N фамилије (изолационих течности) које припадају класи L (мазива, индустријских уља и сродних производа) према ISO 8681 и ISO 6743-99, које утичу на категорије производа који укључују производе изведене из процеса обраде нафте, синтетичке хемијске производе и синтетичке и природне естре. Основна измена у односу на претходно издање тиче се ажурирања класификације изолационих течности, узимајући у обзир највећи могући број материја које имају или могу да имају примену у електротехници. SRPS EN 61099 (en) Изолационе течности — Спецификације за некоришћене син-тетичке органске естре за електричне сврхе 
Апстракт: Овај стандард одређује спецификације и методе испитивања за не-коришћене синтетичке органске естре. Примењује се за синтетичке органске естре који су испоручени до договорене тачке и у договорено време испоруке, за употребу у трансформаторима, расклопним апара-турама и сличној опреми у којој синтетички органски естри треба да буду изолациони материјали и преносници топлоте. Основне измене овог новог издања у односу на претходно имају за циљ да пруже више ажурираних спецификација за синтетичке органске естре онда када се користе као изолационе течности.  3. Електроинсталациони прибор SRPS EN 61386-25 (en) Системи цеви за вођење каблова — Део 25: Посебни захтеви —Уређаји за причвршћивање цеви 
Апстракт: Апстракт из дела 1 у IEC 61386 применљив је и за овај део стандарда, изузев следећег: у првом пасусу "фитинге за цеви" треба заменити са "фитинге за цеви и уређаје за причвршћивање цеви". Додатно, на крају пасуса треба да пише: "Овај део стандарда IEC 61386 специфицира захтеве и испитивања уређаја за причвршћивање цеви који се користе за ношење и/или придржавање цеви за вођење каблова".  4. Нисконапонске расклопне апаратуре SRPS EN 61439-1 (en) Нисконапонски расклопни блокови — Део 1: Општа правила 
Апстракт: У овом стандарду се користи термин assembly (видети 3.1.1) за нисконапонске расклопне блокове. Овај стандард даје дефиниције и одређује услове коришћења, захтеве за израду, техничке карактеристике и захтеве за верификацију нисконапонских расклопних блокова. 
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SRPS EN 61439-2 (en) Нисконапонски расклопни блокови — Део 2: Енергетски расклопниблокови 
Апстракт: У овом стандарду се користи термин psc-assembly (видети 3.1.101) за енергетске расклопне блокове. Овај стандард дефинише специфичне захтеве за енергетске расклопне блокове предвиђене за највећи наизменични назначени напон од 1 000 V или највећи једносмерни назначени напон од 1 500 V. SRPS EN 62208 (en) Празна кућишта за нисконапонске расклопне блокове — Општи захтеви 
Апстракт: Овај стандард се примењује на празна кућишта, првенствено за уградњу компонената расклопних апаратура коју врше корисници, онакве какве их је испоручио произвођач кућишта. Овај стандард специфицира опште дефиниције, класификације, карактеристике и захтеве за испитивање кућишта која се користе као део расклопни блокови (нпр. према серији IEC 61439), за највећи наизменични назначени напон од 1 000 V или највећи једносмерни назначени напон од 1 500 V и која су подесна за спољну и унутрашњу употребу.  5. Електрична опрема и системи на железници SRPS CLC/TR 50451 (en) Примене на железници — Систематско додељивање интегрисанихзахтева за безбедност 
Апстракт: Предмет и подручје примене овог техничког извештаја је дефинисање методе за одређивање захтеваних нивоа интегритета сигурности за опрему за сигнализацију на железници, узимајући у обзир: • услове рада на железници и • структуру система за сигнализацију. У погледу механичких особености, задатак овог техничког извештаја је да дефинише методу за прорачун која одређује захтеве за интегритет (квалитативне и квантитативне), према горенаведеним улазима. SRPS CLC/TR 50452 (en) Примене на железници — Радио-даљинско управљање вучног возила за теретни саобраћај са више вучних јединица 
Апстракт: Намена овог техничког извештаја је да се користи као упутство за примену система радио-даљинског управљања вучних возила са више вучних јединица. Европски стандард EN 50239 се примењује за радио-даљинско управљање вучних возила за теретни саобраћај. Овај стандард даје 14 примера за примену. Не укључује пример више вучних јединица, већ само пример у коме је вучно возило управљано одговарајућим возним приколицама од којих се састоји воз (пример 13 у EN 50239). Основа овог техничког извештаја је стандард EN 50239 који обезбеђује додатне захтеве значајне за примену више вучних јединица. SRPS CLC/TR 50459-7 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 7: Специфични модули за пренос 
Апстракт: Предмет и подручје примене овог техничког извештаја јесте дефинисање ERTMS DMI у STM модулу за сваки систем обухваћен у Прилогу Б, STI CC. Овај технички извештај дефинише ергономију за специфичне модуле за пренос који су интегрисани у интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем управљања возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације и — уређење уноса података. 
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Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS иSTM информације. Давањем великог броја STM који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив;— дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је ком-патибилна са договореним интероперативним ERTMS специфи-кацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на возовима различито опремљеним ERTMS/ETCS-ом; — олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Овај технички извештај се примењује за све возове опремљене ERTMS/ETCS-ом. SRPS CLC/TR 50506-1 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Упутство за примену EN 50129 —Део 1: Узајамно прихватање 
Апстракт: Ово упутство за примену за узајамно прихватање јесте технички извештајза основни стандард. Намењен је истим оним системима и аудиторијумукојима и основни стандард. Он даје допунске информације за применустандарда EN 50129 приликом узајамног прихватања. Због тога се бавипријемом који тело надлежно за безбедност врши за претходноприхваћене системе или производе у различитом окружењу и/или уконтексту, често се односећи на узајамно прихватање. Углавном јенамењен оцењивачима за безбедност, надлежним телима за безбедност, верификаторима и руководиоцима за безбедност. У изради овог упутствапретпоставило се да је читалац упознат са садржајем основног стандарда. SRPS CLC/TR 50506-2 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Упутство за примену EN 50129 —Део 2: Осигурање безбедности 
Апстракт: Овај документ је технички извештај за основни стандард. Намењен јеистим оним системима и аудиторијуму којима и основни стандард. Он дајепобољшане информације које се односе на специфичне ставке у примениEN 50129 стандарда. Обухваћене су следеће ставке у оквиру предмета иподручја примене овог упутства за примену EN 50129: — тачка 4 која се бави идентификацијом и смањењем грешака у фазамаконцепта, спецификације и пројектовања и углавном је намењенапројектантима и инжењерима за потврђивање безбедности производа;— тачка 5 која се бави припремом побољшања услова безбедностионих делова за које се захтева обезбеђење евиденције о оцењивањубезбедности и одобрењу производа и углавном је намењена потврђи-вачима, оверавачима, руководиоцима за безбедност, менаџеримаквалитета и инжењерима за безбедност; — тачка 6 која се бави активностима које спроводи независни оцењивачза безбедност и углавном је намењена оцењивачима безбедности, надлежним телима за безбедност, руководиоцима за безбедност и заиздавање сагласности за безбедност. У изради овог упутства претпоста-вило се да је читалац упознат са садржајем основног стандарда. Овајдокумент не захтева исцрпност. Он није комплетна компилацијанајбоље праксе, већ представља пренесено знање свих експерата раднегрупе који су били задужени за састављање овог упутства за примену. SRPS CLC/TR 50507 (en) Примене на железници — Граничне вредности сметњи постојећих шинских струјних кола европских железница 
Апстракт: Овај технички извештај је написан да би граничне вредности сметњи постојећих шинских струјних кола европских железница биле дефинисане. Намена овог техничког извештаја је давање прегледа, референци и извора информација за друге спецификације и спецификације које су тренутно у припреми. Према захтевима из CENELEC-ових правила, оно ће бити ажурирано према потреби и биће 
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коначно замењено будућом спецификацијом или стандардом. Према CENELEC-овим правилима важеће националне спецификације није потребно заменити овим техничким извештајем. Оне ће остати у употреби као основе за возила у одговарајућим државама. У Прилогу А овог техничког извештаја наведене су оне референце националних спецификација које је било могуће навести. Два основна дела овог техничког извештаја су: 1) листа опреме за шинска струјна кола у Европи; 2) национални прилог. Садржај за ова два дела су доставили представници инфраструктуре нажелезници. Нису све државе Европске уније доставиле информације и унеким случајевима информације могу бити некомплетне. У тачки 4.5 шинска струјна кола су класификована на приоритетна и неприоритетнапрема њиховој будућој употреби у интероперативним водовима. Овадефиниција даје индикацију о томе која су струјна кола приоритетна уновим пројектима сигнализације. У Прилогу А, у оквиру обрасца који јеприпремио CENELEC, дефинисане су граничне вредности сметњи ииспитне спецификације, како би се обезбедио висок степен заједничкогсадржаја и олакшало поређење између националних спецификациија. Садржај Прилога А се базира на постојећим националним спецификаци-јама. Овај технички извештај остаје информативан до тренутка када будезамењен техничком спецификацијом. Може се ипак користити као основаза дефинисање захтева, на пример у побољшаним националним специфи-кацијама. Ако се њихов садржај користи у TSI, онда ће TSI документ јаснодефинисати последице захтева. Возила једино морају бити компатибилнаса шинским струјним колима која се користе на водовима по којима секрећу, онако како је то дефинисано у EN 50238. Уобичајено је да сесертификатом о одобрењу ограничавају ови водови и државе. SRPS CLC/TR 50511 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — ERTMS/ETCS — Спољашња сигнали-зација за пруге опремљене ERTMS/ETCS-ом нивоа 2 
Апстракт: Предмет и подручје овог техничког извештаја је презентација различитих изгледа информација коришћених у 2006. години на пругама са ERTMS/ETCS-ом нивоа 2 и захтеваних правила у раду ERTMS/ETCS-а нивоа 2. НАПОМЕНА Знаци описани у овом техничком извештају се односесамо за коришћење у ERTMS/ETCS-у нивоа 2. На пругама опремљенимERTMS/ETCS-ом нивоа 2 могу постојати неки допунски знаци неопходни заодржавање, смањене режиме, пренос према и од других система засигнализацију и друга правила у раду. Није потребно да ови знаци будуописани у овом техничком извештају. SRPS CLC/TS 50238-2 (en) Примене на железници — Компатибилност између возних средстава и система за детекцију воза — Део 2: Компатибилност са колима пруге 
Апстракт: Ова техничка спецификација дефинише граничне вредности кондукци-оних сметњи које потичу од возних средстава за потребе компатибилности између возних средстава и шинских струјних кола и методу мерења за верификацију усаглашености возних средстава са овим границама. Граничне вредности сметњи се примењују једино за интероперативнавозна средства која се крећу по водовима који су опремљени искључиво приоритетним шинским струјним колима, датим у овој техничкој спецификацији. Национални технички правилници се још увек користе у свим случајевима у којима су водови по којима се возна средства крећу опремљена било којим или старијим типовима или неприоритетним шинским струјним колима која нису дата у овој техничкој спецификацији. Међутим, методологија испитивања возних средстава (инфраструктурни услови, конфигурација испитивања, услови рада и сл.) датих у овој техничкој спецификацији, такође је применљива за успостављање компатибилности са неприоритетним шинским струјним колима. Ова 
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техничка спецификација даје упутства за извођење струјних ограничења сметњи у раду које су наведене за возна средства и дефинише методе мерења и критеријуме за процену. Ова техничка спецификација дефинише:• граничне вредности сметњи у раду за RST (возно средство) које су применљиве за сваки од следећих типова вучних система:  — (750 V, 1,5 kV и 3 kV) једносмерне струје;  — 16,7 Hz наизменичне струје;  — 50 Hz наизменичне струје; • методологију за демострацију компатибилности између возних средстава и шинских струјних кола; • методе мерења за верификацију граничних вредности сметњи у раду и критеријуме за процену. SRPS CLC/TS 50238-3 (en) Примене на железници — Компатибилност између возних средстава и система за детекцију воза — Део 3: Компатибилност са бројачима осовина  
Апстракт: Ова техничка спецификација дефинише граничне вредности електро-магнетних сметњи које потичу од возних средстава ради осигурања компатибилност између возних средстава и бројача осовина, а дефинише и мерења и методе за процену верификације емисија возних средстава и демонстрацију компатибилности са границама сметњи. Усаглашеност возног средства са границама неопходна је за поуздан и безбедан рад на железници. Граничне вредности сметњи су дефинисане за примену код интероперативних возних средстава. Намењене су за приоритетне типове бројача осовина који је дефинисало руководство за инфраструктуру на железници, за употребу у новим пројектима сигнализације интеропера-тивних водова. Ако су интероперативни водови преко којих се крећу возна средства опремљени старијом верзијом или бројачима осовина који нису наведени, онда се примењују национални технички правилници. Ова техничка спецификација не налаже било који посебан тип детекције воза, али је, због листе одабраних типова и њихових граничних вредности за компатибилност очекивано да на основу установљених критеријума тренд буду новије сигнализирани интероперативни водови опремљени типовима који испуњавају границе компатибилности објављене у технич-кој спецификацији и измерене према испитним спецификацијама у Прил-огу Ц. Да би се осигурала погонска оперативност, примењује се ограничење од 9 dB између границе постављања бројача осовине које се мере и границе возног средства. Ако возно средство није у складу са дефинисаним границама, расположивост бројача осовина може бити смањена. SRPS CLC/TS 50459-1 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 1: Ергоном-ски принципи за приказивање ERTMS/ETCS/GSM-R информација 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специфи-кација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. 
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Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликм набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке спецификације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни како би се ови циљеви постигли. Због тога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS и STM информације. Давањем великог броја STM-a који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS специфи-кацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на различитим возовима опремљеним ERTMS/ETCS i ERTMS/GSM R; — олакшано управљање возом у раду са унифицираном ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специфи-кација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-ом и такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и подручје примене Дела 1 серије техничке спецификације CLC/TS 50459 јесте дефинисање ергономских принципа за интерфејс машиновође и ERTMS/ETCS/GSM R. Ова спецификација даје упутства о томе како треба имплементирати различиту технологију (меке типке, екран осетљив на додир, LCD, катодна цев итд.). SRPS CLC/TS 50459-2 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 2: Ергономска расподела информација ERTMS/ETCS 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специфи-кација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликом набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке спецификације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни како би се ови циљеви постигли. Стога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS и STM информације. Давањем великог броја STM-а који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS спецификацијама; 
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— смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на разли-читим возовима опремљеним ERTMS/ETCS-ом и ERTMS/GSM R-ом; — олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специ-фикација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-ом и такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и под-ручје примене Дела 2 серије техничке спецификације CLC/TS 50459 јесте дефинисање ергономске расподеле информација ERTMS/ETCS. Ова спецификација даје упутства о томе како треба имплементирати различиту технологију (меке типке, екран осетљив на додир, LCD, катодна цев итд.). SRPS CLC/TS 50459-3 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 3: Ергономска расподела информација ERTMS/GSM-R 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специфи-кација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање воза и за ERTMS/GSM R интегрисанесистеме управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликом набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке специ-фикације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни како би се ови циљеви постигли. Стога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS и STM информације. Давањем великог броја STM који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS специфи-кацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на различитим возовима опремљеним ERTMS/ETCS i ERTMS/GSM R; — олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специфи-кација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-ом и такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и подручје примене Дела 3 серије техничке спецификације CLC/TS 50459 јесте дефинисање ергономске расподеле само ERTMS/ETCS информација. SRPS CLC/TS 50459-4 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 4: Унос података за систем ERTMS/ETCS/GSM-R 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који 
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су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специ-фикација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начинбојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликом набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке специ-фикације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни како би се ови циљеви постигли. Стога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS i STM информације. Давањем великог броја STM који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS специ-фикацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на различитим возовима опремљеним ERTMS/ETCS i ERTMS/GSM R; — олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специ-фикација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-оми такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и подручје примене Дела 4 серије техничке спецификације CLC/TS 50459јесте дефинисање принципа уноса података за интерфејс машиновођа ERTMS/ETCS/GSM-R. Ова спецификација даје упутства о томе како треба имплементирати различиту технологију (меке типке, екран осетљив на додир, LCD, катодна цев итд.). SRPS CLC/TS 50459-5 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 5: Симболи 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специ-фикација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликом набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке специ-фикације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни 
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како би се ови циљеви постигли. Стога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за ДМИ су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS i STM информације. Давањем великог броја СТМ који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS специфи-кацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на различитим возовима опремљеним ERTMS/ETCS i ERTMS/GSM R-ом; — олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специ-фикација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-оми такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и подручје примене овог дела техничке спецификације (Део 5) јесте дефинисање симбола који се користе са ERTMS/ETCS и са ERTMS/GSM R DMI-ом. Стварна употреба симбола зависи од доступности додељивања функционалне адресе симболима. SRPS CLC/TS 50459-6 (en) Примене на железници — Системи за телекомуникацију, сигнали-зацију и обраду података — Европски систем управљања шинскимсаобраћајем — Интерфејс машиновођа − машина — Део 6: Звучнеинформације 
Апстракт: Ова техничка спецификација описује, у ергономском погледу, како ERTMS информације морају да буду уређене и приказане. Ова техничка спецификација описује више ергономских детаља у односу на оне који су дати у ERTMS/ETCS/GSM R спецификацијама. Ова техничка специ-фикација дефинише ергономију за интерфејс машиновођа − машина (DMI) за ERTMS/ETCS систем за управљање возом и за ERTMS/GSM R интегрисане системе управљања возом и радио-система и само за ERTMS/GSM R радио-систем и остале техничке системе који су тренутно предвиђени за примену на возним средствима. Ергономија обухвата: — опште уређење (структуру дијалога, секвенце, начин поставке, начин бојења), — симболе, — звучне информације, — уређење уноса података. Циљеви ERTMS/ETCS/GSM R управљања возом и радио-система су стандардизовани системи који олакшавају интероперативно кретање возова и омогућавају израду економских скала приликом набавке и рада. Крајњи циљ ове техничке спецификације је дефинисање минимума захтева за DMI који су неопходни како би се ови циљеви постигли. Стога је техничка спецификација ограничена на ергономско разматрање и не дефинише технологију која треба да се имплементира. Разлози за потребу дефинисања ергономије за DMI су следећи: — остваривање хармонизоване и јасне презентације ERTMS/ETCS и STM информације. Давањем великог броја STM који захтевају коришћење ERTMS/ETCS DMI, само је хармонизован приступ изводљив; — дефинисање ергономије интерфејса машиновођа − машина која је компатибилна са договореним интероперативним ERTMS спецификацијама; — смањење ризика од неправилног рада машиновође који ради на различитим возовима опремљеним ERTMS/ETCS и ERTMS/GSM R-ом;— олакшано управљање возом у раду са унификованом ергономијом и стога смањење трошкова обуке машиновође. Ова техничка специ-фикација се може применити на све возове опремљене ERTMS/ETCS-оми такође на возове опремљене радио (GSM R) DMI-ом. Предмет и подручје примене овог Дела 6 серије техничке спецификације јесте дефинисање звучних информација за коришћење са ERTMS/ETCS DMI и са ERTMS/GSM-R DMI. Процедуре рада за GSM-R радио су изванопсега овог документа. 
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 6. Рад под напоном SRPS EN 50186-1 (en) Системи под напоном за прање електричних постројењаназивних напона изнад 1 kV — Део 1: Општи захтеви 
Апстракт: Овај европски стандард примењује се на инсталацију и рад фиксних ипреносивих система за прање и чишћење изолатора под напоном успољашњим инсталацијама напона од преко 1 kV. SRPS EN 50186-2 (en) Системи под напоном за прање електричних постројењаназивних напона изнад 1 kV — Део 2: Национални прилози 
Апстракт: Ови нормативни прилози наводе посебне националне захтеве, као штоје речено у одговарајућим законима, правилницима и стандардима, којиутврђују заштитна растојања за сваку од земаља чланица CENELEC-a увреме када је овај стандард био припреман. SRPS EN 50340 (en) Хидрауличне направе за резање кабла — Направе које се употребљавају у електричним постројењима наизменичног називног напона до 30 kV 
Апстракт: Овај европски стандард примењује се на направе за резање кабла упот-ребљене ради верификације усаглашености са захтевима датим у EN 50110-1. Примењују се следећа ограничења на направе за резање кабла:— притисак мањи од 1 000 bar ili притисак (bar) пута запремина (l) мањи од 10 000; — спољашњи флуид категорије наведене у члану 9 групе 1 Директивеза опрему под притиском [експлозивна, екстремно запаљива, високо-запаљива, запаљива (када је максимално дозвољена температураиспод тачке паљења), веома токсична, токсична, оксидирајућа]. SRPS EN 50374 (en) Колица за проводнике 
Апстракт: Овај европски стандард примењује се на колица за проводнике која се користе за вожњу по проводницима, заштитној ужади или заштитној ужади са интегрисаним комуникационим системима преносних надземнихводова. SRPS EN 50508 (en) Изолационе мотке вишенаменске примене за рад на високо-напонским инсталацијама 
Апстракт: Овај европски стандард специфицира захтеве и испитивања које требада испуне вишенаменске изолационе мотке које су намењене раду нависоконапонским инсталацијама, и то преко додатних одговарајућихалата, као што су: растављачи или друга опрема која ради помоћумотки; радње као што су верификација одсуства напона, употребомдетектора као посебног уређаја у складу са EN 61243-1. SRPS EN 50528 (en) Изолационе мердевине за употребу у близини нисконапонскихелектричних инсталација 
Апстракт: Овај европски стандард се примењује на изолационе мердевине направ-љене од непроводних степеница, укључујући и прибор који се употребљаваза рад на и у близини електичних мрежа и инсталација ниског напона(испод 1 000 V наизменичне струје/1 500 V једносмерне струје). SRPS EN 60832-1 (en) Рад под напоном — Изолационе мотке и алатни наставци —Део 1: Изолационе мотке 
Апстракт: Стандард IEC 60832-1:2010 даје основне захтеве за изолационе мотке зарад под напоном у електричним инсталацијама наизменичне струје. Производи конструисани и произведени према овом стандардудоприносе безбедности корисника који су и овлашћене особе, а све усагласности са методама безбедности рада и инструкцијама за употребупрема стандардима. Стандардима IEC 60832-1:2010 и IEC 60832-2:2010 повлачи се и замењује прво издање IEC 60832 објављено 1988. године. SRPS EN 60832-2 (en) Рад под напоном — Изолационе мотке и алатни наставци —Део 2: Алатни наставци 
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Апстракт: Стандард IEC 60832-2:2010 даје основне захтеве за уређаје који могу дасе прикључе на или помере са спојница изолационих мотки које служеза рад под напоном у електричним инсталацијама наизменичне струје. SRPS EN 60900 (en) Рад под напоном — Ручни алати за рад под напоном до 1 000 V наизменичне струје и 1 500 V једносмерне струје 
Апстракт: Овај стандард се примењује на изолован и изолациони ручни алат који се употребљава за рад под напоном или у близини делова под напоном, при називним напонима до 1 000 V наизменичне струје и 1 500 V једно-смерне струје. SRPS EN 61111 (en) Рад под напоном — Електрична изолациона простирка 
Апстракт: Стандард IEC 61111:2009 применљив је на електричне изолационепростирке направљене од еластомера за употребу у подним облогама зазаштиту радника приликом рада на електричним инсталацијама. Оводруго издање повлачи и замењује прво издање публиковано 1992. годне и његову измену А1 из 2002. године. Ово издање представља техничку ревизију. SRPS EN 61112 (en) Рад под напоном — Електрични изолациони покривачи 
Апстракт: Стандард IEC 61112:2009 примењује се на електричне изолационе пок-риваче за заштиту радника од опасног додира са напоном илиуземљеним електричним проводницима, уређајима или колима и спречавакратке спојеве у електричним инсталацијама. Овим другим издањем повлачи се и замењује прво издање објављено 1992. године и његове измене из 2002. године. Ово издање представља техничку ревизију. SRPS EN 61243-1 (en) Рад под напоном — Индикатори напона — Део 1: Капацитивноделило за употребу на наизменичним напонима изнад 1 kV 
Апстракт: Овај стандард примењује се на покретне индикаторе напона, са или безуграђеног извора снаге, који се употребљавају у електричним мрежаманапона од 1 kV до 765 kV наизменичне струје и фреквенцијама од 50 Hz и/или 60 Hz. Овај део се примењује само на индикаторе напона капаци-тивног типа, употребљене у контакту са деловима који се испитују каокомплетан уређај, укључујући његове изоловане елементе или каопосебан уређај, прилагођен изолационим моткама које као посебан алатнису предмет овог стандарда. SRPS EN 61243-1:2011/A1 (en) Рад под напоном — Индикатори напона — Део 1: Капацитивноделило за употребу на наизменичним напонима изнад 1 kV —Измена 1 
Апстракт: Овај стандард примењује се на покретне индикаторе напона, са или безуграђеног извора снаге, који се употребљавају у електричним мрежаманаизменичне струје напона од 1 kV до 765 kV и фреквенцијама од 50 Hz и/или 60 Hz. Овај део примењује се само на индикаторе напона капаци-тивног типа, употребљене у контакту са деловима који се испитују каокомплетан уређај, укључујући његове изоловане елементе или каопосебан уређај, прилагођен изолационим моткама које, као посебаналат, нису предмет овог стандарда. SRPS EN 61318 (en) Рад под напоном — Оцена усаглашености алата, уређаја и опреме
Апстракт: Овај стандард даје елементе за оцењивање усаглашености производа. Критични дефекти на алатима, уређајима и опреми за рад под напономнису допуштени. Главни дефекти на алатима, уређајима и опреми за радпод напоном вероватно ће изазвати грешке у раду или значајан губитакфункционалности, док мањи дефекти немају значајан утицај на функцио-налност. Овај стандард дефинише методе оцењивања производа који имајукомплетну фазу производње да би били сигурни да су они усаглашени сазахтевима одговарајућих стандарда за производ. Он ће се користитизаједно са одговарајућим стандардима за производе за рад под напоном. SRPS EN 61472 (en) Рад под напоном — Минималне приступне удаљености запостројења наизменичног напона од 72,5 kV до 800 kV — Метода прорачуна 
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Апстракт: Описује методу прорачуна минималног растојања за рад под напономпри максималним напонима између 72,5 kV и 800 kV. Овај стандард себави и пренапонима у мрежи, као и радним ваздушним размацимаизмеђу делова и/или радника на различитим потенцијалима. SRPS EN 61477 (en) Рад под напоном — Минимални захтеви за употребу алата, уређаја и опреме 
Апстракт: Овај међународни стандард даје минималне захтеве који се односе наспецификације, производњу, избор, примену и одржавање алата, уређаја и опреме за рад под напоном. SRPS EN 61478:2011/A1 (en) Рад под напоном — Мердевине од изолационог материјала —Измена 1 
Апстракт: Овај стандард се употребљава за изолациону ужад или мердевине саекстензијом или са комбинацијом изолационих и проводних секција и заупотребу за рад под напоном у електричним инсталацијама наизменичнеили једносмерне струје, и то за напоне од 1 000 V и веће у мрежаманаизменичне струје и 1 500 V и веће у мрежама једносмерне струје. Овај сестандард односи на мердевине направљене само од синтетичкихматеријала. Ове се мердевине употребљавају да би омогућиле приступнадземним водовима и тиме олакшале рад под напоном. SRPS EN 61479:2011/A1 (en) Рад под напоном — Савитљиви прекривачи за проводнике одизолационог материјала (навлаке за проводнике) — Измена 1 
Апстракт: Применљив је на савитљиве изолационе прекриваче (навлаке запроводнике) за заштиту радника од опасних контаката са уземљенимпроводницима или проводницима под напоном и за спречавањекратких спојева током рада под напоном. SRPS EN 61481:2011/A1 (en) Рад под напоном — Преносни фазни компаратори за употребупри напону од 1 kV до 36 kV наизменичне струје — Измена 1 
Апстракт: Примењује се за преносне фазне компараторе са или без енергетскогизвора напајања који се користе у мрежама напона од 1 kV до 36 kV наизменичне струје и фреквенција од 50 Hz до 60 Hz. Овај стандард јеприменљив на двофазне компараторе који имају оловну везу између, двофазне компараторе који раде са бежичном конекцијом и једнофазнекомпараторе који раде са меморијским системом. SRPS EN 61481:2011/A2 (en) Рад под напоном — Преносни фазни компаратори за употребупри напону од 1 kV до 36 kV наизменичне струје — Измена 2 
Апстракт: Примењује се за преносне фазне компараторе са или без енергетскогизвора напајања који се користе у мрежама напона од 1 kV до 36 kV наизменичне струје и фреквенција од 50 Hz до 60 Hz. Овај стандард јеприменљив на двофазне компараторе који имају оловну везу између, двофазне компараторе који раде са бежичном конекцијом и једнофазнекомпараторе који раде са меморијским системом. SRPS EN 61482-1-2 (en) Рад под напоном — Одећа за заштиту од термичких учинака електричног лука — Део 1-2: Испитне методе — Метода 2: Одређивање класе заштите од електричног лука за материјале и одећу употребом ограниченог и усмереног електричног лука (испитивање кутијом) 
Апстракт: Овај део IEC 61482 специфицира методе за испитивање материјала и делова намењених за топлотно и ватроотпорну одећу за раднике који су изложени дејству електричног лука. Насупрот испитним методама у IEC 61482-1-1, усмерени и ограничени електрични лук у колима ниског напона употребљава се за класификацију материјала и одеће у дефинисаним класама заштите од лука. SRPS EN 62192 (en) Рад под напоном — Изолациони конопци 
Апстракт: Стандард IEC 62192:2009 обухвата изолационе конопце који се користеза рад под напоном у контакту са деловима инсталација које су нанапонима до и укључујући 800 kV ефективне вредности. Изолациониконопци за рад под напоном у кишним условима и/или условимаједносмерне струје нису предмет овог стандарда. 
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SRPS EN 62193 (en) Рад под напоном — Телескопски штапови и телескопски мерништапови 
Апстракт: Обухвата телескопске штапове и телескопске мерне штапове који сеупотребљавају за рад под напоном у електричним инсталацијаманаизменичне или једносмерне струје, тј. на 1 000 V и више наизменичнеструје и 1 500 V и више једносмерне струје. Телескопски штапови супројектовани тако да прихвате додатке који су према одговарајућимстандардима за рад под напоном и заједно са овим додацима могу битиупотребљени да изведу механички рад на деловима под напоном наудаљености. Телескопски штапови су пројектовани тако да прихватедијагностичке уређаје који задовољавају захтеве одговарајућихстандарда за рад под напоном и употребљени су за дијагностичкеуређаје делова инсталације која ће бити испитивана. SRPS EN 62237 (en) Рад под напоном — Изолационе савитљиве цеви са наставцима за употребу хидрауличких алата и опреме 
Апстракт: Овај стандард је применљив на покретне изолационе цеви са наставцима које се користе са хидрауличким алатом и опремом за рад под напоном при називним напонима који превазилазе 1 kV ефективне вредности и при мрежној фреквенцији. Изолационе цеви са наставцима употребљавају се за обезбеђивање везе између хидрауличког алата и пумпе који су на различитим потенцијалима. Они се не разматрају као фиксне компоненте уређаја за рад под напоном (нпр. антенски уређај). Они се могу саставити и раставити под занемарљивим притиском. Њима корисник директно рукује.  7. Безбедност опреме за електростатичко бојење и завршну 

обраду SRPS EN 50348 (en) Стационарна електростатичка опрема за наношење незапаљивих течних материјала — Захтеви за безбедност 
Апстракт: Овај европски стандард специфицира захтеве за стационарну електро-статичку опрему за наношење незапаљивих течних материјала који не стварају експлозивну атмосферу унутар зоне наношења.  8. Електрични уређаји за рад у експлозивним 

атмосферама SRPS EN 50223 (en) Аутоматска опрема за електростатичко распршивање запаљивих влакана — Захтеви за безбедност 
Апстракт: Овај европски стандард специфицира захтеве за опрему за аутоматско електростатичко распршивање која је конструисана тако да примени запаљива влакна која могу формирати експлозивне атмосфере. У овом контексту разлика је направљена између уређаја за примену запаљивих влакана која су због свог типа конструкције усаглашени са захтевима наведеним у стандарду EN 50050. Овај европски стандард такође специфицира конструкционе захтеве за безбедан рад стационарне опреме, укључујући електричне инсталације и приборе.  9. Електростатика SRPS EN 61340-2-1 (en) Електростатика — Део 2-1: Методе мерења — Способност материјала и производа да расипају статичко наелектрисање 
Апстракт: Овај стандард описује методе мерења брзине расипања статичког наелектрисања изолационих и статичких дисипативних материјала и производа. Он укључује опис методе испитивања и детаљне испитне процедуре за специфичне примене. SRPS EN 61340-2-3 (en) Електростатика — Део 2-3: Методе испитивања за одређивање отпорности и специфичне отпорности чврстих равних материјалакоји се користе да спрече акумулацију електростатичког наелек-трисања 
Апстракт: Овај стандард описује методе испитивања за одређивање електричне отпорности и специфичне отпорности чврстих материјала у опсегу од 10 K Ω до 1 T Ω који су употребљени да би спречили нагомилавањеелектростатичког наелектрисања. Он узима у обзир постојеће IEC/ISO стандарде и друге публиковане информације и даје препоруке и смерницеза одговарајућу методу. 
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SRPS EN 61340-3-1 (en) Електростатика — Део 3-1: Методе за симулацију електростатичких ефеката — Модел људског тела за испитивање таласног облика електростатичког пражњења (HBM) 
Апстракт: Овај стандард описује таласни облик струје пражњења који је употребљен у симулацији модела људског тела и основне захтеве за опрему која се употребљава да развије и верификује ове таласне облике. Овај стандард обухвата HBM ESD таласне облике који се користе у општим методама испитивања, као и за примену на материјалима или објектима, електронским компонентама и у другим предметима за одређивање ESD теста издржљивости или за сврхе процењивања карактеристика. SRPS EN 61340-3-2 (en) Електростатика — Део 3-2: Методе за симулацију електро-статичких ефеката — Машински модел за испитивање таласног облика електростатичког пражњења (MM) 
Апстракт: Овај стандард описује таласни облик струје пражњења употребљен за симулацију машинског модела електростатичког пражњења и даје основне захтеве за опрему која се употребљава за развијање и верификацију ових таласних облика. Овај стандард обухвата MM ESD таласне облике за употребу у општим методама испитивања и за примену на материјалима или објектима, електронским компонентама и другим предметима за ESD тест издржљивости или у сврхе процене перформанси. Главна измена у овом документу је та да не садржипримену на полупроводничким уређајима. SRPS EN 61340-4-1 (en) Електростатика — Део 4-1: Стандардне испитне методе посебненамене — Електростатичке особине подних простирки и постав-љених подова 
Апстракт: Специфицира испитне методе за одређивање електричне отпорности засве типове подних облога и постављених подова. 

SRPS EN 61340-4-3 (en) Електростатика — Део 4-3: Стандардне испитне методе за посебне намене — Обућа  
 Описује испитне методе за одређивање електричне отпорности обућекоја се користи у контролисању електростатичког потенцијала наљудима. Овај стандард је погодан да га користе произвођачи обуће икрајњи корисник. Описан је метод за мерење електричне отпорностиобуће који служи као пријемно испитивање нове обуће. Предмет овогстандарда није изолациона обућа, иако и на њих могу да се примењују мерне технике електричне отпорности. SRPS EN 61340-4-4 (en) Електростатика — Део 4-4: Стандардне испитне методе посебне намене — Електростатичка класификација обједињених средњих флексибилних резервоара (FIBC) 

Апстракт: Описује процедуре за процењивање ризика паљења од електро-статичког пражњења FIBC-a у запаљивим или експлозивним срединама. Захтеви овог стандарда су применљиви на све типове FIBC-a, тако што се испитују као готови производи, али пре употребе, а намењени су за запаљиве или експлозивне средине, са минималном енергијом паљења већом од 0,14 mJ, при чему струја наелектисања износи највише 3,0 A. SRPS EN 61340-4-5 (en) Електростатика — Део 4-5: Стандардне испитне методе посебне намене — Методе за карактеризацију електростатичке заштите обуће и подне простирке у додиру са особом 
Апстракт: Специфицира испитне методе за процену електростатичке заштите сис-тема обуће и подних простирки у додиру са особом. Испитне методе нисунамењене индивидуалним материјалима нити класификацији система.  10. Ветрогенератори SRPS EN 61400-3 (en) Ветрогенератори — Део 3: Захтеви за пројектовање ветрогене-ратора у близини обале 
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Апстракт: Стандард IEC 61400-3:2009 специфицира додатне захтеве за оцењивањеспољашњих услова који утичу на ветрогенераторе у близини обале испецифицира основне конструкционе захтеве ветрогенератора. Његовасврха је да обезбеди одговарајући ниво заштите од уништења узрокованихопасностима у току планираног животног циклуса. Стандард се искључивобави компонентама ветрогенератора, али разматра и подсистеме, каошто су контролни и заштитни механизми, унутрашњи електрични имеханички системи. SRPS EN 61400-11 (en) Ветрогенератори — Део 11: Технике мерења буке 
Апстракт: Представља мерне процедуре које омогућавају да емитована бука ветрогенератора буде карактеризована у односу на опсег брзина ветра и смерове. Стандард дозвољава поређења између различитих ветро-генератора. Може да се примењује код произвођача ветрогенератора, купаца, извршилаца и пројектаната или законодаваца. SRPS EN 61400-11:2011/A1 (en) Ветрогенератори — Део 11: Технике мерења буке — Измена 1 
Апстракт: Представља мерне процедуре које омогућавају да емитована бука ветрогенератора буде карактеризована у односу на опсег брзина ветра и смерове. Стандард дозвољава поређење између различитих ветро-генератора. Може да се примењује код произвођача ветрогенератора, купаца, извршилаца и пројектаната или законодаваца.  11. Жице за намотаје SRPS EN 60264-4-1 (en) Паковање жица за намотаје — Део 4-1: Методе испитивања —Колутови за испоруку од термопластичних материјала 
Апстракт: Овај део стандарда IEC 60264 дефинише методе испитивања за колу-тове за испоруку од жица направљених од термопластичних материјала да би се постигла усаглашеност са постављеним захтевима за њихове карактеристике.  12. Изолациони материјали у електротехници SRPS EN 60343 (en) Препоручене методе испитивања за одређивање релативне отпор-ности изолационих материјала према пробоју при површинским пражњењима 
Апстракт: Процењује релативну отпорност на пробој чврстих изолационих матери-јала онда када су изложени површинским парцијалним пражњењима, а наводи и фреквенције које се користе у индустријским услугама. SRPS EN 60454-1 (en) Спецификације за траке лепљиве под притиском за електричне сврхе — Део 1: Општи захтеви 
Апстракт: Одређује опште услове за траке лепљиве под притиском за електричне сврхе. Посебно су означене врсте трака од природних материјала датих у новој табели, са коришћењем словног кода, а потом и вредности температурног индекса и словног кода за лепак, као што је наведено у ажурираној табели. SRPS EN 60544-1 (en) Електрични изолациони материјали — Одређивање ефекта јонизујућег зрачења — Део 1: Интеракција зрачења и дозиметрија
Апстракт: Бави се општим аспектима које треба размотрити у процени дејства јонизујућег зрачења на свим врстама органских изолационих материјала. Она такође обезбеђује, за X-зраке, гама зраке и електроне водич за терминологију дозиметрије, методе за одређивање изложености и апсорбоване дозе, као и методе за израчунавање апсорбоване дозе. SRPS EN 60674-3-4 do 6 (en) Спецификације за пластичне фолије за електричне сврхе — Део 3: Спецификације за појединачне материјале — Листови од 4 до 6: Захтеви за полиимидне фолије које се користе за електричну изолацију 
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Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за перформансу за полиимидне фолије које се користе за електричну изолацију. SRPS EN 61067-3-1 (en) Траке ткане од стаклених и стаклених полиестерских влакана —Део 3: Спецификације за појединачне материјале — Лист 1: Врстетрака 1, 2 и 3 
Апстракт: Траке врсте 1 су ткане на конвенционалним разбојима од стакленихвлакана, траке врсте 2 су ткане на разбојима без ткачког чуна одстаклених влакана, траке врсте 3 су ткане на разбојима без ткачкогчуна од основе стаклених влакана и тканих полиестерских влакана. SRPS EN 61234-1 (en) Методе испитивања хидролитичке стабилности електричних изолационих материјала — Део 1: Пластичне фолије 
Апстракт: Описује методу испитивања за одређивање електролитичке стабилности пластичних фолија подвргнутих истовремено утицају воде и температуре.Овом методом се мере неповратне промене механичких и електричнихособина.  13. Сијалице и придружена опрема SRPS EN 60604 (en) Низ "Topflash/Flipflash" сијалица за фотографију 
Апстракт: Утврђује границе за димензије и друге физичке карактеристикепотребне да се обезбеди заменљивост низа 'Topflash/Flipflash' сијалица(бљескалица). SRPS EN 60809 (en) Сијалице за друмска возила — Геометријски и фотоелектричнизахтеви  
Апстракт: Обухвата сијалице са ужареним влакном које се користе у предњимсветлима, светлима за маглу и сијалице за сигнализацију друмскихвозила и наводи техничке услове са методама испитивања и основезаменљивости (геометријске и фотоелектричне). SRPS EN 60809:2011/A1 (en) Сијалице за друмска возила — Геометријски и фотоелектричнизахтеви — Измена 1 
Апстракт: Обухвата сијалице са ужареним влакном које се користе у предњимсветлима, светлима за маглу и сијалице за сигнализацију друмскихвозила и наводи техничке услове са методама испитивања и основезаменљивости (геометријске и фотоелектричне). SRPS EN 60809:2011/A2 (en) Сијалице за друмска возила — Геометријски и фотоелектричнизахтеви — Измена 2 
Апстракт: Обухвата сијалице са ужареним влакном које се користе у предњимсветлима, светлима за маглу и сијалице за сигнализацију друмскихвозила и наводи техничке услове са методама испитивања и основезаменљивости (геометријске и фотоелектричне). SRPS EN 60809:2011/A3 (en) Сијалице за друмска возила — Геометријски и фотоелектричнизахтеви — Измена 3 
Апстракт: Обухвата сијалице са ужареним влакном које се користе у предњимсветлима, светлима за маглу и сијалице за сигнализацију друмскихвозила и наводи техничке услове са методама испитивања и основезаменљивости (геометријске и фотоелектричне). SRPS EN 60809:2011/A4 (en) Сијалице за друмска возила — Геометријски и фотоелектричнизахтеви — Измена 4 
Апстракт: Обухвата сијалице са ужареним влакном које се користе у предњимсветлима, сијалице у сигналним светлима и сијалице за сигнализацијудрумских возила и наводи техничке услове са методама испитивања иосновне међусобне величине (геометријске и фотоелектричне). SRPS EN 60901:2011/A3 (en) Флуоресцентне сијалице са једним подношком — Спецификацијаза перформансу — Измена 3 
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Апстракт: Одређује захтеве за перформансу за флуоресцентне сијалице са једнимподношком за потребе општег осветљења. Захтеви овог стандарда сеодносе само на врсту испитивања. Разматрају се услови усаглашености, укључујући и методе статистичке процене. SRPS EN 60901:2011/A4 (en) Флуоресцентне сијалице са једним подношком — Спецификацијаза перформансу — Измена 4 
Апстракт: Одређује захтеве за перформансу за флуоресцентне сијалице са једнимподношком за потребе општег осветљења. Захтеви овог стандарда сеодносе само на врсту испитивања. Разматрају се услови усаглашености, укључујући и методе статистичке процене. SRPS EN 61228 (en) Флуоресцентне сијалице са ултраљубичастим зрачењем које се користе за тамњење коже — Методе мерења и утврђивања 
Апстракт: Овај међународни стандард описује методу мерења, оцењује и утврђује карактеристике флуоресцентних ултраљубичастих сијалица које се користе у апаратима за сврхе тамњења коже. Он укључује специфичне захтеве за обележавање таквих сијалица. SRPS EN 61347-2-3 (en) Предспојни уређаји за сијалице — Део 2-3: Посебни захтеви за електронске предспојне уређаје за флуоресцентне сијалице напајане наизменичном струјом и/или једносмерном струјом 
Апстракт: Овим делом EN 61347 утврђују се посебни захтеви за електронске предспојне уређаје напајане наизменичном струјом од 50 Hz или 60 Hz, напона до 1 000 V и/или напајане једносмерном струјом. SRPS EN 61347-2-3:2011/AC (en) Предспојни уређаји за сијалице — Део 2-3: Посебни захтеви за електронске предспојне уређаје за флуоресцентне сијалице напајане наизменичном струјом и/или једносмерном струјом —Исправка 
Апстракт: Овим делом EN 61347 утврђују се посебни захтеви за електронске пред-спојне уређаје напајане наизменичном струјом од 50 Hz или 60 Hz, напона до 1 000 V и/или напајане једносмерном струјом. SRPS EN 61547 (en) Опрема за осветљење опште намене — Захтеви за имуност наелектромагнетну компатибилност 
Апстракт: IEC 61547:2009 и његови захтеви за имуност на електромагнетнукомпатибилност односе се на опрему за осветљење која је у оквиру IEC Техничког комитета 34, као што су сијалице, помоћна опрема и светиљкепредвиђене за повезивање на нисконапонско напајање електричноменергијом или за рад на батерије.  14. Електромедицински нерадиолошки уређаји SRPS EN 80601-2-30 (en) Електромедицински уређаји — Део 2-30: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе аутоматизованих неинвазивних сфигмоманометара 
Апстракт: Овај стандард се примењује на основну безбедност и битне перформансеаутоматизованих сфигмоманометара који се користе за повремено индиректно мерење крвног притиска без артеријалне пунктуре, и то помоћу манжете која се надувава. Овај стандард обухвата повремено мерење крвног притиска без артеријалне пунктуре које се обавља уз помоћ напајања електричном енергијом, EM уређаје код којих се примењују аутоматске методе за оцењивање крвног притиска, укључујући мониторе крвног притиска који се користе у кућној нези. Овим првим издањем IEC 80601-2-30 повлачи се и замењује IEC 60601-2-30, објављен 1999. године. Ово издање чини главна техничка ревизија, као и усаглашавање са трећим издањем IEC 60601-1 из 2008. године. Посебне техничке промене обухватају: проширење предмета стандарда како би се обухватили сви аутоматизовани сфигмоманометри, укључујући оне код којих пацијент сам врши мерење, идентификовање битних перформанси, нове клиничке захтеве за тачност, додатне захтеве за механичку чврстоћу и забрану примене оператерима приступачних конектора "Luer" у пнеуматском систему. 
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 15. Испитивање опасности од пожара SRPS EN 60695-6-2 (en, fr) Испитивање опасности од пожара — Део 6-2: Димно помрачење —Преглед и значај метода испитивања 
Апстракт: Овим стандардом обезбеђује се преглед метода испитивања које се користе за оцењивање димног помрачења. Стандард представља кратак преглед статичких и динамичких метода испитивања које се заједно користе, или као међународни стандарди или национални или индустријски срандарди. Стандард укључује посебна разматрања о њиховом значају за електротехничке производе и њихове материјале и сценарио пожара и даје препоруке за њихово коришћење. SRPS EN 60695-7-2 (en, fr) Испитивање опасности од пожара — Део 7-2: Токсичност пожарног отпада — Преглед и значај метода испитивања 
Апстракт: Овим стандардом даје се кратак преглед метода које се заједно користе приликом оцењивања смртоносне акутне токсичне моћи и других испитивања токсичности. Стандард укључује посебна разматрања о њиховом значају за реални сценарио пожара и даје препоруке за њихово коришћење. Има статус основне публикације за безбедност према IEC Guide 104. SRPS EN 60695-7-3 (en, fr) Испитивање опасности од пожара — Део 7-3: Токсичност пожарног отпада — Коришћење и тумачење резултата испитивања 
Апстракт: Овај стандард се бави лабораторијским испитивањима која се користе за мерење токсичних компонената пожарног отпада од електротехничких производа или материјала коришћених у електротехничким производима. Стандард обезбеђује смернице за коришћење и тумачење резултата таквих испитивања. SRPS EN 60695-11-4 (en, fr) Испитивање опасности од пожара — Део 11-4: Испитни пламе-нови — Пламен од 50 W — Апаратура и метода испитивања за потврђивање 
Апстракт: Овим стандардом обезбеђује се опис апаратуре која се захтева за производњу испитног пламена од 50 W и опис поступка еталонирања за проверу да ли произведени пламен испуњава дате захтеве. Стандардима статус основне публикације за безбедност према IEC Guide 104 и ISO/IEC Guide 51.  16. Алати са електричним погоном за потребе занатства SRPS EN 50144-2-7 (en) Безбедност ручних електричних алата са мотором — Део 2-7: Посебни захтеви за пиштоље за прскање 
Апстракт: Примењује се на пиштоље за прскање за незапаљиве материјале.  17. Електротермичке направе SRPS EN 60335-2-35:2009/A2 (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати —Безбедност — Део 2-35: Посебни захтеви за проточне загреваче воде — Измена 2 
Апстракт: Овај стандард односи се на безбедност електричних проточних загревачаводе за домаћинство и сличних, предвиђених за загревање воде испод температуре кључања и чији је највећи назначени напон 250 V за једнофазне апарате и 480 V за остале апарате.  18. Опрема, развод и постројења за примену природног гасаSRPS EN 12186 Системи за снабдевање гасом — Дистрибутивне и транспортнестанице за регулацију притиска — Функционални захтеви 
Апстракт: Овај стандард садржи важеће функционалне захтеве за станице зарегулацију притиска гаса које су део транспортних или дистрибутивнихгасоводних система. Он обухвата пројектовање, материјале, изградњу, испитивање, експлоатацију и одржавање регулационих станица за гас.Овај стандард не примењује се на регулационе станице за гас које супуштене у рад пре објављивања овог стандарда. 
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SRPS EN 1776  Системи за снабдевање гасом — Мерне станице за природни гас —Функционални захтеви 
Апстракт: Овај стандард дефинише функционалне захтеве за пројектовање, изградњу, пријем, рад и одржавање нових гасних мерних станица запримопредају природног гаса (не укључује широку потрошњу), као штоје описано у ISO 13686, пројектованог капацитета ≥500 m3/h (настандардним условима; видети тачку 4.1) и за радне притиске ≥1 bar (манометарски притисак).  19. Кожа SRPS EN ISO 3376 (sr) Кожа — Физичка и механичка испитивања — Одређивање затезне чврстоће и процентног издужења 
Апстракт: Овим међународним стандардом утврђује се метода за одређивање затезне чврстоће, истезања при одређеном оптерећењу и истезања при прекиду коже. Примењује се на све врсте коже. SRPS EN ISO 5402 Кожа — Физичка и механичка испитивања — Одређивање отпор-ности на савијање флексометар-методом 
Апстракт: Овим међународним стандардом утврђује се метода за одређивање отпорности готове коже у сувом или мокром стању на савијање. Могуће га је применити на све типове коже до 3,0 mm дебљине.  20. Машине за производњу обуће од коже или имитације 

коже SRPS EN 972 + A1 (en) Машине за обраду коже — Машине са системом ваљака — Захтевиза безбедност 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се безбедоносни захтеви за све фазерадног века машине наведене у 5.3 а) стандарда EN ISO 12100-1:2003.Машине са системом ваљака се користе у обради коже великих и малихживотиња. Машине са системом ваљака имају отворено и затворенопокретање ваљака снабдевача или бесконачне траке, које могу, ако се тозахтева, мењати смер. SRPS EN 13113 + A1 (en) Машине за обраду коже — Машине са ваљцима за наношењепревлаке — Захтеви за безбедност 
Апстракт: Овај европски стандард се односи на следеће машине са ваљцима зананошење превлаке: са једним или више ваљака у супротном смеруротирања, са једним или више синхронизованих ваљака, са једним иливише ваљака у супротном смеру ротирања/синхронизованих ваљака, иначе назване комбиноване машине. Стандардом су утврђени безбедноснизахтеви за пројекат, конструкцију и употребу.  21. Корозија и заштита материјала од корозије металним и 

другим неорганским превлакама SRPS EN 12500 (en) Заштита од корозије металних материјала — Вероватноћа корозије у атмосфери — Класификација, одређивање и процењивање корозивности атмосфере 
Апстракт: Стандардом се утврђује систем класификације за корозивностатмосфера. Стандардом се: — дефинишу категорије корозивности атмосфера, узимајући у обзирISO 9223; — описује одређивање корозивности на основу губитка масе стандарднихузорака после прве године излагања; — може се користити за процену корозивности средине на основусазнања о локалним условима или специфичних података којикарактеришу локалне услове, онда када није могуће експерименталноодређивање. Стандард се не може користити за одређивање категоријакорозивности за периоде излагања мање или веће од једне године. Овим стандардом не карактерише се корозивност специфичних производних атмосфера, нпр. у хемијским и металуршким погонима и срединама са екстремним талозима хлорида. 
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SRPS EN 12501-1 (en) Заштита од корозије металних материјала — Вероватноћа корозије у земљишту — Део 1: Опште 
Апстракт: Стандардом се утврђујује основа за оцењивање вероватноће корозије у земљишту закопаних металних конструкција, као што су цевоводи, омотани метални каблови, резервоари, шипови (талпе), носећи анкери, одводни канали и ојачивачи тла. Стандардом се дефинишу општи концепти методе оцењивања и главни фактори који утичу на корозију укопаних конструкција. SRPS EN 12501-2 (en) Заштита од корозије металних материјала — Вероватноћа корозијеу земљишту — Део 2: Нисколегирани и нелегирани материјали на бази железа 
Апстракт: Овим стандардом оцењује се корозионо оптерећење у земљишту нисколегираних и нелегираних материјала на бази железа у директном контакту са земљиштем (тлом). Стандардом нису обухваћени системиза заштиту од корозије и њихове перформансе. То је предмет посебнихстандарда за производе. Стандард се односи на нове конструкције којесе закопавају и даје информације за постојеће конструкције. SRPS EN 12502-1 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењивање вероватноће корозије у системима за дистрибуцију и складиштење воде — Део 1: Опште 
Апстракт: Документ садржи упутство за оцењивање вероватноће корозије металних материјала у системима за дистрибуцију и складиштење воде, на страни воде. Системи за дистрибуцију и складиштење воде који су предмет овог документа користе се за људску потрошњу у складу са Директивом 98/83/EEC и за воде сличног хемијског састава. Документ се не односи на системе за пренос следећих вода: морске воде, сланкасте воде, геотермалне воде, канализационе воде, воде из базена за пливање, воде из отворенох торњева за хлађење, воде која циркулише кроз грејаче и хладњаке, деминерализоване воде. Делови од 2 до 5 овог документа односе се на факторе који утичу на појаву корозије бакра и легура бакра, материјала на бази железа са превлаком цинка нанетом топлим поступком, нерђајуће челике и ливено гвожђе, нелегиране и нисколегиране челике. Документ не обухвата олово. SRPS EN 12502-2 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењивање вероватноће корозије у системима за дистрибуцију и складиштење воде — Део 2: Фактори који утичу на бакар и легуре бакра 
Апстракт: Документ даје преглед фактора који утичу на вероватноћу корозије бакра и легура бакра који се користе за цеви, резервоаре и опрему у системима за дистрибуцију и складиштење воде, онако како је то дефинисано у EN 12502-1. SRPS EN 12502-3 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењи-вање вероватноће корозије у системима за дистрибуцију и склади-штење воде — Део 3: Фактори који утичу на топло поцинковане железне материјале 
Апстракт: Документ даје преглед фактора који утичу на вероватноћу корозије челика са превлаком цинка нанетом топлим поступком и ливеног челика који се користе за цеви, резервоаре и опрему, нелегираних и нисколегираних материјала на бази железа у системима за дистрибуцију и складиштење воде, онако како је то дефинисано у EN 12502-1. SRPS EN 12502-4 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењи-вање вероватноће корозије у системима за дистрибуцију и склади-штење воде — Део 4: Фактори који утичу на нерђајуће челике 
Апстракт: Документ даје преглед фактора који утичу на вероватноћу корозије нерђајућих челика који се користе за цеви, резервоаре и опрему у системима за дистрибуцију и складиштење воде, онако како је то дефинисано у EN 12502-1. 
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SRPS EN 12502-5 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењи-вање вероватноће корозије у системима за дистрибуцију и складиштење воде — Део 5: Фактори који утичу на ливено гвожђе,нелегиране и нисколегиране челике 
Апстракт: Документ даје преглед фактора који утичу на вероватноћу корозијенелегираних и нисколегираних материјала на бази железа (меки челици и ливено гвожђе) који се користе за цеви, резервоаре и опрему у системима за дистрибуцију и складиштење воде, осим за воду за људску употребу. SRPS EN 15042-1 (en) Мерење дебљине превлака и карактеризација површина површин-ским таласима — Део 1: Упутство за одређивање константи еластичности, густине и дебљине филмова помоћу површинских акустичких таласа изазваних ласером 
Апстракт: У документу су дата упутства за методе одређивања константи еластич-ности, густине и дебљине танких филмова помоћу ласером изазваних површинских акустичких таласа. У стандарду су дефинисани термини и описани поступци. SRPS EN 15042-2 (en) Мерење дебљине превлака и карактеризација површина површин-ским таласима — Део 2: Упутство за мерење дебљине превлака фототермијском методом 
Апстракт: У документу су описане методе за мерење дебљине превлака помоћу топлотних таласа који настају дејством неког извора зрачења. Метода се може користити за превлаке чије се топлотна својства (нпр. топлотна проводљивост) разликују од топлотних својстава подлога у опсегу од неколико микрона до стотине микрона. SRPS EN 15205 (en) Одређивање шестовалентног хрома у слојевима за заштиту од корозије — Квалитативна анализа 
Апстракт: Стандардом се утврђује метода испитивања за квалитативну анализу шестовалентног хрома у заштитним слојевима од корозије. SRPS EN 14868 (en) Заштита од корозије металних материјала — Упутство за оцењи-вање вероватноће корозије у затвореним системима за циркулацијуводе 
Апстракт: Стандард даје преглед фактора који утичу на вероватноћу корозије металних компонената (цеви, резервоара, посуда, измењивача топлоте, пумпи итд) у системима у којима циркулише вода у зградама. Системи за циркулацију воде су: — системи за грејање (температура воде до 110 °C); — системи за хлађење који су напуњени водом из водовода или водом сличног састава према Директиви 98/83/EC. SRPS EN ISO 7539-1 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 1: Опште упутство за поступке испитивања 
Апстракт: Овим делом стандарда се описују општа разматрања која се примењују онда када се пројектују и изводе испитивања за оцењивање склоности метала према напонској корозији. Посебне методе описане су другим деловима овог стандарда. SRPS EN ISO 7539-2 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 2: Израда и примена савијених узорака  
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање и примену савијених узорака за изучавање склоности метала према напонској корозији. SRPS EN ISO 7539-3 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 3: Израда и примена У-савијених узорака  
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање и примену У-савијених узорака за испитивање ради изучавања склоности метала према напонској корозији. 
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SRPS EN ISO 7539-4 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 4: Израда и примена једноосно затегнутих узорака 
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање и примену једноосно затегнутих узорака за испитивање ради изучавања склоности метала према напонској корозији. SRPS EN ISO 7539-5 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 5: Израда и употреба узорака у облику Ц-прстена 
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање ипримену узорака за испитивање у облику Ц-прстена ради изучавањасклоности метала према напонској корозији. SRPS EN ISO 7539-6 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 6: Израда и примена узорака са унетом прслином ради испитивања при константном оптерећењу или константном отварању прслине 
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање и примену узорака за испитивање са унетом прслином ради испитивања при константном оптерећењу или константном отварању прслине за изучавање склоности метала према напонској корозији. SRPS EN ISO 7539-7 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 7: Метода за испитивање при малој брзини деформације 
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за извођење испитивања при малој брзини деформације ради изучавања склоности метала према прскању услед напонске корозије, укључујући и грешке узроковане водоником. SRPS EN ISO 7539-8 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 8: Израда и примена узорака за оцењивање заварених спојева
Апстракт: Овај део стандарда садржи одговарајуће поступке за испитивање напонске корозије заварених узорака и испитивања додатних фактора који се морају узети у обзир када се изводе испитивања на завареним спојевима. Овај стандард садржи упутства за избор узорака и поступака испитивања за одређивање отпорности метала према напонској корозији онда када је он заварен. SRPS EN ISO 7539-9 (en) Корозија метала и легура — Испитивање напонске корозије —Део 9: Израда и примена узорака са унетом прслином за испи-тивања при растућем оптерећењу или при растућем отварању прслине 
Апстракт: Овај део стандарда садржи поступке за пројектовање, припремање и примену узорака са унетом прслином за изучавање склоности метала према напонској корозији испитивањима која се изводе при растућем оптерећењу или при растућем отварању прслине. SRPS EN ISO 8565 (en) Метали и легуре — Испитивање атмосферске корозије — Општи захтеви 
Апстракт: Стандардом се утврђују општи захтеви за стационарно испитивање коро-зије метала и металних и других неорганских превлака у атмосферским условима на отвореном простору или испод заклона. Може да се примени и за испитивање сложених узорака и уређаја од металних материјала. SRPS EN ISO 9400 (en) Легуре на бази никла — Одређивање отпорности према интер-кристалној корозији 
Апстракт: Стандардом се утврђују четири методе за одређивање склоности легура на бази никла према интеркристалној корозији. Ове методе су погодне само за лабораторијска испитивања склоности према интеркристалној корозији и директна корелација са интеркристалном корозијом у стварним условима експлоатације не може се успоставити осим ако је средина експлоатације иста као средина у којој се обавља испитивање. SRPS ISO 9591 (en) Корозија легура алуминијума — Одређивање отпорности према напонској корозији 
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Апстракт: Стандардом се утврђује метода за одређивање отпорности легура алуминијума према напонској корозији (SCC). Стандард садржи методу узимања узорака, врсте узорака, поступак оптерећења, тип средине и интерпретацију резултата. Стандардом се одређује отпорност према напонској корозији у функцији хемијског састава, начина израде и термичке обраде легура алуминијума. SRPS EN ISO 10270 (en) Корозија метала и легура — Испитивање корозије у води легура цирконијума које се користе у нуклеарним реакторима 
Апстракт: Стандардом се утврђује: а) одређивање повећања масе; б) контролисање површине производа од цирконијума и његових легураонда када се корозија испитује у води на 360 °C или у пари на или изнад 400 °C; в) да се испитивања изводе у пари при 10,3 MPa (1 500 Psi). Стандард се примењује на коване и ливене производе, производеметалургије праха и заварене метале. SRPS EN ISO 11130 (en) Корозија метала и легура — Испитивање наизменичним потапањем у раствор соли 
Апстракт: Стандардом се утврђује метода за оцењивање отпорности према корозијиметала наизменичним потапањем у раствор соли, са или без примене напона. Испитивање је посебно погодно за контролу квалитета током производње метала, укључујући легуре алуминијума и материјала на бази железа, као и за оцењивање намене током развоја легуре. Испитивањенаизменичним потапањем примењује се на: метале и њихове легуре, неке металне превлаке (анодне и катодне у односу на подлогу), неке конверзионе превлаке, неке анодне оксидне превлаке и органске превлаке на металима. Стандард се не односи на нерђајући челик. SRPS EN ISO 11303 (en) Корозија метала и легура — Упутства за избор метода за заштитуод атмосферске корозије 
Апстракт: Стандард даје упутство о избору метода за заштиту од атмосферскекорозије метала и легура. Стандард се може применити на техничкуопрему и производе од конструкционих метала који се користе уатмосферским условима. При рационалном избору метода заштите, једанод најзначајнијих фактора је корозивност атмосфере средине. Ова упутства користе класификацију корозивности атмосфере дефинисане у ISO 9223. SRPS EN ISO 11306 (en) Корозија метала и легура — Упутства за излагање и оцењивањеметала и легура на површини мора  
Апстракт: Стандард садржи упутство о условима и поступцима које треба следитикада се метали и легуре излажу на површини морске воде да би семогла урадити значајна поређења за различите локације. Стандард сепримењује на површине које се излажу од горњег нивоа воде, оне којесу влажне у дужем периоду, до дубине на којој је састав морске водесличан ономе на површини. Стандард садржи и упутства за оцењивањеефекта морске воде на метале и легуре. SRPS EN ISO 11782-2 (en) Корозија метала и легура — Испитивање корозионог замора —Део 2: Испитивање брзине раста прслине на узорцима са унетом прслином  
Апстракт: Стандардом се описује метода механичког лома за одређивање брзине раста прслина већ постојећих прслина под цикличним оптерећењем у контролисаној средини и мерење границе опсега фактора интензитета напрезања за раст прслина. Стандард садржи упутства и инструкције за испитивање корозионог замора метала и легура у воденим и гасовитим срединама. SRPS EN ISO 11844-1 (en) Корозија метала и легура — Класификација ниске корозивности атмосфера у унутрашњем простору — Део 1: Одређивање и процењивање корозивности унутрашњег простора 
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Апстракт: Стандард се односи на класификацију ниске корозивности атмосфера уунутрашњем простору. Стандардом се карактеришу атмосфере у унутраш-њем простору ниске корозивности које могу да делују на метале и металнепревлаке током складиштења, транспорта, монтирања или употребе, да бисе поставио конзистентан начин класификације корозивности у унутраш-њем простору и да би се описали поступци за издвајање и процењивањекатегорија корозивности у унутрашњем простору. SRPS EN ISO 11844-2 (en) Корозија метала и легура — Класификација ниске корозивности атмосферâ унутрашњег простора — Део 2: Одређивање дејства корозије у атмосферама унутрашњег простора 
Апстракт: Стандардом се утврђује метода за одређивање брзине корозије помоћу стандардних узорака метала у атмосферама унутрашњег простора ниске корозивности. За ову директну методу оцењивања корозивности могу се применити методе различитих осетљивости, користећи следеће метале: бакар, сребро, цинк и челик. Вредности добијене мерењем користе се као критеријуми класификације за одређивање корозивности унутраш-њег простора. SRPS EN ISO 11844-3 (en) Корозија метала и легура — Класификација ниске корозивности атмосферâ унутрашњег простора — Део 3: Мерење параметара средине који утичу на корозивност унутрашњег простора 
Апстракт: Овим делом стандарда се описују методе за мерење параметара околине који се користе за класификацију корозивности атмосфера унутрашњег простора према металима и легурама. SRPS EN ISO 11846 (en) Корозија метала и легура — Одређивање отпорности према интер-кристалној корозији легура алуминијума за термичку обраду 
Апстракт: Стандардом се утврђују методе за испитивање интеркристалне корозијелегура алуминијума за термичку обраду без заштитних превлака. Осетљивост легура алуминијума за термичку обраду према интер-кристалној корозији је функција хемијског састава легуре, поступка израде, термичке обраде, каљења и старења. У природним условима старења је осетљивост легура алуминијума за термичку обраду према интер-кристалној корозији првенствено функција брзине хлађења током каљења изнад опсега критичне температуре. SRPS EN ISO 12690 (en) Металне и друге неорганске превлаке — Координација активности у процесу термичког распршивања — Задаци и одговорности 
Апстракт: Стандардом се идентификују неопходни задаци и одговорности заобезбеђивање квалитета превлака или компонената са превлаком, као и координација активности током термичког распршивања. Координацијутоком термичког распршивања може да изводи једна или више особа из исте компаније или одељења за производњу. SRPS EN ISO 12732 (en) Корозија метала и легура — Мерење електрохемијске потенцио-кинетичке реактивације применом методе двоструке петље (Цихалов метод) 
Апстракт: Стандардом се утврђује метода за мерење степена сензитизацијенерђајућег челика и легура на бази никла применом електрохемијске потенциокинетичке реактивације методом двоструке петље, тј. Цихаловом методом (Cihal's method). Метода се може користити за квантитативно оцењивање штетности (погоршања) резултујућих топлотних ефеката у настајању легура-елемент-потрошене зоне на границама зрна или у матрици. Резултати испитивања могу се користити за идентификацију потенцијалне склоности нерђајућег челика и легура на бази никла према интеркристалној корозији, питингу и интеркристално-напонској корозији.SRPS EN ISO 15324 (en) Корозија метала и легура — Оцењивање склоности према напонскојкорозији приликом испаравања капљица 
Апстракт: Стандардом се утврђује поступак за одређивање релативне отпорности нерђајућих челика и легура на бази никла према настајању прслина услед напонске корозије у систему у коме испаравају капљице натријум-хидроксида. Метода даје резултате о прагу напрезања при коме долази до лома, величини која може да се примени за рангирање релативних карактеристика различитих легура у овим срединама. 
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SRPS EN ISO 16151 (en) Корозија метала и легура — Убрзана циклична испитивања са излагањем закисељеном распршеном раствору соли, у "сувим" и "влажним" условима 
Апстракт: Стандардом се утврђују два поступка убрзаног испитивања корозије, метода А и метода Б, за упоредно оцењивање металних материјала са или без сталне заштите од корозије или са привременом заштитом од корозије у спољашњим срединама слане/киселе кише. Два испитивања обухватају циклично излагање узорака распршеној киселој соли у "сувим" и „влажним“ условима. Метода А се примењује на: метале и њихове легуре, металне превлаке (катодне), анодне оксидне превлаке и органске превлаке на металним материјалима. Метода Б се примењује на: челике са анодним превлакама и челике са анодним превлакама превученим конверзионим превлакама. SRPS EN ISO 16701 (en) Корозија метала и легура — Корозија у вештачким атмосферама —Убрзано испитивање корозије излагањем контролисаним циклу-сима влажења и повременог распршивања раствора соли 
Апстракт: Стандардом се дефинише метода убрзаног испитивања корозије за оцењивање отпорности према корозији метала онда када су они изложени значајном утицају јона хлорида, углавном натријум-хлорида из мора или соли која потиче од посипања путева против замрзавања. Стандардом се утврђују апаратура и поступци који се примењују приликом извођења убрзаног испитивања корозије која симулира услове атмосферске корозије. Убрзано испитивање корозије у лабораторији примењује се на: метале и њихове легуре, металне превлаке, хемијске конверзионе превлаке, органске превлаке на металима. SRPS EN ISO 16701 (en) Корозија метала и легура — Корозија у вештачким атмосферама —Убрзано испитивање корозије излагањем контролисаним циклу-сима влажења и повременог распршивања раствора соли 
Апстракт: Стандардом се дефинише метода убрзаног испитивања корозије заоцењивање отпорности према корозији метала онда када су они изложени значајном утицају јона хлорида, углавном натријум-хлорида из мора или соли која потиче од посипања путева против замрзавања. Стандардом се утврђују апаратура и поступци који се примењују приликом извођења убрзаног испитивања корозије која симулира услове атмосферскекорозије. Убрзано испитивање корозије у лабораторији примењује се на: метале и њихове легуре, металне превлаке, хемијске конверзионе превлаке, органске превлаке на металима. SRPS EN ISO 16784-1 (en) Корозија метала и легура — Корозија и обрастање у индустријским системима са расхладном водом — Део 1: Упутства за спровођење пробног оцењивања корозије и додатака за контролу обрастања у отвореним рециркулационим системима са расхладном водом 
Апстракт: Стандард се односи на корозију и обрастање у индустријским систе-мима са расхладном водом. Стандард садржи критеријуме који се морајудефинисати и уградити у програм испитивања околине у пилот-постро-јењу да би се одабрали програми обраде воде за примену у специфи-чним рециркулационим системима са расхладном водом. Стандард сеодноси само на отворене рециркулационе системе са расхладном водом.SRPS EN ISO 16784-2 (en) Корозија метала и легура — Корозија и обрастање у индустријским системима са расхладном водом — Део 2: Оцењивање програма за обраду расхладне воде у пилот-постројењу 
Апстракт: Стандард се односи на корозију и обрастање у индустријским системима сарасхладном водом. Стандардом је описана метода за прелиминарно оцењи-вање програма обраде за отворене рециркулационе системе са расхладномводом. Она се базира на лабораторијском испитивању, мада се може корис-тити и за оцењиване на лицу места испитивањем измењивача топлоте. Стандард се односи само на унутрашњу страну цеви измењивача топлоте. SRPS EN ISO 17081 (en) Електрохемијска техника за мерење пропустљивости метала за водоник и одређивање хватања водоника и његов транспорт кроз метале 
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Апстракт: Стандардом се утврђује лабораторијска метода за мерење пропустљивости метала за водоник и за одређивање хватања атома водоника и транспорт кроз метале електрохемијским техникама. Стандардом се описује метода за процењивање хватања водоника у метале на основу мерења устаљеног флукса водоника. Стандард такође описује методу за одређивањепролазности атома водоника кроз метал и за различита повратна и неповратна заробљавања атома водоника. Стандард се у принципу може применити на све метале за које се може измерити пропустљивостводоника, а може се користити и за рангирање релативне агресивности различитих средина у смислу хватања водоника излаганих метала. SRPS EN ISO 17475 (en) Корозија метала и легура — Електрохемијске методе испитивања— Упутства за потенциостатска и потенциодинамичка полари-зациона мерења 
Апстракт: Стандард се односи на корозију метала и легура и описује поступак заизвођење потенциостатских и потенциодинамичких поларизационихмерења. Метода испитивања се може користити за дефинисање/описелектрохемијске кинетике анодне и катодне реакције, почетак корозијеи понашање метала при поновној пасивацији. SRPS EN ISO 17864 (en) Корозија метала и легура — Одређивање критичне температуре питинг-корозије при потенциостатској контроли 
Апстракт: Стандардом се описује процедура за одређивање критичне температуре питинг-корозије за нерђајуће челике при потенциостатској контроли. Главна предност овог испитивања је брзина којом се може измерити критична температура питинг-корозије на појединачном узорку. Критична температура питинг-корозије, онакве каква је одређена овим стандардом, може се користити као релативни индекс перформансе, нпр. за упоређивање релативне перформансе различитих врста нерђајућегчелика. Стандард се не односи на одређивање температуре на којој сепитинг-корозија јавља у експлоатацији. SRPS EN ISO 28762 (en) Емајли — Превлаке емајла на челичним површинама као подлогаза писање — Спецификација 
Апстракт: Стандардом се утврђују захтеви за функционалне и естетске каракте-ристике превлака емајла на равним челичним плочама које се користекао површине за писање (беле плоче и школске табле).  22. Обућа SRPS CEN ISO/TR 20572 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Додаци 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за додатке (везице и отворе за везице, металне компоненте и затвраче у облику чичак-траке за незавршену обућу, без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу. Такође се утврђују методеиспитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на додатке (везице и отворе за везице, металне компоненте и затвараче у облику чичак-траке) за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20573 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Потпетица и флекице 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за потпетице и флекице (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивања да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на потпетице и флекице за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20879 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Горњи делови (лица) 
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Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за горње делове (лице) (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивања да ли одговарајунамени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на горње делове (лице) за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20880 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Ђонови 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за ђонове (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивања да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на ђонове за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20881 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Табанице  
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за табанице (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивањ да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усагла-шеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на табанице за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20882 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Постава и уложне табанице 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за поставу и уложне табанице (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивања да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на поставу и уложне табанице за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употребикао референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 20883 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Гленкови 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за гленкове (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивање да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усагла-шеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на гленкове за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS CEN ISO/TR 22648 (en) Обућа — Захтеване перформансе за делове обуће — Лубови и капне 
Апстракт: Овим техничким извештајем утврђују се захтеви за перформансе за лубове и капне (пре уградње), без обзира на материјал, у сврху оцене подесности за крајњу употребу и/или утврђивања да ли одговарају намени. Такође се утврђују методе испитивања које се користе да би се проценила усаглашеност са захтевима. Овај технички извештај се примењује на лубове и капне за све врсте обуће, као што је дефинисано у тачки 3. Овај технички извештај је намењен да се употреби као референца између произвођача и добављача. SRPS EN 12222 (en) Обућа — Стандардна атмосфера за кондиционирање и испитивањеобуће и делова обуће 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђене су две стандардне атмосфере за кондиционирање и испитивање обуће и делова обуће. 
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SRPS EN 12743 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Енергија сабијања(компресије) 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђује се метода за одређивање енергијесабијања ђона. SRPS EN 12744 (en) Обућа — Методе испитивања табаница — Отпорност на расло-јавање  Овим стандардом дефинише се метода испитивања за утврђивање отпорности према раслојавању табанице, без обзира на материјал.  SRPS EN 12745 (en) Обућа — Метода испитивања табаница — Чврстоћа уградње потпетице 
Апстракт: Овим нацртом стандарда дефинише се метода за одређивање способности компоненте табанице да држи потпетицу и да спречи продрирање кроз делове табанице. Метода се примењује на табаницу приликом причврш-ћивања потпетице изнутра или са спољне стране. SRPS EN 12746 (en) Обућа — Методе испитивања табаница и уложних табаница —Апсорпција и десорпција воде 
Апстракт: Овим европским стандардом дефинишу се две метода за одређивање апсорпције и десорпције воде табанице и уложне табанице, без обзирана материјал. Ове методе су: метода А — одређивање статичке апсорпције и десорпције воде табанице и уложне табанице и метода Б —одређивање динамичке апсорпције и десорпције табанице. SRPS EN 12747 (en) Обућа — Методе испитивања табаница — Отпорност на хабање 
Апстракт: Овим нацртом стандарда дефинише се метод испитивања отпорности табанице на хабање, без обзира на материјал. SRPS EN 12749 (en) Обућа — Старење кондиционирањем за услове старења 
Апстракт: Овим нацртом стандарда дефинишу се лабораторијске процедуре које су намењене да имитирају ефекте реакција које се природно дешавају (које се јављају у природи). Физичка својства која су од интереса мере се пре и после третмана. Могу се проучавати ефекти процедура старења на било које физичко својство материјала. SRPS EN 12770 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Отпорност на хабање 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метод за одређивање отпорности ђонова на хабање, без обзира на материјал. SRPS EN 12771 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Чврстоћа цепања 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метода за одређивање чврстоће цепања ђонова, без обзира на материјал, користећи епрувете у облику панталона. SRPS EN 12772 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Стабилност мера 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метода за одређивање линеарног скупљања након загревања епрувета направљених од ђона. SRPS EN 12773 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Чврстоћа цепања иглом 
Апстракт: Овим европским стандардом дефинише се метода за одређивање цепања иглом ђонова, без обзира на материјал. SRPS EN 12774 (en) Обућа — Методе испитивања ђонова — Одређивање чврстоће раздвајања цепањем и раслојавањем 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метода за одређивање чврстоће раздвајања цепањем и отпорности на раслојавање ђонова. SRPS EN 12782 (en) Обућа — Методе испитивања табаница — Отпорност на цепање шава 
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Апстракт: Овај стандард описује методу за оцењивање способности табанице, безобзира на материјал, да држи шавове или да држи металом (кламама) спојене делове. Ова метода је прихваћена као општи критеријум заквалитет табанице, чак и онда када се причвршћивање врши лепљењем. SRPS EN 12785 (en) Обућа — Методе испитивања целе обуће — Причвршћеност потпетице 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метода за одређивање причвршћености потпетице обуће. Примењује се на женску обућу са средњим и високим потпетицама. Ова метода испитивања мери три повезане величине: крутост задњег дела обуће при нормалном ходању; деформацију задњег дела обуће изазвану великом силом на потпетицу која делује уназад; силу потребну за откидање потпетице. SRPS EN 12800 (en) Обућа — Методе испитивања табанице — Стабилност мера 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђује се метода за одређивање стабил-ности мера табанице, без обзира на материјал, после потапања у воду. SRPS EN 12801 (en) Обућа — Методе испитивања табанице, поставе и уложне табанице— Отпорност на зној 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђује се метода за одређивање старењатабанице, поставе и уложне табанице проузроковог знојењем. SRPS EN 12801:2000/A1 (en) Обућа — Методе испитивања табанице, поставе и уложне табанице — Отпорност према знојењу — Измена 1 
Апстракт: Овим стандардом извршена је измена EN 12801:2000. SRPS EN ISO 20877 (en) Обућа — Методе испитивања целе обуће — Топлотна изолација 
Апстракт: Овим стандардом дефинише се метода за мерење изолације обуће одхладноће. Примењује се на све типове затворене обуће или чизама.  23. Зидне облоге SRPS EN 233 (en) Зидне облоге у ролни — Спецификација за завршне тапете одпапира, винила и пластичних маса 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се захтеви за обрађене тапете, зидне винилнеили зидне облоге од пластичних маса, као и захтеви за обележавање, а датје и систем за означавање. Захтеви за обележавање су пре свегаинформације за корисника и информације које омогућавају оптималнуселекцију производа. SRPS EN 234 (en) Зидне облоге у ролни — Спецификације за зидне облоге занакнадну декорацију 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за зидне облоге за накнаднудекорацију. SRPS EN 235 (en) Зидне облоге — Речник и симболи 
Апстракт: Овим европским стандардом дефинисани су термини од интереса закорисника зидних облога у форми ролне које се каче средством залепљење на зидове и таванице. Овај стандард се односи и на плоче одплуте. Овим стандардом су обезбеђене неопходне дефиниције исимболи који се користе у другим стандардима за зидне облоге (видетипозивања у тачки 2). Табела 1 даје симболе који се користе. SRPS EN 259-1 (en) Зидне облоге у облику ролни — Тешке зидне облоге — Део 1: Спецификације 
Апстракт: Овај европски стандард утврђује захтеве за мере, способност прања, отпорност према удару и оцену постојаности обојења на светлост иминимум миграције тешких метала и других елемената. SRPS EN 259-2 (en) Зидне облоге у ролни — Тешке зидне облоге — Део 2: Одре-ђивање отпорности на удар 
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Апстракт: Овим стандардом описује се метода за одређивање отпорности тешкихтапета према удару. SRPS EN 266 (en) Зидне облоге у ролни — Спецификације за текстилне зиднеоблоге 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за мере, атхезију пређеи оцену постојаности обојења према светлости, дају симболи који секористе у сврху обележавања за нека од ових својстава и, такође, залепљење, методе за наношење и скидање, као и захтеви за обележавањеи систем за означавање. Захтеви за обележавање у овом стандарду супре свега информације за корисника и предвиђене су да омогућеоптимално коришћење производа за намену за коју је направљен. SRPS EN 12149 (en) Зидне облоге у ролнама — Одређивање миграције тешких метала и одређених других елемената од винил-хлоридног мономера и отпуштање формалдехида 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се три методе испитивања, и тосвака посебно. Метода А: миграција тешких метала, одређених другихелемената (антимон, арсен, баријум, кадмијум, хром, олово, жива иселен); метода Б: одређивање винил-хлоридног мономера; метода Ц: одређивање ослобођеног формалдехида. Овај европски стандард приме-њује се на све зидне облоге у ролнама. SRPS EN 12781 (en) Зидне облоге — Спецификација за плоче од плуте 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за плоче од плуте којесе користе као зидне облоге унутар зграде. Овај стандард садржи одредбеза оцењивање усаглашености производа. Такође садржи захтеве заобележавање, паковање и стављање етикета. НАПОМЕНА Плоче од плуте могу се обложити другим слојем декора-тивног материјала који је комплементаран, нпр. декоративном плутом саили без бојених апликација. SRPS EN 12956 (en) Зидне облоге у ролнама — Одређивање мера, равноће, упијања воде и могућности прања 
Апстракт: Овим стандардом описује се метода за мерење мера, метода за верифи-кацију равноће, метода за оцењивање својства упијања воде и могућностпрања. Примењује се на све зидне облоге у ролнама. SRPS EN 12956:1999/A1 (en) Зидне облоге у ролнама — Одређивање мера, равноће, упијања воде и могућности прања — Измена 1 
Апстракт: Овим стандардом описује се метода за мерење мера, метода за верификацију равноће, метода за оцењивање својства упијања воде и могућност прања. Примењује се на све зидне облоге у ролнама. SRPS EN 13085 (en) Зидне облоге — Спецификација за плуту у ролни 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за зидне облоге одплуте у ролни које се користе унутар зграде. Овај стандард садржипрепоруку за оцењивање усаглашености производа. Такође садржизахтеве за обележавање, паковање и стављање етикета. SRPS EN 15102 (en) Декоративне зидне облоге — Производи у облику ролне илиплоча 
Апстракт: Овај стандард примењује се на зидне облоге у свим облицима ролне и плоче, као што је дефинисано у EN 235. Ове облоге каче се средством за лепљење које служи као декорација за унутрашње зидове, преграде или таванице. Ипак, неке зидне облоге могу извршити мању апсорпцију звука и топлотну изолацију. Такође садржи захтеве за оцењивање усаглашености производа. Не примењује се на зидне облоге које имају примарно структурну или заштитну улогу (нпр. преграде против паре и влаге). 



ИСС информације бр. 11 – 2011. _______________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 32 

 24. Бетон и бетонски производи SRPS EN 15037-4 (en) Префабриковани бетонски производи — Полумонтажне ситноре-брасте таванице — Део 4: Блокови од експандираног полистирена 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се захтеви, основни критеријуми за префор-мансе и вредновање усаглашености блокова од експандираног поли-стирена (EPS) бетона који се са префабрикованим бетонским гредицама усаглашеним са SRPS EN 15037-1 уграђују у системе полумонтажних међуспратних или међуспратних конструкција ливених на лицу места. SRPS EN 15191 (en) Префабриковани бетонски производи — Класификација перфор-манси бетона армираног стакленим влакнима 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се класификација бетона армираног стакленим влакнима. Ова класификација испуњава потребе за израдом компоненти бетона армираног стакленим влакнима. Овај европски стандард сепримењује само ако је у складу са SRPS EN 1169. SRPS EN 15564 (en) Префабриковани бетонски производи — Бетон са смолом као везивом — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се општи захтеви за бетоне са смолом као везивом који се користе за префабриковане бетонске производе. Користи се приликом припреме документације за производе од бетона са смолом као везивом.  25. Пумпе и компресори SRPS EN 378-1 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Захтеви за безбедност и заштиту животне средине — Део 1: Основни захтеви, дефиниције,класификација и критеријум за избор 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве који се односе на безбедност особа и имовине (али не и складиштену покретну имовину) и локалне и опште животне средине за: а) покретна и непокретна расхладна постројења свих величина, укључу-јући и топлотне пумпе; б) секундардне системе за хлађење и грејање; в) место ових расхладних постројења. SRPS EN 378-3 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Захтеви за безбедност и заштиту животне средине — Део 3: Место уградње и лична заштита
Апстракт: Овај део стандарда се примењује на уградњу на терену (простор постројења, сервисирања и обавезних личних заштитних средстава). SRPS EN 378-4 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Захтеви за безбедност и заштиту животне средине — Део 4: Рад, одржавање, поправка и поновно стављање у погон 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве за безбедност и утицај на животну средину са аспекта рада, одржавања и поправке расхладних постројења и регенерацију, поновну употребу и расположивост свих врста расхладних средстава, расхладних уља, средстава за пренос топлоте, расхладнихуређаја и њихових делова. SRPS EN 1736 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Савитљиви цевни елементи, изолатори вибрација, експанзионе везе и неметалне цеви — Захтеви, пројектовање и уградња 
Апстракт: Овај документ описује захтеве за пројектовање и уградњу савитљивих цевних елемената (нпр. металних савитљивих цеви, изолатора вибрација, дилатационих разделница) и неметалних цеви који се употребљавају у рахладном току система за хлађење и топлотних пумпи. SRPS EN 1861 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Дијаграми тока у постро-јењу и дијаграми цевовода и инструмената — Распоред и симболи 
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Апстракт: Овај стандард утврђује симболе и правила за цртање дијаграма токапостројења и дијаграма цевовода и дијаграма инструмената који сепримењују на расхладна постројења, укључујући и топлотне пумпе. SRPS EN 13313 (en) Расхладна постројења и топлотне пумпе — Компетентност особља 
Апстракт: Овај стандард утврђује процедуре за постизање и оцену компетентностиособља које пројектује, израђује, уграђује, контролише, испитује иизвршава, одржава, поправља, расходује и распоређује расхладнапостројења и топлотне пумпе у односу на здравље, безбедност, заштитуживотне средине и у односу на захтеве за очување енергије.  26. Логистика и услуге SRPS CEN/TR 14310 (en) Услуге робног транспорта — Декларација и извештавање о утицају робно-транспортних ланаца на животну средину  
Апстракт: Овај технички извештај је упутство за припрему декларације о животној средини и извештавању. Упутством се препоручују садржај и структурадокументације и процена утицаја робног транспорта на животну средину. SRPS EN 12507 (en) Транспортне услуге — Упутства за примену EN ISO 9001:2000 на друмски превоз, складиштење, дистрибуцију и превоз роба железницом 
Апстракт: Овај европски стандард даје упутства за примену EN ISO 9001, Систем 

менаџмента квалитетом, приликом пружања услуга робног транспортадрумом или железницом, укључујући активности при складиштењу и дистрибуцији. SRPS EN 12522-1 (en) Услуге селидбе намештаја — Селидба намештаја за физичка лица —Део 1: Спецификација услуге  
Апстракт: Овим стандардом утврђују се минимум квалитативних и квантитативних правила и карактеристике услуге селидбе намештаја. SRPS EN 12522-2 (en) Услуге селидбе намештаја — Селидба намештаја за физичка лица —Пружање услуге 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се минимум квалитативних и квантитативнихправила и карактеристике при пружању услуге селидбе намештаја, спецификације услуге селидбе намештаја која је дефинисана у EN 12522-1. SRPS EN 12798 (en) Систем менаџмента квалитетом у транспорту — Друмски, железнички и транспорт унутрашњом пловидбом — Додатни захтеви система менаџмента квалитетом за EN ISO 9001 у области безбедности транспорта опасне робе  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за систем менаџмента квалитетом, додатни онима у EN ISO 9001, за менаџмент безбедности у области транспорта опасних роба друмом, железницом и унутрашњом пловидбом. SRPS EN 13011 (en) Транспортне услуге — Робно-транспортни ланци — Систем за декларисање перформанси услова  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за доношење декларације у односу на квалитет перформанси услуге робног транспорта. SRPS EN 13816 (en) Транспорт — Логистика и услуге — Јавни превоз путника —Дефинисање, одређивање и мерење квалитета услуге  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за дефинисање, одређивање и мерење квалитета услуге у јавном превозу путника (PPT) и даје упутство за избор одговарајуће методе мерења. SRPS EN 13876 (en) Транспорт — Логистика и услуге — Робно-транспортни ланци —Правила добре праксе за пружање услуга робног транспорта  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се у облику "Правила добре праксе" менаџмент управљања и индикатори кључних перформанси неопходни за ефективан и ефикасан менаџмент теретом купца кроз транспортни процес. 
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SRPS EN 14873-1 (en) Услуге селидбе намештаја — Складиштење намештаја и личних ствари за физичка лица — Део 1: Спецификација за складишне објекте и одговарајуће одредбе за складиштење  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се минимални захтеви за складишне објекте и одговарајуће услуге, за намештај и личне ствари физичких лица. SRPS EN 14873-2 (en) Услуге селидбе намештаја — Складиштење намештаја и личних ствари физичких лица — Део 2: Пружање услуге  
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се услужне делатности пројектованетако да обезбеде услугу оријентисану ка купцу за складиштење намештајаи личних ствари физичких лица. SRPS EN 14892 (en) Транспортне услуге — Градска логистика — Смернице за дефини-сање ограниченог приступа у центре градова  
Апстракт: Овај европски стандард описује могућа ограничења за приступ центримаградова и зонама куповине и осталим сличним зонама и даје упутства за планирање транспорта како би се спречила појава уских грла и како би се заштитила животна средина у граду. SRPS EN 14943 (en) Транспортне услуге — Логистика — Речник термина 
Апстракт: Овај европски стандард даје дефиниције за најчешће коришћенетермине у логистици. SRPS EN 15140 (en) Јавни превоз путника — Основни захтеви и препоруке за системе који мере квалитет пружених услуга  
Апстракт: Овај документ даје основне захтеве и препоруке за системе који мере квалитет пружених услуга у јавном превозу путника. SRPS EN 15696 (en) Интерно складиштење — Спецификација услуге за складиштење за сопствене потребе 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви за интерне складишне објекте и одговарајуће услуге и за личне и пословне потребе.  27. Примене на железници SRPS CEN/TS 45545-1 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 1: Опште  
Апстракт: CEN/TS 45545 утврђује мере заштите од пожара железничких возила и њихову верификацију. Ова техничка спецификација описује експлоа-тационе и конструктивне категорије пруга и возила у погледу заштите од пожара. Намењена је за заштиту путника и особља у случају пожарана железничким возилима. Ова техничка спецификација се не односи на теретне вагоне. SRPS CEN/TS 45545-2 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 2: Захтеви за понашање материјала и компоненти при пожару 
Апстракт: Ова техничка спецификација утврђује захтеве за понашање при пожару материјала и производа који се користе на железничким возилима. Дефинисани су нивои опасности базирани на категоријама датим уCEN/TS 45545-1. Утврђене су методе и услови испитивања. SRPS CEN/TS 45545-3 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 3: Захтеви за отпорност на пожар противпожарних преграда 
Апстракт: Овај део утврђује противпожарне захтеве и методе испитивања противпожарних преграда за железничка возила. Спецификације сеодносе на заштиту путника и особља, а не односе се на заштиту возила. SRPS CEN/TS 45545-4 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 4: Захтеви у погледу противпожарне заштите за конструкцију железничких возила 
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Апстракт: Овај део техничких спецификација утврђује захтеве за безбедност конструкција железничких возила којима се задовољавају циљеви дефинисани у CEN/TS 45545-1. Мере и захтеви из ових техничких спецификација имају за циљ заштиту путника и особља путем умањења ризика од настанка пожара, успоравања ширења пожара и контроле ширења продуката сагоревања дуж кола ради олакшавања евакуације. SRPS CLC/TS 45545-5 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 5: Захтеви у погледу противпожарне заштите за електричну опрему, укључујући опрему на тролејбусима, вођенимаутобусима и возилима на принципу магнетног лебдења 
Апстракт: Овај део утврђује захтеве за безбедност за електричну опрему на шинским возилима, укључујући опрему на тролејбусима, вођеним аутобусима и возилима на принципу магнетног лебдења. Мере и захтевииз ових техничких спецификација имају за циљ заштиту путника и особља путем умањења ризика од настајања пожара као последице техничких отказа и недостатака на електричној опреми и путем осигурањарасположивости електричне опреме до завршетка евакуације. SRPS CEN/TS 45545-6 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 6: Контрола пожара и пратеће мере заштите од пожара 
Апстракт: Овај део утврђује захтеве за откривање пожара, алармне системе, искључење опреме, информационе и комуникационе системе, нужно осветљење, кочницу за случај опасности и системе за гашење пожара којима се задовољавају захтеви дефинисани у CEN/TS 45545-1. SRPS CEN/TS 45545-7 (en) Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 7: Захтеви у погледу противпожарне заштите за запаљиве течности и запаљиве гасне инсталације 
Апстракт: Овај део утврђује захтеве за запаљиве течности, инсталације за течни нафтни гас које се користе, на пример за вучу, помоћне уређаје, грејање или кување, којима се задовољавају захтеви из CEN/TS 45545-1. Спецификација се не односи на хидрауличко уље или трансформаторско уље, изузев када се ради о упутствима за случај цурења. SRPS EN 14033-2 (en) Примене на железници — Колосек — Машине за изградњу и одржавање које се крећу по колосеку — Део 2: Технички захтеви при раду 
Апстракт: Овај европски стандард дефинише специфичне техничке железничке захтеве при раду са машинама и возилима која се користе искључиво на железници при изградњи, одржавању и контроли колосека, објеката и стабилне електричне вучне опреме специфициране у EN 14033-1. SRPS EN 14033-3 (en) Примене на железници — Колосек — Машине за изградњу и одржавање које се крећу по колосеку — Део 3: Општи захтеви за безбедност 
Апстракт: Овај европски стандард утврђује битне опасности, опасне ситуације и догађаје уобичајене за машине које се крећу по колосеку, а настају због њихове адаптације за примене на железници. Ове машине су намењене за изградњу, одржавање и контролу колосека, објеката, инфраструктуре и стабилне електричне вучне опреме, онда када се користе наменски, као и под условима неправилног коришћења које је предвидео произвођач. SRPS EN 14067-6 (en) Примене на железници — Аеродинамика — Део 6: Захтеви и процедуре испитивања за оцену утицаја бочног ветра 
Апстракт: Овај европски стандард се примењује за оцену утицаја бочног ветра на железницама, узимајући у обзир препоруке дате у Прилогу М везане за примену стандарда (правило миграције). Приказане методе се примењују на путничка возила са максималним брзинама до 360 km/h и на теретне вагоне са максималном брзином до 160 km/h. SRPS EN 14587-1 (en) Примене на железници — Колосек — Сучеоно заваривање шина варничењем — Део 1: Заваривање нових шина од челика квалитета R220, R260, R260Mn и R350HT у стационарном постројењу 
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Апстракт: Стандард утврђује услове за одобрење процеса заваривања у стацио-нарном постројењу за заваривање, као и услове за поступак заваривања. Стандард се примењује за нове Вињолове шине квалитета челика R220, R260, R260Mn и R350HT и масе по дужном метру веће или једнаке 46 kg/m, у складу са EN 13674-1, које се заварују сучеоним заваривањем шина варничењем у стационарном постројењу за заваривање и које су предвиђене за примену у железничкој инфраструктури. Стандард се примењује за производњу дугачких шина заваривањем. SRPS EN 14587-2 (en) Примене на железници — Колосек — Сучеоно заваривање шина варничењем — Део 2: Сучеоно заваривање нових шина од челика квалитета R220, R260, R260Mn и R350HT варничењем помоћу мобилне машине за заваривање на местима изван стационарног постројења за заваривање 
Апстракт: Стандард утврђује услове за одобрење поступка заваривања помоћу MFBW (mobile flash butt welding) машине на местима изван стационарног постро-јења за заваривање, као и услове за одобрење за завариваче, заједно са условима за поступак заваривања. Уколико се MFBW машина привремено користи стационарно, морају се испунити услови из овог стандарда. Стандард се примењује за нове Вињолове шине квалитета челика R220, R260, R260Mn и R350HT са масом по дужном метру шине већом или једнаком 46 kg/m, у складу са EN 13674-1, које се заварују помоћу MFBW машине на местима изван стационарног постројења за заваривање и које су предвиђене за уграђивање у железничку инфраструктуру. Стандард се примењује за производњу дугачких шина заваривањем. SRPS EN 14730-1 (en) Примене на железници — Колосек — Алуминотермијско зава-ривање шина — Део 1: Одобрење поступка заваривања 
Апстракт: Стандард дефинише поступак лабораторијског испитивања и услове за одобрење алуминотермијског поступка заваривања употребом варова изведених у радионичким условима. Стандард се односи на заваривање Вињолових шина, описаних у стандарду EN 13674-1, истог попречног профила и истог квалитета челика. Није нужно испуњење услова овог стандарда за одобрење процеса заваривања у специфичним условима горњег строја и саобраћаја. Стандард се не односи на заваривање шина различитог попречног профила, различитог степена исхабаности и различитих квалитета челика. Зa испуњење услова овог стандарда неопходно је испунити не само услове дефинисане стандардом, већ и приложити захтевану документацију према тачки 4. SRPS EN 14730-2 (en) Примене на железници — Колосек — Алуминотермијско зава-ривање шина — Део 2: Квалификација заваривача за поступак алуминотермијског заваривања, сертификација извођача радова и прихватање варова 
Апстракт: Стандард се односи на алуминотермијско заваривање Вињолових шина масе по метру дужном веће или једнаке 46 kg/m, у складу са EN 13674-1. Стандард утврђује: — основе за обуку, испитивање и одржавање способности заваривача за поступак алуминотермијског заваривања. Стандард се односи напоступак алуминотермијског заваривања у складу за условимадефинисаним у EN 14730-1. Захтева се да систем за обуку и испитивањезаваривача одобри надлежни орган железнице; — основе и услове за уверење о подобности извођача алуминотермијскогзаваривања. Односи се на привредна друштва која изводе поступакалуминотермијског заваривања у складу са условима дефинисаним уEN 14730-1 и која имају запослене завариваче са важећим уверењем оподобности за рад, као што је то дефинисано у тачки 4 овог стандарда; — услове за прихватање алуминотермијских варова. Надлежна лица заприхватање варова морају испуњавати услове за инспекцију вароваи мора их признати надлежни орган железнице. Стандард описујепоступак за коначно прихватање заварених спојева у колосеку. Стандард се не односи на претходна испитивања која је извршиозаваривач или нека друга лица. 
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SRPS EN 14969 (en) Примене на железници — Колосек — Систем квалификација заизвођаче радова у колосеку 
Апстракт: Стандард утврђује термине и дефиниције, процедуре, критеријуме ињихову оцену, као и одговарајућу документацију за квалификацијуизвођача радова у колосеку у складу са Директивом 2004/17/EZ. Овајсистем квалификација идентификује извођаче радова у колосеку којимогу да узму учешће на тендерима за радове у колосеку. Стандард неважи за оцену понуђача који се јављају на тендер у вези са деловимауговора који се не односе на радове у колосеку. Стандард може такођеда се примењује као систем за квалификацију привредних друштава заизвођење радова у колосеку за уговоре чија је вредност испод минималнегранице према Директиви 2004/17/EZ. SRPS EN 15273-1 (en) Примене на железници — Профили — Део 1: Заједничка правилаза инфраструктуру и возни парк 
Апстракт: Овај европски стандард је примењив за надлежне органе у железничкомсаобраћају, а може бити коришћен и за лака шинска возила (трамвајe, метроe итд. који се крећу на двема шинaма) и за њихову инфраструктуру,али не и за системе као што су вођени аутобуси. Стандард омогућава дасе возила и инфраструктура димензионишу и да се њихова усаглашеностпровери у складу са правилима одређивања профила (габарита). Стандардје примењив за возила и инфраструктуру који су нови, реконструисани, као и за проверу постојећих. SRPS EN 15273-2 (en) Примене на железници — Профили — Део 2: Профил возила 
Апстракт: Овај стандард је примењив за органе надлежне за све врсте железничкеексплоатације. Овај европски стандард је примењив за возила иинфраструктуру који су нови, реконструисани, као и за проверупостојећих. Примена правила овог европског стандарда омогућује да сеодреде максималне димензије возила у односу на стабилна постројења.SRPS EN 15273-3 (en) Примене на железници — Профили — Део 3: Слободни профили 
Апстракт: Стандард дефинише различите профиле који су неопходни запостављање, контролу и одржавање конструкција у близини колосека. Стандард утврђује вредности утицајних параметара који се морајуузети у обзир приликом утврђивања одговарајућег слободног профила. Такође, стандард дефинише методологију за прорачун различитихслободних профила на основу утврђених утицајних параметара. Стандард дефинише правила за утврђивање растојања између осовинасуседних колосека, као и правила која се морају узети у обзир приизградњи перона. Стандард дефинише правила за одређивање слободногпрофила за пролаз пантографа (одузимача електричне енергије).Стандард наводи формуле неопходне за прорачун слободних профила. SRPS EN 15313 (en) Примене на железници — Захтеви за осовинске склопове у експлоатацији — Одржавање осовинских склопова у експлоатацији са и без демонтаже 
Апстракт: Да би се постигла безбедност и интероперативност овај европски стандард даје обавезна ограничења за осовинске склопове на возилима или оне демонтиране са возила и обавезне поступке који треба да се спроведу, а специфичне вредности и/или критеријуми треба да буду дефинисани у плану одржавања. Овај документ се примењује за осовинске склопове који су у складу са европским стандардима, као и на постојеће осовинске склопове који су у складу са међународним захтевима који су важили пре ступања на снагу европских стандарда. SRPS EN 15686 (en) Примене на железници — Испитивање динамичког понашања у поступку одобравања за возила са системом за компензацију недостатака надвишења и/или возила намењених да саобраћају са већим недостатком надвишења од вредности наведених у EN 14363:2005, Прилог Г 
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Апстракт: Овај европски стандард утврђује испитивање у вожњи железничких возила опремљених системом за компензацију недостатака надвишења или возила намењених да саобраћају са већим недостатком надвишења од вредности наведених у EN 14363:2005. У највећем броју случајевапроцедура је иста као она дефинисана у EN 14363, а у овом стандарду сунаведене само разлике за специјалне случајеве. SRPS EN 15687 (en) Примене на железници — Испитивање динамичког понашања у поступку одобравања за теретне вагоне са статичким осовинскимоптерећењем већим од 225 kN до 250 kN 
Апстракт: Овај европски стандард утврђује испитивање динамичког понашања у поступку одобравања за теретне вагоне са статичким осовинским оптерећењем већим од 225 kN до 250 kN. Сви захтеви из EN 14363 се примењују, са изузецима који се односе на услове колосека за испитивање и граничне вредности за поједине меродавне величине. У овом стандарду су наведене само разлике за специјалне случајеве. SRPS EN 15689 (en) Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —Елементи срца од ливеног аустенитског манганског челика 
Апстракт: Област примене стандарда обухвата: — дефинисање услова за материјал за ливено аустенитско манганско челично непокретно просто срце и лежишта за срце са покретним деловима, који се повезују са шинама колосека заваривањем или помоћу везица; — формулисање практичног упутства за спровођење пријема и испитивања немашински и машински термички обрађених одливака; — поступке за идентификацију и означавање срца; — дефинисање граничних услова за поправку срца коју треба да извршииспоручилац, — специјални услови за претходно отврднута срца. Геометријски аспект, као што су толеранције за обраду и инспекција за пријем готових срца, обухваћени су у EN 13232-6 и EN 13232-7 и због тога нису део овог стандарда. Овај стандард дефинише минималне услове за срце од ливеног манганског челика. Специјална област примене, нпр. трамвајски системи, могу у појединим поглављима имати различите захтеве и морају се уговорити између наручиоца и испоручиоца. SRPS EN 15723 (en) Примене на железници — Уређаји за осигурање и забрављивање терета ради заштите животне средине — Захтеви за век трајања, експлоатацију, индикацију, одржавање, рециклирање 
Апстракт: Овај европски стандард се примењује на уређаје за осигурање и забрав-љивање терета на новим и реконструисаним теретним вагонима онда када се захтева одобрење. Ови заштитни уређаји су подељени у две групе, у зависности од типа оптерећења. Овај стандард дефинише критеријуме прихватљивости. Стандард се не односи на уређаје за осигурање течних и гасовитих терета, нити на вагоне који се празне помоћу притиска. SRPS EN 15746-1 (en) Примене на железници — Колосек — Машине које се крећу по путу и колосеку и њихова опрема — Део 1: Технички захтеви за кретање и рад 
Апстракт: Овај европски стандард се бави техничким захтевима за смањење специфичних опасности на железници приликом постављања у радни положај, употребе и одржавања друмско-шинских машина са сопственим погоном и њихове опреме. SRPS EN 15746-2 (en) Примене на железници — Колосек — Машине које се крећу по путу и колосеку и њихова опрема — Део 2: Општи захтеви за безбедност 
Апстракт: Овај европски стандард утврђује значајне опасности, опасне ситуације и догађаје који су заједнички за друмско-шинске машине са сопственим погоном и њихову опрему. 
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SRPS ENV 13481-6 (en) Примене на железници — Колосек — Технички услови за системе шинских причвршћења — Део 6: Специјални системи шинскихпричвршћења за пригушење вибрација 
Апстракт: Овај предстандард утврђује техничке услове за системе шинских причвршћења која причвршћују шине за прагове или подужне носаче, односно за горњу површину бетонске или асфалтне плоче у случају колосека без застора од туцаника. Он важи за колосеке са минималнимполупречником кривине већим од 40 m и за максимално осовинскооптерећење од 260 kN. Не важи за причвршћења са шинама заливенимполимером (енг. embedded rail, нем. eingegossene Schiene). Услови важе задиректна шинска причвршћења и причвршћења са подложном плочом. Услови се не могу применити за системе који садрже бетонске илидруге елементе великих маса, нити за специјалне системе шинскихпричвршћења за механичке спојеве шина. Овај предстандард се примењујеискључиво за одобрење типа система шинског причвршћења.  28. Ваздухопловство SRPS EN 2083 (en) Ваздухопловство — Проводници од бакра и од легура бакра заелектричне каблове — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује димензије, линеарну отпорност, механичкекарактеристике, конструкцију и масу за проводнике од бакра и легуребакра за електричне каблове за примену у ваздухопловству. SRPS EN 2084 (en) Ваздухопловство — Једножилни електрични каблови опште намене, са проводницима од бакра или од легуре бакра —Техничка спецификација   
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике, методе испитивања, димензије, квалификације и услове за прихватање једножилних електричних каблова за општу намену са проводницима од бакра или легуре бакра, намењене за уградњу у ваздухоплове. SRPS EN 2235 (en) Ваздухопловство — Једножилни и вишежилни електрични каблови, екранизовани и обавијени 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике, методе испитивања, квалификације и услове за прихватање једножилних и вишежилних каблова, екранизованих и обавијених, за употребу у електричним системима у ваздухопловима. SRPS EN 2240-001 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 001: Техничка спецификација 
Апстракт: Овај европски стандард утврђује карактеристике за сијалице са ужареним влакном за примену у ваздухопловству. SRPS EN 2240-002 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 002: Главне карактеристике 
Апстракт: Овај стандард набраја и утврђује главне карактеристике за сијалице са ужареним влакном за примену у ваздухопловству. Он треба да се користи заједно са EN 2240-001, као стандард за производ. SRPS EN 2240-003 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 003: Сијалица, кôд 44 — Стандард за производ   
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 44, за примену у ваздухопловству. SRPS EN 2240-004 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 004: Сијалица, кôд 47 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 47, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-005 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 005: Сијалица, кôд 73 — Стандард за производ  
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Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 73, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-006 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 006: Сијалица, кôд 73Е — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 73Е, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-007 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 007: Сијалица, кôд 74 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 74, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-008 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 008: Сијалица, кôд 75 — Стандард за производ   
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 75, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-009 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 009: Сијалица, кôд 83 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 83, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-010 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 010: Сијалица, кôд 84 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 84, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-011 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 011: Сијалица, кôд 85 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 85, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-012 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 012: Сијалица, кôд 95 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 95, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-013 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 013: Сијалица, кôд 301 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 301, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-014 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 014: Сијалица, кôд 303 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 303, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-015 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 015: Сијалица, кôд 304 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 304, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-016 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 016: Сијалица, кôд 305 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 305, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-017 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 017: Сијалица, кôд 306 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 306, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. 
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SRPS EN 2240-018 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 018: Сијалица, кôд 307 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 307, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно сa EN 2756. SRPS EN 2240-019 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 019: Сијалица, кôд 308 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 308, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-020 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 020: Сијалица, кôд 311 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 311, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756 SRPS EN 2240-021 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 021: Сијалица, кôд 313 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 313, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-022 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 022: Сијалица, кôд 315 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 315, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-023 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 023: Сијалица, кôд 316 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 316, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-024 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 024: Сијалица, кôд 327 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 327, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-025 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 025: Сијалица, кôд 328 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 328, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-026 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 026: Сијалица, кôд 330 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 330, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-027 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 027: Сијалица, кôд 334 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 334, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-028 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 028: Сијалица, кôд 337 — Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 337, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-029 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 029: Сијалица, кôд 338 — Стандард за производ   
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 338, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-030 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 030: Сијалица, кôд 345 — Стандард за производ  



ИСС информације бр. 11 – 2011. _______________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 42 

Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 345, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-031 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 031: Сијалице, кôд 356 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 356, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-032 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 032: Сијалице, кôд 376 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 376, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-033 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 033: Сијалице, кôд 377 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 377, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-034 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 034: Сијалице, кôд 382 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 382, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-035 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 035: Сијалице, кôд 387 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 387, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-036 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 036: Сијалице, кôд 388 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 388, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-037 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 037: Сијалице, кôд 394 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 394, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-038 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 038: Сијалице, кôд 401 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 401, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-039 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 039: Сијалице, кôд 600 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 600, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-040 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 040: Сијалице, кôд 680 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 680, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-041 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 041: Сијалице, кôд 682 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 682, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-042 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 042: Сијалице, кôд 683 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 683, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. 
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SRPS EN 2240-043 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 043: Сијалица, кôд 685 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 685, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-044 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 044: Сијалице, кôд 713 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 713, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-045 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 045: Сијалице, кôд 714 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 714, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756 SRPS EN 2240-046 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 046: Сијалица, кôд 715 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 715, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-047 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 047: Сијалица, кôд 718 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 718, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-048 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 048: Сијалица, кôд 718NPC — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 718 NPC, контакти са превлаком од никла за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-049 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 049: Сијалица, кôд 757 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 757, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-050 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 050: Сијалица, кôд 1064 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1064, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-051 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 051: Сијалица, кôд 1163 — Производни стандард 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1163, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-052 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 052: Сијалица, кôд 1222 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1222, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-053 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 053: Сијалица, кôд 1308 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1308, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-054 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 054: Сијалица, кôд 1317 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1317, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. 
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SRPS EN 2240-055 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 055: Сијалица, кôд 1495 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1495, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-056 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 056: Сијалица, кôд 1506 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1506, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-057 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 057: Сијалица, кôд 1512 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1512, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-058 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 058: Сијалица, кôд 1524 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1524, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-059 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 059:Сијалица, кôд 1591 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1591, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-060 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 060: Сијалица, кôд 1619 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1619, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2240-061 (en) Ваздухопловство — Сијалице са ужареним влакном — Део 061: Сијалица, кôд 1683 — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике за сијалицу, кôд 1683, за примену у ваздухопловству. Мора да се користи заједно са EN 2756. SRPS EN 2241 (en) Ваздухопловство — Базе сијалица — Мере 
Апстракт: Овај стандард утврђује мере за базе сијалица са ужареним влакном у авиону, односно карактеристике и испитивања која су дефинисана у стандардима EN 2240-001 и EN 2756. SRPS EN 2266-002 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 200 °C — Део 002: Опште 
Апстракт: Овај стандард утврђује листу заједничких карактеристика за електричнекаблове који се користе на плочи електричног система за ваздухоплове радне температуре између –5 °C и 200 °C. SRPS EN 2266-003 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 200 °C — Део 003: Штампање мастилом под притиском — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за штампу мастилом под притиском електричних каблова који се користе на плочи електричног система за ваздухоплове радне температуре између –55 °C и 200 °C. Такође је могуће штампање топлим поступком ових каблова. Ове ознаке треба да буду у складу са EN 3838. SRPS EN 2266-005 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 200 °C — Део 005: Штампање УВ ласером —  Стандард за производ  
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за УВ ласером штампане електричне каблове који се користе на плочи електричног система у ваздухопловима, на радној температури између –55 °C и 200 °C. 
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SRPS EN 2266-007 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 200 °C — Део 007: Штампање УВ ласером вишежилних каблова са кошуљицом — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује листу заједничких карактеристика УВ ласером штампаних вишежилних електричних каблова који се користе на плочи електричног система у ваздухопловима на радној температури између -55 °C и 200 °C. SRPS EN 2267-002 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 260 °C — Део 002: Опште 
Апстракт: Овај стандард утврђује листу стандарда за производ и заједничких карактеристика за електричне каблове који се користе на плочи електричног система за ваздухоплове радне температуре између (осим уколико је другачије утврђено стандардом за производ) –55 °C и 260  °C.SRPS EN 2267-003 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 260 °C — Део 003: Штампање мастилом под притиском — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за електричне каблове који су штампани мастилом под притиском и користе се на плочи електричног система за ваздухоплове радне температуре између –55 °C и 260 °C. SRPS EN 2267-005 (en) Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне температуре између –55 °C и 260 °C — Део 005: Штампање УВ ласерским штампањем — Стандард за производ 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за електричне каблове са УВ ласерским штампањем који се користе на плочи електричног система за ваздухоплове радне температуре између –55 °C и 260 °C. SRPS EN 2328 (en) Ваздухопловство — Подлошке са продужетком од челика отпорногна корозију, са кадмијумском превлаком за цеви за команде лета —Мере 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за уметке и подлошке за полуге сис-тема команде лета. Ови умеци и подлошке намењени су да имобилишуоднос завршетка крака и тела крака, док се прецизно позиционира ½ окрета.SRPS EN 2335 (en) Ваздухопловство — Лежаји, клизни лежаји са сферним додирним површинама, израђени од челика отпорних према корозији без жлебова — Мере и оптерећења    
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за сферне клизне лежајеве од челика отпорног на корозију, без монтаже положаја, са или без савијања жлеба, са или без отвора или жлеба за подмазивање, намењен за коришћење у фиксним или покретним деловима за структуре у ваздухопловима или контролним механизмима. SRPS EN 2336 (en) Ваздухопловство — Лежаји, клизни лежаји са сферним додирним површинама, израђени од челика са жлебовима — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за сферне клизне лежајеве од челика отпорног на корозију, са монтажом положаја, отвора и жлебова за подмазивање, намењен за коришћење у фиксним или покретнимделовима за структуре у ваздухопловима или контролним механизмима. SRPS EN 2337 (en) Ваздухопловство — Сферна додирна површина лежаја — Техничкаспецификација 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеване карактеристике, контролисања и методе испитивања, квалификацију и прихватање услова за сферичне додирне површине лежајева, пројектоване да издрже статичко оптерећење и оптерећење под малим окретом. 
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SRPS EN 2348 (en) Ваздухопловство — Склопови управљачких каблова — Техничка спецификација 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за склопове управљачких каблова у складу са EN 2642 за примену у аеронаутици. SRPS EN 2353 (en) Ваздухопловство — "Turnbareli", управљачки каблови израђени од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "turnbarelа", од челика отпорног на корозију, намењене за контролне табле у ваздухопловима. SRPS EN 2354 (en) Ваздухопловство — "Eye-ends" са навојем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "еye-ends" са навојем од челика отпорног на корозију, намењене за "turnbuckles" табле у ваздухопловима. SRPS EN 2355 (en) Ваздухопловство — "Fork-ends" са навојем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "fork-ends" са навојем од челика отпорног на корозију, намењене за "turnbuckles" табле у ваздухопловима. SRPS EN 2356 (en) Ваздухопловство — "Fork-ends" са навојем, управљачки каблови за котрљајуће лежаје од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења  
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "fork-ends" са навојем за котрљајуће лежајеве, онако како је то дефинисано у EN 2012, EN 2013 и EN 2014, од челика отпорног на корозију, намењене за "turnbuckles" табле у ваздухопловима. SRPS EN 2357 (en) Ваздухопловство — "Stud-ends" тип са увртањем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "stud-ends" са навојем од челика отпорног на корозију, погодне за увртање ка контролној табли ваздухоплова. SRPS EN 2358 (en) Ваздухопловство — "Eye-ends" типа са увртањем, управљачки каблови израђени од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "eye-ends" од челика отпорног на корозију, погодне за увртање ка контролној табли ваздухоплова. SRPS EN 2359 (en) Ваздухопловство — "Fork-ends" типа са увртањем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "fork-ends" спојнице за увртање на управљачким кабловима ваздухоплова од челика отпорног на корозију. SRPS EN 2360 (en) Ваздухопловство — "Fork-ends" типа са увртањем за котрљајуће лежајеве, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "fork-ends" од челика отпорног на корозију са котрљајућим лежајевима, онако како је то специфицирано у EN 2012, EN 2013 и EN 2014, за увртање управљачких каблова ваздухоплова. SRPS EN 2361 (en) Ваздухопловство — "Ball-ends" са двоструким стаблом, типа са увртањем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за " ball-ends" каблове од челика отпорног на корозију, за увртање на контролне табле у ваздухопловима. SRPS EN 2362 (en) Ваздухопловство — "Ball-ends" типа са увртањем, управљачки каблови од челика отпорног према корозији — Мере и оптерећења 
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Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за "ball-ends" управљачких каблова од челика отпорног на корозију, погодне за увртање. SRPS EN 2363 (en) Ваздухопловство — Обујмице за затезнице управљачких каблова —Мере 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за обујмице за затезницеконтролних каблова за летилицу. SRPS EN 2365 (en) Ваздухопловство — Прстени од легуре алуминијума 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за прстенове од легуре алуминијума за примену у ваздухопловству, заједно са расцепкама, према EN 2364 и EN 2367. SRPS EN 2367 (en) Ваздухопловство — Расцепке израђене од челика према EN 2573 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за пасивизиране челичне расцепке урађене према EN 2573 за употребу у ваздухопловству на максималној температури до 6 000 °C. SRPS EN 2424 (en) Ваздухопловство — Означавање производа из области ваздухо-пловства 
Апстракт: Овај стандард утврђује правила за означавање производа из ваздухо-пловства. Ова правила су применљива приликом позивања и за производе. SRPS EN 2498 (en) Ваздухопловство — Крајеви шипки са самоподесивим и самопод-мазујућим лежајима и навојем — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за подесиве крајеве шипки који се састоје од самоподесивих кугличних лежајева са чауром за самопо-мазивање према EN 2501 SRPS EN 2501 (en) Ваздухопловство — Лежаји са сферним додирним површинама израђеним од челика отпорног на корозију, са чауром за самопод-мазивање и широким унутрашњим прстеном — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за лежајеве сферичне додирне површине од челика отпорног на корозију, са чауром за самопод-мазивање и широким унутрашњим прстеном. Он је намењен, углавном, за употребу за крајеве шипке и спојнице. Они треба да се користе натемператури нивоа од –550 °C до +1 500 °C. SRPS EN 2515 (en) Ваздухопловство — Крајеви шипки са виљушком за једно поде-шавање и стаблом са навојем — Мере и оптерећења 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за виљушке за једноподешавање и стабла са навојем. SRPS EN 2549 (en) Ваздухопловство — Вијци са нормалном шестостраном главом, уске толеранције нормалног стабла, кратког навоја, од легуре титана, анодизирани, подмазани са MoS2, метричке серије —Класификација: 1 100 MPa (на собној температури)/315 °C 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за вијке нормалне шестостране главе, уске толеранције нормалног стабла са кратким навојем, од легуре титана, анодизиране, подмазане са MoS2, метричке серије. Класификација:1 100 MPa/315 °C. SRPS EN 2550 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеномглавом израђене од алуминијума 1050А, цоловне серије 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке, са 100°нормалном упуштеном главом, цоловне серије, од алуминијума, за радне температуре од највише 1 200 °C. SRPS EN 2551 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеномглавом са омотачем, од легуре алуминијума 2117, цоловне серије
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Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке са 100°нормално упуштеном главом са омотачем, цоловне серије, од легуре алуминијума, за радне температуре од највише 1 200 °C. SRPS EN 2552 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеном главом са омотачем, израђене од легуре алуминијума 2117, анодизиране или хромиране, цоловне серије 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке са 100°нормално упуштеном главом, цоловне серије, од легуре алуминијума, анодизиране или хромиране, за радне температуре од највише 1 200 °C.SRPS EN 2553 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеномглавом са омотачем, од легуре алуминијума 2017А, цоловне серије 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке са 100°нормално упуштеном главом са омотачем, цоловне серије, од легуре алуминијума, радне температуре од највише 1 200 °C. SRPS EN 2555 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеномглавом са омотачем, израђене од легуре алуминијума 5056А, цоловне серије 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке са 100°нормално упуштеном главом са омотачем, цоловне серије, од легуре алуминијума, радне температуре од највише 1 200 °C. SRPS EN 2556 (en) Ваздухопловство — Чврсти закивци са 100° нормалном упуштеномглавом са омотачем, израђене од легуре алуминијума 5056А, анодизирани или хромирани, цоловне серије 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике за чврсте закивке са 100°нормално упуштеном главом са омотачем, цоловне серије, од легуре алуминијума, анодизирани или хромирани за радне температуре од највише 1 200 °C.  29. Димњаци SRPS EN 13084-1 (sr) Слободностојећи димњаци — Део 1: Општи захтеви 
Апстракт: Овај европски стандард се бави општим захтевима и основним критеријумима перформанси за пројектовање и грађење свих типова слободностојећих димњака, укључујући и њихове димњачке цеви. Димњак се такође може сматрати слободностојећим ако је анкерисан или бочно ослоњен, или стоји на другој конструкцији. Димњаци у склопу објекта треба да буду посматрани као слободностојећи у складу са овим стандардом онда када је најмање један од следећих критеријума испуњен: растојање између бочних ослонаца је веће од 4 m; слободностојећа висина изнад највишег прикључка за конструкцију је виша од 3 m; слободно-стојећа висина изнад највишег прикључка за конструкцију, за димњаке четвороугаоног попречног пресека је виша од петоструке мање спољашње димензије; хоризонтално растојање између зграде и спољне површине димњака је веће од 1 m. Димњаци учвршћени за слободностојеће јарболе сматрају се слободностојећим димњацима. Статички прорачун слободно-стојећих димњака узима у обзир радне услове и друга дејства ради провере носивости, стабилности и сигурности у експлоатацији. Детаљни захтеви који се односе на специјализоване прорачуне дати су у стандардима за бетонске димњаке, челичне димњаке и димњачке цеви. НАПОМЕНА У другим деловима серије ЕN 13084 дата су правила за димњачке производе у складу са ЕN 1443 (и одговарајућим стандардима за производе) који могу да се користе у слободностојећим димњацима.  30. Намештај SRPS EN 527-1 (en) Канцеларијски намештај — Радни столови и додаци — Део 1: Мере 
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Апстракт: Овим стандардом утврђују се мере радних столова и додатака заканцеларијске послове које треба предузети у седећем положају, седеће-стојећем или стојећем положају. Овим стандардом се не укључују нидимензије за складиштење јединица, нити оних за остале столове уканцеларијском простору или шалтерима. SRPS EN 1022 (en) Кућни намештај — Намештај за седење — Одређивање стабилности
Апстракт: Овим стандардом утврђују се методе испитивања и захтеви за утврђивање стабилности свих врста кућног намештаја за седење за одрасле. Овај стандард се не примењује на намештај за седење са подесивиом геометри-јом, са наслоном под углом од 10 степени или мање у односу на хоризон-талу. Стабилност се може утврдити или експерименталном или калкула-тивном методом. Обе методе се заснивају на истим снагама и местима примене. Калкулативна метода се не примењује на намештај за седење који има променљиву геометрију и на намештај за седење који се видно савија под примењеним оптерећењем. Ако је резултат калкулативне методе неизвестан или занемарљив, он мора бити проверен, ако је могуће, експерименталном методом. SRPS EN 1334 (en) Кућни намештај — Кревети и душеци — Методе мерења и препоручене толеранције 
Апстракт: Овим стандардом описују се методе мерења за одређивање димензија свих врста кућних душека, рамова кревета, дивана и креветских основа намењених за одрасле. Међутим, не односи се на ваздушне и водене кревете, нити на душеке у облику јастука који се налазе на врху главне основе душека. Ове методе такође укључују и препоручене толеранције базиране на било којим номиналним димензијама, како би се обезбедило исправно уклапање између креветских компоненти. SRPS EN 1725 (en) Кућни намештај — Кревети и душеци — Захтеви за безбедност и методе испитивања 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се механички безбедносни захтеви и испити-вања за све врсте потпуно подигнутих кућних кревета за одрасле, укључу-јући све компоненте, као што су оквир кревета, основа кревета, душек и ду-шеци у облику јастука (онда када формирају јединице са душеком). Овај стандард се не примењује на кревете са отварањем, кревете на спрат, кре-вете за децу и подесиве кревете за особе са инвалидитетом, за које постоје посебни стандарди, као ни на водене и ваздушне кревете. Даља испити-вања могу се применити на испитивања елемената са вишесврсном приме-ном, на пример промењиве кауче, кревете и погонске управљачке системе.SRPS EN 1957 (en) Кућни намештај — Кревети и душеци — Методе испитивања за одређивање функционалних карактеристика 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се методе испитивања за одређивање трајности и тврдоће душека и свих врста потпуно подигнутих кућних кревета са душецима (и душека у облику јастука, онда када формирају јединицу са душеком). Овај стандард се не примењује на водене кревете, ваздушнекревете и дечије креветиће. Стандардом је укључена метода за одређи-вање степена чврстоће душека или кревета у вези са субјективном проце-ном људи (видети Прилог А). Мора се нагласити да степен чврстоће неможе да се користи за показивање удобности и/или квалитета душека иликомплетног кревета. SRPS EN 12520 (en) Намештај — Чврстоћа, трајност и безбедност — Захтеви за кућнинамештај за седење 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се минимум захтева за безбедност, чврстоћуи трајност свих врста кућног намештаја за седење за одрасле. Овајстандард се не примењује на редно повезани намештај за седење, намештајза седење који се не употребљава у домаћинству, канцеларијске раднестолице, канцеларијске столице за посетиоце, столице за образовнеинстититуције, намештај за седење на отвореном простору и елементе заповезивање за редно повезани намештај за седење за које постоје европскистандарди. Стандардом се не укључују захтеви за трајност материјала затапацирање, точкиће, механизам за обарање наслона и механизам занагињање и механизме за подешавање висине седишта. Испитивања сезаснивају на употреби особа тежине до 110 kg. Овим се не укључујузахтеви за електричну безбедност. Такође се не укључују захтеви заотпорност на старење, разградњу, запаљивост и ергономију. 
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SRPS EN 12521 (en) Намештај — Чврстоћа, трајност и безбедност — Захтеви за кућнестолове 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се најмањи захтеви за безбедност, чврстоћу и трајност за све типове кућних столова за употребу одраслих, укључујући и оне са стаклом у њиховој конструкцији. Овај стандард се непримењује на канцеларијске столове или додатке, столове који се неупотребљавају у домаћинству, столове за образовне институције и столовеза отворени простор за које постоје EN стандарди. Стандард се такође непримењује на столове код којих горња површина стола није фиксирана задоњу конструкцију, на пример када се примењује испитивање 3, табела 2, горња површина се одваја од доње конструкције. Са изузетком испитивањастабилности, овај стандард не обезбеђује оцењивање подесности билокојих делова за складиштење укључених у кућне столове. Стандард неукључује захтеве за трајност точкића и механизама за подешавање висине. Такође не укључује захтеве за електричну безбедност и захтеве заотпорност на старење и разградњу. SRPS EN 15185 (en) Намештај — Оцењивање отпорности површине према хабању  
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за процену отпорности на хабањеповршина наведених у 7.4. Метода се не односи на површине од коже итекстила. Метода се такође не односи на површине обухваћене уEN 14434. Испитивање је намењено за спровођење на делу завршеногнамештаја, али се може вршити на тесту панелима од истог материјала, завршених на идентичан начин на који и готов производ, као ивеличине довољне да задовоље захтеве испитивања.  31. Биљна и животињска уља и масти — Методе испитивања SRPS EN ISO 8420:2008/AC Уља и масти биљног и животињског порекла — Одређивање садржаја поларних једињења — Исправка 
Апстракт: Овом исправком стандарда SRPS EN ISO 8420 замењују се вредности у последњем реду табеле Б.1. SRPS EN ISO 9936 (en) Уља и масти биљног и животињског порекла — Одређивање садржаја токоферола и токотриенола — Метода која користи течну хроматографију високе перформансе   
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за одређивање садржаја слободних алфа-, бета-, гама- и делта-токоферола и токотриенола у мастима и уљима биљног и животињског порекла течном хроматографијом високе перформансе.  32. Основни и општи стандарди за грану пољопривреде, 

прехрамбене и дрвне индустрије — Опште методе 
испитивања SRPS EN ISO 6887-5 Микробиологија хране и хране за животиње — Припремање узорака за испитивање, почетне суспензије и децималних разбла-жења за микробиолошко испитивање — Део 5: Специфична правила за припремање млека и производа од млека 

Апстракт: Овим делом ISO 6887 утврђују се правила за припрему узорака млека и производа од млека и њихове суспензије за микробиолошко испитивање онда када је за узорке неопходна другачија припрема него што је то предвиђено општим методама утврђеним у ISO 6887-1. ISO 6887-1 дефинише општа правила за припрему почетне суспензије и децималних разблажења за микробиолошка испитивања. ISO 6887-5:2010 искључује припрему узорака за методе одређивања броја и откривања онда када су детаљи припреме утврђени у релевантним међународним стандардима. Овај део ISO 6887 се примењује на: млеко и течне производе од млека, производе од млека у праху, сир, казеин и казеинате, маслац, сладолед, пудинг, десерте и слатку павлаку, ферментисане производе од млека и киселу павлаку, храну за одојчад на бази млека. 
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SRPS ISO 15213 Микробиологија хране и хране за животиње — Хоризонтална метода за одређивање броја сулфиторедукујућих бактерија које расту у анаеробним условима 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује хоризонтална метода за одређивање броја сулфиторедукујућих бактерија које расту у анаеробним условима. Он се примењује на: производе намењене за исхрану људи и животиња и узорке из животне средине у зони производње хране и руковања храном.  33. Биљни производи — Грожђе и воће SRPS E.B2.202 Свеже воће и поврће — Захтеви за контролу тржишног квалитета— Бобичасто воће 
Апстракт: У овом стандарду дефинисани су захтеви за квалитет бобичастог воћа у фази контроле при извозу, после припреме и паковања. Бобичасто воће за индустријску прераду није обухваћено овим стандардом.  34. Челичне цеви SRPS EN 10224 (en) Цеви од нелегираног челика и спојни делови за пренос течности на бази воде, укључујући и воду за људску употребу — Технички захтеви за испоруку 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се захтеви за ниже наведене производе који се користе за пренос течности на бази воде, укључујући и воду за људску употребу: — бешавне и шавне цеви од нелегираног челика; —  крај припреме или крајеве цеви за сучеоно заваривање; — фитинге направљене од цеви; — фитинге направљене од плоче или траке. НАПОМЕНА Овај стандард садржи информативне прилоге који дају смернице за цев величине релевантне за сваки обухваћени производни процес, однос између називног спољашњег пречника (D) и називне величине (DN), приликом спајања, осим сучеоног заваривања, као и за заштиту од корозије. Овим стандардом обухваћен је опсег спољашњегпречника цеви од 26,9 mm до 2 743 mm.  35. Челични цевоводи и цеви за посебне намене SRPS EN 10226-2 (en) Цеви са навојима, притиском стегнутим спојницама са навојима —Део 2: Конусни спољашњи навоји и конусни унутрашњи навоји —Мере, толеранције и ознаке 
Апстракт: Овим документом утврђују се захтеви за навоје, мере, толеранције и означавање за спајање цеви са навојима, величине од 1/16 до и укључујући 6, за спојеве начињене притиском и стегнуте спајањем навоја. У питању су конусни спољашњи и конусни унутрашњи навоји и намењени су за употребу за цеви погодне за резање навоја и вентила, арматуре и другу опрему цевовода повезану навојима. Одговарајуће заптивање навоја или спајање спојева треба да се користи на навојукако би се обезбедио притиском стегнути спој. SRPS EN 10226-3 (en) Цеви са навојима, притиском стегнутим спојницама са навојима —Део 3: Верификација на основу граничних мера 
Апстракт: Овим делом EN 10226 утврђује се процес, коришћењем ограничења мерила, за валидацију конусних унутрашњих и спољашњих навоја и паралелних унутрашњих навоја компонената система цевовода и других производа, мера и толеранција које су детаљно дате у EN 10226-1 и prEN10226-2. Овај део EN 10226 не обухвата у потпуности све захтеве потребне за контролу квалитета навоја и мера. Додатна контрола алата и опреме и визуелно контролисање током производње захтева се да би се обезбедила потпуна усаглашеност са EN 10226-1 и prEN 10226-2. 
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 36. Шавне челичне цеви SRPS EN 10296-1 (en) Шавне челичне цеви кружног попречног пресека за машинску и општу индустријску намену — Технички захтеви за испоруку —Део 1: Цеви од нелегираног и легираног челика 
Апстракт: Овим делом EN 10296 утврђују се технички захтеви за испоруку електрично заварених цеви, цеви заварених ласером и електролучно заварених цеви кружног попречног пресека, произведених од нелегираних и легираних челика за машинску и општу индустријску намену. SRPS EN 10296-2 (en) Шавне челичне цеви кружног попречног пресека за машинску и општу индустријску намену — Технички захтеви за испоруку —Део 2: Нерђајући челик 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се технички захтеви за испоруку шавних цеви, кружног попречног пресека, произведених од нерђајућег челика, за машинску и општу индустријску намену.  37. Бешавне челичне цеви SRPS EN 10297-2 (en) Бешавне челичне цеви кружног попречног пресека за машинску и општу индустријску намену — Технички захтеви за испоруку —Део 2: Нерђајући челик 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се технички захтеви за испоруку бешавних цеви, кружног попречног пресека, произведених од нерђајућегчелика, за машинску и општу индустријску намену.  38. Прецизне челичне цеви SRPS EN 10305-4 (en) Прецизне челичне цеви — Технички захтеви за испоруку — Део 4: Бешавне хладновучене цеви за хидрауличне и пнеуматске системе 
Апстракт: Овим стандардом специфицирају се технички захтеви за испоруку прецизних бешавних хладновучених челичних цеви кружног попречног пресека које се користе за хидрауличне и пнеуматске системе, са утврђе-ним спољашњим пречником D мањим или једнаким 80 mm. Цеви у складу са овим документом карактеришу се тиме што имају прецизно дефинисане толеранције мера и специфицирану највећу храпавост површине. Дозво-љени односи притиска и температура одговорност су купца у складу са стањем развијености технике и у примени коефицијената сигурности наведеним у важећим прописима, кодексима или стандардима.  39. Испитивање без разарања SRPS CEN/TR 14748 (en) Испитивања без разарања — Методологија за квалификацијуиспитивања без разарања 
Апстракт: Овим документом постављају се основни принципи и дају препоруке и опште смернице за обављање испитивања без разарања. Документ се бави методама за квалификацију испитивања без разарања да би се утврдило да ли су способни за постизање њихових циљева. То се односи на све аспекте испитивања који утичу на њихову ефикасност. Укључене стране одлучују о њиховој сопственој одговорности и о потреби за квалификацијом испитивања без разарања. Ово укључује идентификацију тима за квалификацију и његове техничке способности. Можда постоји потреба за квалификацијом онда када постоји одступање од европских стандарда за испитивање без разарања или онда када нове технике или методе треба да се реализују, а не постоје европски стандарди који се на њих односе. Онда када постоји европски стандард за испитивање без разарања који се примењује, нема потребе за квалификацијом. У табели 1 дат је преглед за случај када се захтева квалификација. SRPS CEN/TR 15134 (en) Испитивања без разарања — Аутоматско испитивање ултразвуком — Селекција и примена система 
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Апстракт: Системи аутоматског скенирања ултразвучних контролисања постају све популарнији. Разматрају се стабилни и покретни системи испитивања, као што је испитивање током производње и испитивање послепроизводње, укључујући и редовно испитивање осигурања безбедности. Информација у овом техничком извештају обухвата сва испитивања и испитивања свих компоненти или комплетних производних система, било за тачност геометрије или за особине материјала (квалитет или грешке) и израду методологије (нпр. заварених спојева). Овај технички извештај може да се користи у сврху обуке. Предмет и подручје примене овог техничког извештаја је: — ултразвучна сонда, сонда система и механичка контрола сензора; — руковање системима, укључујући контроле; — ултразвучни електронски подсистеми; — складиштење података и приказ система; — оцена и процена метода или техника у односу на њихов рад и погодности за сврху. Овај технички извештај дефинише и начин провере перформанси једног одређеног система. Ово укључује:-испитивања у току производног процеса на деловима и завршеним јединицама (стабилни системи испитивања); — испитивања са покретним системима. SRPS CEN/TR 15589 (en) Испитивања без разарања — Прописи на основу којих призната организација, као трећа страна, одобрава рад особља за IBR у складу са одредбама Директиве 97/23/EC 
Апстракт: Овај технички извештај обезбеђује методологију за одобравање рада особља за испитивање без разарања у складу са одредбама Директиве 97/23/EC, Прилог 1, тачка 3.1.3. Одредбе Смерница 6/13 овде су детаљне да би се обезбедили конзистентан приступ и висок ниво поверења у сагласност особља за испитивање без разарања помоћу признате организације као треће стране RTPO кроз широко усвајање критеријума и одобравања процеса који су овде детаљни. Дијаграм токакоји илуструје ову методологију представљен је у Прилогу А. SRPS EN 1330-4 (en) Испитивања без разарања — Терминологија — Део 4: Термини који се користе за ултразвучно испитивање 
Апстракт: Овим стандардом дефинишу се термини који се користе за ултразвучноиспитивање. SRPS EN 1330-7 (en) Испитивања без разарања — Терминологија — Део 7: Термини који се користе у испитивању магнетним честицама 
Апстракт: Овим документом дефинишу се термини који се користе за испитивање магнетским честицама. SRPS EN 1330-8 (en) Испитивања без разарања — Терминологија — Део 8: Термини који се користе у испитивању непропусности 
Апстракт: Овим стандардом дефинишу се термини који се користе у испитивању непропусности. SRPS EN 1330-10 (en) Испитивања без разарања — Терминологија — Део 10: Термини који се користе приликом визуелног испитивања 
Апстракт: Овим стандардом дефинишу се термини који се користе приликом визуелног испитивања.  40. Заваривање ливеног гвожђа SRPS EN 287-6 (en) Испит за квалификацију заваривача — Заваривање топљењем —Део 6: Ливено гвожђе 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се главни захтеви, граничне вредности, услови контролисања и прихватање захтева, као и одговарајућих докумената о контролисању заваривача за заварене епрувете и испитне узорке од ливеног гвожђа. Он даје скуп техничких правила за 
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систематско-квалификациони тест вештине заваривача и омогућава такве квалификације да може да буде равномерно прихватан независно од типа производа, локације и испитивача/испитиваног тела. Овим стандардом утврђује се испитивање вештина заваривача, осим ако је применљив виши ниво испитивања вештина. Прихватање вештина заваривача у складу са овим стандардом подразумева практично искуство и знање у погледу процеса заваривања, материјала и захтева за безбедност (видети Прилог Ц). SRPS EN 1011-8 (en) Заваривање — Препоруке за заваривање металних материјала —Део 8: Заваривање ливеног гвожђа 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се захтеви за заваривање топљењем одливака од нелегираног и нисколегираног ливеног гвожђа произведеног у складу са: — EN 1561, Ливарство — Сиво ливено гвожђе; — EN 1562, Ливарство — Темперовано ливено гвожђе; — EN 1563, Ливарство — Ливено гвожђе са кугластим графитом. Овај стандард се не примењује за поступке заваривања спајањем одливакаод ливеног гвожђа са другим материјалима.  41. Ливарство SRPS EN 12513 (en) Ливарство — Ливена гвожђа отпорна на абразију 
Апстракт: Овим стандардом дефинишу се врсте белог ливеног гвожђа отпорног на абразију. Утврђују се врсте термина:-хемијски састав;-тврдоћа. Врсте белог ливеног гвожђа отпорног на абразију обухваћене овим стандардом су: а) нелегирано или нисколегирано ливено гвожђе; б) никал-хром ливено гвожђе које обухвата две опште врсте: ливено гвожђе 4 % Ni 2 % Cr; ливено гвожђе 9 % Cr 5 % Ni; в) ливено гвожђе са високим садржајем хрома које обухвата четири интервала садржаја хрома:  — 11 % < Cr ≤ 14 %;  — 14 % < Cr ≤ 18 %;  — 18 % < Cr ≤ 23 %;  — 23 % < Cr ≤ 30 %. Овај стандард не дефинише отпорност на абразију врста аустемперованогливеног гвожђа са кугластим графитом које су предмет EN 1564. SRPS EN ISO 10135 (en) Геометријске спецификације производа (GPS) — Упутства за цртање за делове одливене у калупу у техничкој документацији производа (TPD)  
Апстракт: Овим стандардом утврђују се правила и конвенције за индикације захтева за обликованим деловима по техничкој документацији производа. Он такође утврђује пропорције и мере графичких симбола за ово приказивање. 42. Механичка испитивања SRPS C.A3.037 (en) Стандардне методе испитивања линеарно еластичне жилавости лома при равном стању деформације KIc металних материјала 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање линеарно-еластичне жилавости лома при равном стању деформације KIc металних материјала.Опис апарата за испитивање, конфигурација узорака и експерименталнапроцедура, дати су у прилозима. SRPS C.A3.038 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање K-R криве 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање отпорности на лом металних материјала.  43. Металографска испитивања SRPS C.A3.040 (en) Стандардно упутство за припрему и оцену узорака за аутоматскооцењивање укључака у челику 
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Апстракт: Ово упутство обухвата две методе припреме металографских узорака којиће бити анализирани на неметалне укључке аутоматском анализом слике. SRPS C.A3.041 (en) Стандардна пракса за карактеризацију величине снопа скенира-јућег електронског микроскопа 
Апстракт: Ова пракса омогућава репродуктивна средства којим се може окаракте-рисати један аспект перформанси скенирајућег електронског микроскопа.  44. Остале методе испитивања метала SRPS C.A3.042 (en) Стандардна пракса за одређивање укључака или садржаја конституента друге фазе метала помоћу аутоматске анализе слике 
Апстракт: Овим стандардом описује се поступак за добијање стереолошких мерења која описују основне карактеристике морфологије фазних укључака у челику и другим металима, коришћењем аутоматске анализе слике. Пракса може да се примени да би се обезбедили ти подаци за било коју другу издвојену фазу. SRPS C.A3.043 (en) Стандардна пракса за производњу и вредновање поља метало-графских реплика 
Апстракт: Ова пракса обухвата признате методе за припрему и оцену репликацелулозног ацетата или пластичне фолије које су добијене од метало-графски припремљених површина.  45. Ливене цеви и спојни делови SRPS EN 598 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи)и помоћни делови од нодуларног лива и њихови спојеви за канализацију — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се захтеви и сродне методе испитивања за цеви, цевне спојне делове (фитинге), помоћне делове од нодуларног лива и њихове спојеве приликом постављања одвода и канализације ван грађевина: — без притиска, са позитивним или негативним притиском; — испод или изнад земље; — за пренос површинске воде, домаће отпадне воде и одређених врста индустријских отпадних вода посебним или комбинованим системом. SRPS EN 877 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) од ливеног гвожђа, њихови спојеви и помоћни делови за одвођење воде из грађевина —Захтеви, методе испитивања и осигурање квалитета 
Апстракт: Овај стандард се примењује на делове цевовода од ливеног гвожђа који се користе за конструкцију одводних система и сливника из грађевина, обично за гравитационе, али и вакуумске системе, унутар и са спољашње стране грађевина, изнад и испод земље. Интервал називних пречника је уграницама од DN 40 до и укључујући DN 600. Овим стандардом се утврђујуврсте материјала, мере и толеранције мера, механичке особине, изглед, стандардне заштитне превлаке за цеви, цевне спојне делове (фитинге) ипомоћне делове од ливеног гвожђа. Такође, наведени су захтеви за свекомпоненте, укључујући и спојеве. Осигурање квалитета је наведено уинформативном прилогу. Овај стандард се односи на цеви, цевне спојнеделове (фитинге) и помоћне делове ливене било којим поступком ливењаили произведене од одливака, што се односи и на одговарајуће спојеве. SRPS EN 969 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива и њихови спојеви за гасоводе — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви и сродне методе испитивања који се примењују за цеви, цевне спојне делове (фитинге) и помоћне делове од нодуларног лива и њихове спојеве који се користе за конструкцију спољних цевовода (ван грађевина): 
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— за пренос ваздуха или запаљивих гасова (нпр. природни гас или градски гас) до притиска од 16 bar; — постављених испод или изнад земље. Овај стандард се односи на цеви, цевне спојне делове (фитинге) и помоћне делове који су: — произведени са крајем који је "женски", прирубница, или "мушки"; — обично се испоручују споља и изнутра заштићени; — погодни за температуре гаса у интервалу од –15 °C до 50 °C. Овај стандард се односи на цеви, цевне спојне делове (фитинге) и помоћне делове ливене било којим поступком ливења или произведене од одливака, у границама од DN 40 до и укључујући DN 600. Овим стандардом утврђују се врсте материјала, мере и толеранције мера, механичке особине и стандардне заштитне превлаке за цеви и цевне спојне делове (фитинге) од нодуларног лива. Такође, наведени су захтеви за све компоненте, укључујући и спојеве. Изглед спојева и облик заптивки нису предмет овог стандарда. НАПОМЕНА У овом стандарду су сви притисци релативни притисци изражени у bar (100 kPa = 1 bar). SRPS EN 12842 (en) Цевни спојни делови (фитинзи) од нодуларног лива за PVC-U ili PE цевоводе — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви и повезане методе испитивања за цевне спојне делове (фитинге) и њихове спојеве од нодуларног лива који се користе за поливинилхлорид (PVC-U) или полиетилен (PE) цеви за инсталацију цевовода у складу са prEN 1452-1 до prEN 1452-7 и prEN 12201-1 до prEN 12201-7: — за водоводе (нпр. питке воде); — са или без притиска; — постављене испод или изнад земље, унутар грађевина или споља. SRPS EN 14525 (en) Спојнице и адаптери прирубница широких толеранција однодуларног лива за употребу на цевима од различитих материјала: нодуларног лива, сивог лива, челика, PVC-U PE, влакнастих цемента
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују се захтеви и сродне методе за спојнице широких толеранција и адаптере прирубница широких толеранција од нодуларног лива који се користе са деловима цеви од различитих материјала: (нодуларног лива, сивог лива, PVC-U PE, челика, влакнастих цемента), за обезбеђење непропустљивости у широком интервалу спољних пречника цеви: — за водоводе (нпр. питке воде); — са или без притиска; — постављених испод или изнад земље, унутар грађевина или споља. Овај стандард не обухвата примену за канализацију или гасоводе за којемогу бити потребни други захтеви. Овим стандардом утврђују се врсте материјала, мере и толеранције мера, механичке особине и стандардне заштите производа од нодуларног лива. Овај стандард се односи на производе од нодуларног лива ливене било којим поступком ливења или произведене од одливака, као и одговарајуће спојеве, у границама од DN 40 до DN 600, за допуштени радни притисак (PFA) до 16 bar, за флуиде чија је температура између 0 °C i 25 °C, искључујући мржњење. За више температуре, до 50 °C, треба извршити додатно испитивање. Такође се утврђују захтеви и сродне методе испитивања за савитљиве спојеве са или без ограниченог померања. Изглед спојева и облик заптивки нису предмет овог стандарда. SRPS EN 14628 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива — Спољашња полиетиленска превлака за цеви —Захтеви и методе испитивања 
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Апстракт: Овај европски стандард дефинише захтеве и методе испитивања који се примењују у фабричким (прозводним) условима за полиетиленске превлаке за спољашњу заштиту од корозије цеви од нодуларног лива усаглашене са EN 545, EN 598 и EN 969 при употреби на радним температурама до 50 °C. Овај европски стандард се не односи на цеви од нодуларног лива заштићене танким PE слојем. Специјални радови на градилишту, као што су бушење, вибрирање итд., могу утицати на корозиону заштиту. Такве радове и сва остала битна упутства за инсталацију произвођач мора укључити у упутство за постављање цеви и помоћних делова. Та упутства нису део овог стандарда. SRPS EN 14901 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива — Епоксидна превлака (за тешке услове) цевних спојних делова (фитинга) и помоћних делова од нодуларног лива —Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овај европски стандард дефинише захтеве и методе испитивања који се примењују у фабричким (прозводним) условима за превлаке од епоксидне смоле за заштиту од корозије цевних спојних делова (фитинга) и помоћних делова од нодуларног лива у складу са EN 545, EN 598, EN 969, EN 12842 и EN 14 525, за примену — за водоводе (нпр. питке воде) на радним температурама до 50 °C, искључујући мржњење, или  — за пренос отпадне воде на радним температурама до 45 °C, искључујући мржњење, или — за гасоводе на радним температурама до 50 °C; погодне за спољашне услове као што су земља, вода и атмосфера на свим уобичајеним изложеностима корозији према тачки Д.3 у EN 545:2002. SRPS EN 15189 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива — Спољашња полиуретанска превлака за цеви —Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овај европски стандард дефинише захтеве и методе испитивања који се примењују у фабричким (прозводним) условима за превлаке на бази полиуретана за спољашњу корозиону заштиту цеви од нодуларног лива у тешким условима (тачка Д.3 у EN 545:2002), усаглашене са EN 545, EN 598 и EN 969, приликом употребе на радним температурама до 50 °C. Овај стандард се не односи на поцинковане цеви од нодуларног лива са завршним полиуретанским слојем. Овај стандард се не примењује ако су присутни посебни радови, као што су вибрирање, стезање итд. који могу утицати на корозиону заштиту полиуретанске превлаке. Ове операције треба да се налазе у упутствима произвођача стега, кућних прикључака итд. и свим релевантним корисничким процедурама. SRPS EN 15542 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива — Спољашна превлака за цеви са цементним малтером — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овај европски стандард дефинише захтеве и методе испитивања који се примењују у фабричким (прозводним) условима за превлаке од цементног малтера за спољашњу заштиту од корозије цеви од нодуларног лива у складу са EN 545, EN 598 и EN 969 приликом употребе на радним температурама до 50 °C и према карактеристикама земљишта датим у тачки Д.2 у EN 545:2006. Посебни радови, као што су заштита споја, вибрирање, стезање итд. могу утицати на корозиону заштиту превлаке од цементног малтера. Ове операције треба да се налазе у упутствима прои-звођача цеви, стега, кућних прикључака итд. и свим релевантним корис-ничким процедурама. Та упутства нису део овог европског стандарда. SRPS EN 15655 (en) Цеви, цевни спојни делови (фитинзи) и помоћни делови од нодуларног лива — Унутрашње полиуретанске облоге за цеви и цевне спојне делове (фитинге) — Захтеви и методе испитивања 
Апстракт: Овај стандард дефинише захтеве и методе испитивања који се примењују у фабричким (прозводним) условима за унутрашње полиуретанске облоге за корозиону заштиту при тешким условима под земљом, цеви и цевних спојних делова (фитинга) од нодуларног лива, према EN 545, EN 598 и EN 969, приликом употребе на сталним радним температурама до 45 °C.
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SRPS CEN/TR 15545 (en) Упутство за употребу EN 545 
Апстракт: Овим документом утврђују се захтеви и повезане методе испитивања које се примењују за цеви, цевне спојне делове (фитинге) и помоћне делове од нодуларног лива и њихове спојеве за инсталацију цевовода — за водоводе (нпр. питке воде);  — са или без притиска;  — постављених испод или изнад земље.  У односу на потенцијални негативни утицај на квалитет воде намењене за људску потрошњу, у вези са производима обухваћеним овим стандардом, овај стандард не даје информације о томе да ли се производ може користити без ограничења у било којој земљи чланици EU ili EFTA. Треба напоменути да, док се чека усвајање потврђених европских критеријума, постојећи национални прописи о употреби и/или карактеристике овог производа остају на снази. Овај технички извештај пружа детаље о актуелним националним прописима о квалитету воде намењене за људску потрошњу. Како би коришћење овог техничког извештаја било лакше, тачке овог документа односе се на одговарајуће бројева тачака у EN 545.  46. Методе хемијске анализе гвожђа и челика SRPS CEN/TR 10350 (en) Анализа гвожђа и челика — Интерни лабораторијски поступак за проверу тачности аналитичких метода коришћењем сертифико-ваних референтних материјала 
Апстракт: Ова статистичка процедура описује начин провере резултата без одсту-пања, поређењем истих аналитичких резултата са резултатима добијеним сертификацијом помоћу CRM-а. Уколико резултујући подаци потврђују одсуство одступања, метода се може сматрати тачном приликом примене на сва гвожђа и челике чији састав варира унутар или је на граничним вредностима коришћеног CRM-a. Добијени резултујући подаци такође дају проверу поновљивости и/или средње прецизности ("унутарлабора-торијске репродуктивности") за коришћени CRM. Поређење ових аналити-чких података са поновљивошћу података добијених током сертификације, може се обављати строго у зависности од сврхе методе која се разматра. НАПОМЕНА 1 За потребе овог техничког извештаја, коришћење посто-јећих CRM-a је битно за процену истинитости, али за друге статистичке податке могу бити само индикативни. НАПОМЕНА 2 Овај технички извештај не описује употребу CRM-a за калибрацију која је дата у ISO Guide 32. SRPS CR 10299 (en) Смернице за припрему стандардних рутинских метода таласно дисперзионе рендгенске флуоресцентне спектрометрије  
Апстракт: Овим CEN извештајем наводи се рендгенска флуоресцентна спектро-метрија (HRF), као важна аналитичка техника за производну анализу већ неколико десетина година. HRF се карактерише својом брзином и високом прецизношћу у широком интервалу концентрација. Ограничења методе су често везана за квалитет калибрисаних узорака.Техника је добро успостављена и већина њених физичких својстава су добро познате. SRPS CR 10316 (en) Оптичка емисиона анализа нисколегираних челика (рутинска метода) — Смернице за припрему стандардне рутинске методе за оптичку емисиону спектрометрију 
Апстракт: Сврха овог документа је да опише концепте и процедуре за калибрацијуи анализу опреме за оптичку емисиону спектрометрију помоћуварнице. Оптички емисиони спектрометри су опрема која пружаквалитативну и квантитативну карактеризацију електромагнетногзрачења које емитује узорак када се побуди одговарајућим извором. SRPS CR 10320 (en) Оптичка емисиона анализа нисколегираних челика (рутинска метода) — Метода одређивања C, Si, S, P, Mn, Cr, Ni и Cu 



_________________________________________________________________ИСС информације бр. 11 – 2011. 
 

www.iss.rs 59

Апстракт: Овим документом утврђује се рутинска метода оптичке емисионе спектрометрије помоћу варнице за мултиелементарну анализу гвожђа и нисколегираног челика. SRPS CR 10321 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Препоруке за израду стандардних метода анализе гвожђа и челика применом пламене атомске апсорпционе спектрометрије 
Апстракт: Овим CEN извештајем дају се препоруке за примену пламене атомске апсорпционе спектрометрије. Прописују се мерила у погледу граница детекције, линеарности и прецизности. Препоруке се односе на припрему решења, поступак калибрације и изражавања резултата. Методе за одређивање калцијума у челику и кобалта у гвожђу и челику су укључени у илустративне примере израде препорука. SRPS CR 10322 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Радне смернице за примену атомске апсорпционе спектрометрије у стандардним методамахемијске анализе гвожђа и челика 
Апстракт: Овим CEN извештајем наводе се основне карактеристике атомског апсорпционог система, идентификују се могући извори грешака и дају поступци провере како би се осигурале оптималне перформансе. Извештај треба да буде референтан за појединачне стандардне методе. SRPS EN 24159 (en) Фероманган и феросиликоманган — Одређивање садржаја мангана— Потенциометријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се потенциометријска метода за одређивањесадржаја мангана који садржи фероманган и феросиликоманган. Метода сепримењује на легуре које садрже манган у границама од 55 % до 95 % (m/m).SRPS EN 24829-1 (en) Ливено гвожђе и челик — Одређивање укупног садржаја силицијума — Спектрофотометријска метода са редукованим молибдосили-катом — Део 1: Садржај силицијума у границама од 0,05 % до 1 % 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се спектрофотометријска метода за одређивање укупног садржаја силицијума у ливеном гвожђу и челику. Метода сепримењује за садржај силицијума у границама од 0,05 % до 1 % (m/m). SRPS EN 24829-2 (en) Ливено гвожђе и челик — Одређивање укупног садржаја силицијума — Спектрофотометријска метода са редукованим молибдосили-катом — Део 2: Садржај силицијума у границама од 0,01 % до 0,05 % 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се спектрофотометријска метода за одређивање укупног садржаја силицијума у челику и ливеном гвожђу. Метода сепримењује за садржај силицијума у границама од 0,01 % до 0,05% (m/m). SRPS EN 24935 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја сумпора — Метода инфра-црвене апсорпције након сагоревања у индукционој пећи 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода инфрацрвене апсорпције после сагоревања у индукционој пећи за одређивање садржаја сумпора у гвожђу и челику. Метода се примењује за садржај сумпора у границамаод 0,002 % (m/m) до 0,10 % (m/m). SRPS EN 24937 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја хрома — Потенцио-метријска или визуелна метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода одређивања садржаја хрома у гвожђу и челику потенциометријском или визуелном титрацијом. Метода се примењује за садржај хрома у границама од 0,25 % до 35 % (m/m). Ако је ванадијум присутан, визуелна титрација је применљива само на "тест-порцијама" које садрже мање од 3 mg ванадијума. SRPS EN 24938 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја никла — Гравиметријска или волуметријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за одређивање садржаја никла у гвожђу и челику гравиметријски или волуметријски. Метода се примењујеза садржај сумпора у границама од 0,5 % (m/m) до 30 % (m/m). 
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SRPS EN 24943 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање садржаја бакра —Метода пламене атомске апсорпционе спектрофотометрије 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода пламене атомске апсорпционеспектрофотометрије за одређивање садржаја бакра у ливеном гвожђу и челику. Метода се примењује за садржај бакра у границама од 0,004 % до0,5 % (m/m). SRPS EN 24946 (en) Ливено гвожђе и челик — Одређивање садржаја бакра — 2,2’-ди-хинолил спектрофотометријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се 2,2’-дихинолил спектрофотометријска методаза одређивање садржаја бакра у ливеном гвожђу и челику. Метода сепримењује за садржај бакра у границама од 0,02 % до 5 % (m/m). SRPS EN 24947 (en) Ливено гвожђе и челик — Одређивање садржаја ванадијума —Метода потенциометријске титрације 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се потенциометријска метода за одређивање садржаја ванадијума у ливеном гвожђу и челику. Метода се примењујеза садржај ванадијума у границама од 0,04 % до 2 % (m/m). SRPS EN 29658 (en) Челик — Одређивање садржаја алуминијума — Метода пламене атомске апсорпционе спектрофотометрије  
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије за одређивање садржаја алуминијума растворљивог укиселини и/или укупног алуминијума у нелегираном челику. Метода сепримењује за садржај алуминијума у границама од 0,005 % до 0,20 % (m/m). SRPS EN ISO 439 (en) Гвожђе и челик — Одређивање укупног садржаја силицијума —Гравиметријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се гравиметријска метода за одређивање укупног садржаја силицијума у гвожђу и челику. Метода се примењујеза садржај силицијума у границама од 0,10 % до 5,0 % (m/m). SRPS EN ISO 4934 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја сумпора — Грави-метријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се гравиметријска метода за одређивање сумпора у гвожђу и челику, осим челика који садрже селен. Метода јепосебно погодна као референтна метода за стандардизацију узорака сакојима се врши сертификација. Метода се примењује за садржај сумпораод 0,003 % (масени удео) до 0,35 % (масени удео). SRPS EN ISO 4945 (en) Челик — Одређивање садржаја азота — Спектрофотометријска метода 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се спектрофотометријска метода за одређивање садржаја азота у нелегираним и нисколегираним челицима. Ова метода омогућава одређивање само азота који се може превести у амонијумске соли. Метода се примењује на нелегиране и нисколегиране челике којисадрже азот у границама од 0,002 % до 0,050 % (m/m) азота и мање од0,6 % (m/m) силицијума. SRPS EN ISO 9556 (en) Гвожђе и челик — Одређивање укупног садржаја угљеника —Апсорпциона метода инфрацрвене дисперзије после сагоревања у индукционој пећи 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода инфрацрвене апсорпције, после сагоревања у индукционој пећи за одређивање укупног садржаја угљеника у гвожђу и челику. Метода се примењује за садржај угљеникау границама од 0,003 % (m/m) до 4,5 % (m/m). SRPS EN ISO 10280 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја титана — Спектро-фотометријска метода са диантипирилметаном  
Апстракт: Овим стандардом утврђује се спектрофотометријска метода са дианти-пирилметаном за одређивање титана у гвожђу и челику. Метода сепримењује за садржај титана у границама од 0,002 % (m/m) до 0,8 % (m/m).
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SRPS EN ISO 10700 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја мангана — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије  
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије за одређивање садржаја мангана у гвожђу и челику. Метода се примењује на легуре које садрже манган у границама од0,002 % до 2,0 % (m/m). SRPS EN ISO 10714 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја фосфора — Спектро-фотометријска метода са фосфорванадомолибдатом 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се спектрофотометријска метода за одређивање фосфора у гвожђу и челику. Метода се примењује са следећим ограни-чењима: садржај фосфора у границама од 0001 0 % (m/m) до 1,0 % (m/m), интервал примене и маса узорака за испитивање дати су у табели 1, у зависности од концентрације пратећих елемената (арсен, хафнијум, ниобијум, тантал, титан, волфрам). SRPS EN ISO 10720 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја азота — Термална кондуктометријска метода после топљења у струји инертног гаса 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се термална кондуктометријска метода после топљења у струји инертног гаса за одређивање укупног садржаја азота у гвожђу и челику. Метода се примењује за садржај азота уграницама од 0,000 8 % (m/m) до 0,5 % (m/m). SRPS EN ISO 13900 (en) Челик — Одређивање садржаја бора — Спектрофотометријска метода са куркумином после дестилације 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за одређивање садржаја бора у челику применом спектрофотометријске методе са куркумином после дестилације. Метода се примењује за садржај бора у границама од0,000 05 % (m/m) до 0,001 0 % (m/m). SRPS EN ISO 14284 (en) Гвожђе и челик — Узимање узорака и припрема узорака за одређивање хемијског састава 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за одређивање хемијског састава сировог гвожђа, ливеног гвожђа и челика. Методе су утврђене зарастопљени и за метал у чврстом стању. SRPS EN ISO 15349-2 (en) Нелегирани челик — Одређивање ниског садржаја угљеника —Део 2: Метода инфрацрвене апсорпције после сагоревања у индук-ционој пећи (са предгревањем) 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода инфрацрвене апсорпције после сагоревања у индукционој пећи, за одређивање ниског садржаја угљеникау нелегираном челику. Метода се примењује за масени удео угљеника уграницама од 0,000 3 % (m/m) до 0,010 % (m/m). SRPS EN ISO 15350 (en) Гвожђе и челик — Одређивање укупног садржаја угљеника и сумпора — Метода инфрацрвене апсорпције након сагоревања у индукционој пећи (рутинска метода) 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода за одређивање укупног садржаја угљеника и сумпора у гвожђу и челику после сагоревања у индукционој пећи, методом инфрацрвене апсорпције. Метода се примењује при масеномуделу угљеника у границама од 0,005 % (m/m) до 4,3 % (m/m) и масеномуделу сумпора у границама од 0,005 % (m/m) до 0,33 % (m/m). Метода јенамењена за примену у уобичајеним производним операцијама поопштеприхваћеним принципима добре лабораторијске праксе, што очекујупризнате агенције за акредитацију лабораторија. Користи се комерцијалнорасположива калибрисана опрема за коју је калибрација потврђенаупотребом стандардних, референтних материјала за челик и гвожђе чије суперформансе проверене уобичајеном статистичком контролом процеса(SPC). Метода се може користити за појединачно одређивање елемената, тј. одређивање угљеника и сумпора, независно или симултано, односноистовремено одређивање угљеника и сумпора. 
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SRPS EN ISO 15351 (en) Гвожђе и челик — Одређивање садржаја азота — Термална кондуктометријска метода после топљења у струји инертног гаса (рутинска метода) 
Апстракт: Овим стандардом утврђује се термална кондуктометријска метода после топљења у струји инертног гаса за одређивање укупног садржаја азота у гвожђу и челику. Метода се примењује за садржај азота уграницама од 0,002 % (m/m) до 0,6 % (m/m).  47. Опрема и системи за континуални транспорт SRPS EN 14658 (en) Опрема и системи за континуални транспорт — Општи захтевиза безбедност за опрему за континуални транспорт на површин-ским коповима рудника лигнита 
Апстракт: Овај европски стандард примењује се на механичку опрему законтинуирани транспорт која се употребљава на површинскимкоповима рудника лигнита и делимично на механичку опрему законтинуирани транспорт која се користи: — да пренесе лигнит или наслаге јаловине из површинских копова, — да пренесе остатке и јаловину од прераде лигнита до површинскихкопова, — да пренесе лигнит, наслаге јаловине или остатке од прераде лигнитаи јаловину од једног површинског копа на други. Стандард се односи на руковање опремом за континуирани транспорт уобластима које су ван граница за јавност и доступне само овлашћенимособама. Утврђују се безбедносни захтеви за стационарно, покретноили комбиновано руковање опремом за континуирани транспорт,намењеном за превоз растреситог терета уз континуирано кретање одтачке утовара до тачке истовара.  48. Машине за подземне руднике — Безбедност SRPS EN 1804-1 (en) Машине за подземне руднике — Безбедносни захтеви за хидра-уличне подграде — Део 1: Елементи подграде и општи захтеви 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се безбедносни захтеви за елементе подграда које се користе према утврђеним захтевима произвођача или његовог овлашћеног представника. Примери елемената подграде су рамови, клинови, штитници, упарени оквири и помични системи за потпору, укључујући делове уређаја за повлачење као подршку функције потпоре. Овај део стандарда се не односи на причвршћивање елемената на транспортер, опрему за ископавање угља, клипове и цилиндре погонске групе, вентиле, хидрауличне и електро-хидрауличне управљачке јединице, расветна и сигнална постројења и другу додатну опрему. SRPS EN 1804-2 (en) Машине за подземне руднике — Безбедносни захтеви за хидра-уличне подграде — Део 2: Клипови и цилиндри погонске групе 
Апстракт: Овим стандардом утврђују се безбедносни захтеви за клипове и цилиндре погонске групе који се користе према утврђеним захтевима произвођача или његовог овлашћеног представника. Дати су примери клипова, цилиндра и рамова са захтевима за механичко истезање, унутрашње вентиле и безбедносне уређаје, држаче, хидрауличне прикључке (до првог црева или тип B-вентила; видети 3. део) и њихове нивое подизања, али без заштитних цеви, спољних вентила и хидра-уличних и електро-хидрауличних управљачких система. SRPS EN 1804-3 (en) Машине за подземне руднике — Безбедносни захтеви за хидра-уличне подграде — Део 3: Хидраулични управљачки системи 
Апстракт: Овим документом утврђују се безбедносни захтеви за хидрауличне контролне уређаје, укључујући хидрауличне вентиле и њихове контролне елементе, комбинације вентила, управљачке системе, цевоводе и сплетове црева, фитинге, уређаје за заваривање, мерне уређаје, филтере, уграђене граничнике притиска, контролне вентиле у клиповима и цилиндрима, укључујући и вентиле за воду и обарање прашине онда када су специфицирани захтевом произвођача или његовог овлашћеног представника. 
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Нацрти српских стаnдарда и сродnих докумеnата могу се nабавити у Иnституту за стаnдарди-
зацију Србије, Београд, Стеваnа Бракуса 2. Своје примедбе и предлоге у вези са nацртима можете 
доставити Иnституту у року од 60 даnа од даnа започињања јавне расправе за сваки нацрт 
(информацију о томе можете видети на: www.iss.rs), осим за: SRPS EN 60252-1, SRPS EN 60252-2, 
SRPS EN 61386-25, SRPS EN 61439-1 SRPS EN 61439-2, SRPS EN 62208, SRPS EN 50348, SRPS EN 50223, 
SRPS EN 60695-6-2, SRPS EN 60695-7-2, SRPS EN 60695-7-3, SRPS EN 60695-11-4, SRPS EN 50144-2-7, 
SRPS EN ISO 3376, SRPS EN 4045, SRPS EN 4048, SRPS EN ISO 5402, SRPS EN 972 + A1, 
SRPS EN 13113 + A1, SRPS CEN ISO/TR 20572, SRPS CEN ISO/TR 20573, SRPS CEN ISO/TR 20879, 
SRPS CEN ISO/TR 20880, SRPS CEN ISO/TR 20881, SRPS CEN ISO/TR 20882, SRPS CEN ISO/TR 20883, 
SRPS CEN ISO/TR 22648, SRPS EN 12222, SRPS EN 12743, SRPS EN 12744, SRPS EN 12745, SRPS EN 12746, 
SRPS EN 12747, SRPS EN 12749, SRPS EN 12770, SRPS EN 12771, SRPS EN 12772, SRPS EN 12773, 
SRPS EN 12774, SRPS EN 12782, SRPS EN 12785, SRPS EN 12800, SRPS EN 12801, SRPS EN 12801/A1, 
SRPS EN 20877, SRPS EN 233, SRPS EN 234, SRPS EN 235, SRPS EN 259-1, SRPS EN 259-2, SRPS EN 266, 
SRPS EN 12149, SRPS EN 12781, SRPS EN 12956, SRPS EN 12956/A1, SRPS EN 13085, SRPS EN 15102, 
SRPS EN 14033-3, SRPS EN 15746-2, SRPS EN ISO 8420/AC, SRPS EN ISO 6887-5, SRPS ISO 15213, 
SRPS EN 10224, SRPS EN 10305-4, SRPS C.A3.037, SRPS C.A3.038, SRPS C.A3.040, SRPS C.A3.041, 
SRPS C.A3.042, SRPS C.A3.043, SRPS EN 14658, SRPS EN 1804-1, SRPS EN 1804-2, SRPS EN 1804-3, за које је 
рок 30 даnа од дана започињања јавне расправе.   
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Позив за предлагање стручњака за чланове комисијe  

за стандарде и сродне документе 
  

Одељење за електроенергетику 
 
 На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N088, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду 
 
 

Комисије за стандарде и сродне документе КS N088, 
Ветрогенератори 

 Предмет рада ове комисије је припрема стандарда за ветрогенераторе и електране на ветар. Ови стандарди баве се питањима безбедности, мерним методама и техникама, као и испитним поступцима.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 88, Wind turbines, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 88, Wind turbines, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/TC 88 Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила. 
 
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Александра Вукићевић, e-пошта: aleksandra.vukicevic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N101, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N101, 

Електростатика 
 Предмет рада ове комисије je припрема стандарда за испитивања у области електростатике, узимајући у обзир електростатичке феномене.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 101, Electrostatics, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 101, Electrostatics, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/SR 101 Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Александра Вукићевић, e-пошта: aleksandra.vukicevic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N021, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N021, 

Секундарне ћелије и батерије 
 Предмет рада ове комисије је припрема стандарда за све секундарне ћелије и батерије, без обзира на тип и намену, разматрање свих електрохемијских система и подршка осталим техничким комитетима који стандардизују системе који су оријентисани на употребу секундарних ћелија и батерија.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 21, Secondary cells and batteries, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/TC 21X, Secondary cells and batteries, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/TC 21X Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs.   
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N027, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N027, 

Индустријска електротермија 
 Предмет рада ове комисије је развој и одржавање стандарда за све типове опреме у индустријској електротермији и њихове могуће примене. Ови стандарди обухватају захтеве за безбедност, методе испитивања и мерења, димензионисања и терминологије, узимајући у обзир утицај опреме индустријске електротермије на околину, људе и мрежу за снабдевање, укључујући посебне аспекте ефеката електромагнетске компатибилности (EMC) и електро-магнетне силе (EMF). Предмет и подручје примене обухвата сву индустријску електротермију и електротермију која се заснива на технологијама површинске обраде и њихове евентуалне комбинације са могућим коришћењем следећих електротермичких инсталација: опреме за диелектрично загревање, опреме за микроталасно загревање, опреме за загревање инфрацрвеним зрачењем, опреме за ласерско загревање, опреме за електротермичку обраду и сл.  Комисија прати рад техничких комитета: IEC/TC 27, Industrial electroheating, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 27, Industrial electroheating, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/SR 27, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 

и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N033, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N033, 

Енергетски кондензатори 
 Предмет рада ове комисије је примена стандарда који се односе на енергетске кондензаторе и њихове функционалне карактеристике, као и на захтеве за безбедност и испитивање старења различитих врста кондензатора за употребу у електроенергетским системима.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 33, Power capacitors and their applications, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/TC 33, Power capacitors and their 
applications, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/TC 33 Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N051, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N051, 

Магнетне компоненте и феритни материјали 
 Предмет рада ове комисије je припрема стандарда који се односе на делове и компоненте са магнетним својствима за примену у широком спектру у области електронике, укључујући телекомуникације, компјутере, аутомобиле, аудио, видео и уређаје за расвету, делове који су придружени овим компонентама, методе мерења и испитивања и спецификације за трансфор-маторе и калемове код којих се примењују ове компоненте, као и на феритне материјале.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 51, Magnetic components and ferrite materials, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 51, Magnetic components and ferrite 
materials, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/SR 51, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs. 
 
 
 



ИСС информације бр. 11 – 2011. _______________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 70 

На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N105, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS N105, 

Технологије горивих ћелија 
 Предмет рада ове комисије je припрема стандарда који се односе на технологије горивих ћелија за све намене, као што су стационарни енергетски системи горивих ћелија, гориве ћелије за потребе у саобраћају, нпр. погонски системи и помоћне енергетске јединице, гориве ћелије за преносиве енергетске системе и микроенергетске системе.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 105, Fuel cell technologies, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 105, Fuel cell technologies, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/SR 105 Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за електротехничку стандардизацију о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS N091, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду  
Комисије за стандарде и сродне документе КS N091, 
Технологија монтаже електронских елемената 

 Предмет рада ове комисије je припрема стандарда који се односе на битне технологије монтаже електронских елемената и материјала за штампане плоче, укључујући захтеве за метеријале који се користе за производњу штампаних плоча, електронских и електромеханичких компонената које се монтирају, као и електронске форме података за описивање и развој ових производа.  Комисија прати рад техничких комитета IEC/TC 091, Electronics assembly technology, Међународне електротехничке комисије (IEC), и CLC/SR 91, Electronics assembly technology, Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности: CLC/SR 91 Европског комитета за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC), као српских стандарда, односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни cтручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за електроенергетику, тел. (011) 3409-351, у року од 15 дана од дана објављивања 
овог позива. Особа за контакт је Весна Богдановић, e-пошта: vesna.bogdanovic@iss.rs.  
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Одељење за пољопривреду, прехрамбену 
и дрвну индустрију и шумарство   На основу закључка Стручног савета за опште области стандардизације о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS D089, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   

Комисије за стандарде и сродне документе КS D089, 
Плоче на бази дрвета  Предмет рада ове комисије је стандардизовање термина, класификације, мера и метода за узимање узорака и испитивања у области плоча на бази дрвета.  Комисија прати рад техничког комитета ISO/TC 89, Wood-based panels, Међународне организације за стандарде (ISO), и техничког комитета CEN/TC 112, Wood-based panels, Европског комитета за стандардизацију (CEN).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности техничког комитета CEN/TC 112 Европског комитета за стандардизацију (CEN), односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни стручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Dео 2: Образовање 

и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за пољопривреду, прехрамбену и дрвну индустрију и шумарство, тел. (011) 3409-366, 
у року од 15 дана од дана објављивања овог позива. Особа за контакт је Славен Живковић, 
e-пошта: slaven.zivkovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за опште области стандардизације о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS D218, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS D218, 

Обло дрво и резана грађа  Предмет рада ове комисије је стандардизовање термина, дефиниција, спецификација, класификација и испитивањa у области облог дрвета, резане грађе и обрађеног дрвета и материјала од дрвета за различите примене.  Комисија прати рад техничког комитета ISO/TC 218, Round and sawn timber, Међународне организације за стандарде (ISO), и техничког комитета CEN/TC 175, Round and sawn timber, Европског комитета за стандардизацију (CEN).   Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности техничког комитета CEN/TC 175 Европског комитета за стандардизацију (CEN), односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни стручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Dео 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила.  
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за пољопривреду, прехрамбену и дрвну индустрију и шумарство, тел. (011) 3409-366, 
у року од 15 дана од дана објављивања овог позива. Особа за контакт је Славен Живковић, 
e-пошта: slaven.zivkovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за опште области стандардизације о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS H061-11, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS H061-11, 

Адхезиви  Предмет рада ове комисије је стандардизовање термина, дефиниција, класификације, перформанси и метода за узимање узорака и физичко-хемијскa и механичкa испитивања свих адхезива. Адхезиви за керамичке плочице нису предмет рада ове комисије.  Комисија прати рад техничког комитета ISO/TC 61/SC 11, Wood-plastic composites, Међународне организације за стандарде (ISO), и техничког комитета CEN/TC 193, Adhesives, Европског комитета за стандардизацију (CEN).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности техничког комитета CEN/TC 193 Европског комитета за стандардизацију (CEN), односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни стручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила. 
 
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за пољопривреду, прехрамбену и дрвну индустрију и шумарство, тел. (011) 3409-366, 
у року од 15 дана од дана објављивања овог позива. Особа за контакт је Славен Живковић, 
e-пошта: slaven.zivkovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за опште области стандардизације о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS H134, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS H134, 
Минерална ђубрива и побољшавачи земљишта  Предмет рада ове комисије је стандаризовање термина, дефиниција, спецификација, класифи-кације и метода за узимање узорака и испитивањa у области минералних ђубрива и побољшавача земљишта.  Комисија прати рад техничког комитета ISO/TC 134, Fertilizers and soil conditioners, Међународне организације за стандарде (ISO), и техничког комитета CEN/TC 260, Fertilizers and liming 

materials, Европског комитета за стандардизацију (CEN).  Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности техничког комитета CEN/TC 260 Европског комитета за стандардизацију (CEN), односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни стручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила. 
 
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за пољопривреду, прехрамбену и дрвну индустрију и шумарство, тел. (011) 3409-366, 
у року од 15 дана од дана објављивања овог позива. Особа за контакт је Славен Живковић, 
e-пошта: slaven.zivkovic@iss.rs. 
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На основу закључка Стручног савета за опште области стандардизације о приступању образовању Kомисије за стандарде и сроднe документe КS E153, који је донет на седници 30. 11. 2011. године, као и чл. 51. и 52. Одлуке о изменама и допунама оснивачког акта Института за стандардизацију Србије ("Службени гласник РС", бр. 88/09), позивају се заинтересована предузећа и друге организације и заједнице, организације потрошача и корисника услуга да ради припремања предлога српских стандарда и сродних докумената предложе Институту за стандардизацију Србије своје стручњаке за учешће у раду   
Комисије за стандарде и сродне документе КS Е153, 

Машине за прехрамбену индустрију  Предмет рада ове комисије је стандардизовање термина, дефиниција, спецификација, испитивањa безбедносних и хигијенских захтева у области прехрамбене индустрије.  Комисија прати рад техничког комитета CEN/TC 153, Machinery intended for use with foodstuffs 
and feed, Европског комитета за стандардизацију (CEN).   Комисија има задатак да до 31. децембра 2012. године донесе потребне одлуке и обави потребне послове у вези са преузимањем свих европских стандарда и сродних докумената из надлежности техничког комитета CEN/TC 153 Европског комитета за стандардизацију (CEN), односно сродних докумената, и то према динамици утврђеној својим програмом рада и својим годишњим плановима доношења српских стандарда и сродних докумената, које је верификовао надлежни стручни савет Института за стандардизацију Србије.  Уз сваки предлог за доношење српског стандарда којим се преузима одговарајући европски, односно међународни стандард, истовремено мора бити дат предлог за повлачење свих важећих српских стандарда који су у супротности са српским стандардом који се доноси.  Комисија ради према документу ИПС 2, Интерна правила стандардизације — Део 2: Образовање 
и рад комисија за стандарде и сродне документе.  Рад у комисији је добровољан и заснива се на општим начелима стандардизације која су утврђена Законом о стандардизацији.  Трошкове доласка чланова комисије на седнице (превоз, смештај, дневнице и др.) сносе предузећа, установе и друга правна лица која су их предложила. 
 
Позивају се заинтересоване стране да своје пријаве доставе Институту за стандардизацију 
Србије, Одељењу за пољопривреду, прехрамбену и дрвну индустрију и шумарство, тел. (011) 3409-366, 
у року од 15 дана од дана објављивања овог позива. Особа за контакт је Славен Живковић, 
e-пошта: slaven.zivkovic@iss.rs. 
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Преиспитивање српских стандарда и сродних докумената 
 

 
 

Одлука о повлачењу српских стандарда 
из области котловских постројења 

 Комисија за стандарде КS М009, Котловска постројења, на састанку одржаном у периоду од 15. децембра до 25. децембра 2010. године донела је следећу одлуку:  Због неусклађености са преузетим европским стандардима из котловских постројења који су у складу са Директивом 97/23/EC и објављеним Правилникoм о опреми под притиском (који је усклађен са Директивом 97/23/EC) неопходно је да се повуку следећи стандарди, и то:  1. SRPS М.Е2.204:1994, Котловска постројења — Општи захтеви за испитивање  2. SRPS М.Е2.205:1994, Котловска постројења — Преглед документације — Одобрење за 
изградњу  3. SRPS М.Е2.206:1993, Котловска постројења — Преглед документације — Провера конструкције 
и димензионисања делова под притиском  4. SRPS М.Е2.207:1993, Котловска постројења — Испитивања пре пуштања у погон — Први 
преглед  5. SRPS М.Е2.208:1993, Котловска постројења — Редовни преглед — Спољашњи преглед  6 SRPS М.Е2.210:1993, Котловска постројења — Редовни преглед — Унутрашњи преглед  7. SRPS М.Е2.211:1993, Котловска постројења — Редовни прегледи — Испитивање воденим 
притиском  8. SRPS М.Е2.212:1994, Котловска постројења — Додатна испитивања — Испитивање 
делова прорачунатих на основу карактеристика чврстоће које зависе од времена  9. SRPS М.Е2.213:1994, Котловска постројења — Додатна испитивања — Делови прорачунати 
на основу карактеристика чврстоће које зависе од времена  10. SRPS М.Е2.214:1993, Котловска постројења — Испитивање котлова I, II или III групе  11. SRPS М.Е2.215:1993, Котловска постројења — Испитивање типске израде  12. SRPS М.Е2.216:1993, Котловска постројења — Техничка документација за изградњу и 
погон  13. SRPS М.Е2.053:1994, Котловска постројења — Постројење за сагоревање течних горива у 
ложиштима парних котлова  14. SRPS М.Е2.056:1993, Котловска постројења — Постројење за сагоревање биомасе у 
парним котловима  15. SRPS М.Е2.011:1994, Котловска постројења — Захтеви за напојну и котловску воду 
котлова групе IV  16. SRPS М.Е2.022:1991, Котловска постројења — Подела парних и вреловодних котлова 
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 17. SRPS М.Е2.023: 1991, Котловска постројења — Парни и вреловодни котлови — Обележавање  18. SRPS М.Е2.030:1995, Котловска постројења — Прорачун делова под притиском — Општи 
захтеви  19. SRPS М.Е2.031:1996, Котловска постројења — Прорачун цилиндричних омотача изложених 
унутрашњем притиску  20. SRPS М.Е2.032:1995, Котловска постројења — Прорачун цилиндричних омотача изложених 
спољашњем притиску  21. SRPS М.Е2.033:1995, Котловска постројења — Прорачун кугластих омотача и испупчених 
данаца изложених унутрашњем и спољашњем притиску  22. SRPS М.Е2.034:1997, Котловска постројења — Прорачун испупчених данаца за пламене цеви  23. SRPS М.Е2.035:1995, Котловска постројења — Прорачун равних данаца, плоча и укрућења  24. SRPS М.Е2.039:1995, Котловска постројења — Прорачун цеви правоугаоног пресека и 
разделних комора изложених унутрашњем притиску  25. SRPS М.Е2.041:1996, Котловска постројења — Прорачун делова изложених променљивим 
оптерећењима, променама унутрашњег притиска и температура  26. SRPS М.Е2.042:1996, Котловска постројења — Прорачун цевних лукова  27. SRPS М.Е2.060:1995, Котловска постројења — Опрема за парне котлове — Котлови групе IV  28. SRPS М.Е2.061:1995, Котловска постројења — Опрема за вреловодне котлове групе IV  29. SRPS М.Е2.062:1995, Котловска постројења — Постављање котловских постројења са 
котловима групе IV  30. SRPS М.Е2.218:1995, Котловска постројења — Технички захтеви за експлоатацију котлова 
групе IV  31. SRPS М.Е2.219:1995, Котловска постројења — Технички захтеви за одржавање котлова 
групе IV  32. SRPS М.Е2.220:1995, Котловска постројења — Провера рада котла  33. SRPS М.Е6.110:1987, Генератори топлоте за грејање — Котлови за чврста горива — 
Конструкција и захтеви квалитета  34. SRPS М.Е6.120:1987, Генератори топлоте за грејање — Котлови за течна и гасовита 
горива са вентилаторским гориоником — Конструкција и захтеви квалитета  35. SRPS М.Е2.209:1993, Котловска постројења — Редовни прегледи — Спољашњи преглед  36. SRPS M.E2.013:1998, Котловска постројења — Заваривање челичних делова — Израда и 
испитивање  37. SRPS M.E2.014:1998, Котловска постројења — Заваривање челичних делова — Испитни 
узорак завареног споја  
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38. SRPS M.E2.015:1998, Котловска постројења — Заваривање откивака, бубњева и сабирника — 
Контрола и испитивање заварених спојева  39. SRPS M.E2.016:1998, Котловска постројења — Испитивање челичних делова  40. SRPS M.E2.017:1998, Котловска постројења — Сабирници и шупља тела — Израда и 
испитивање  41. SRPS M.E2.021:1990, Котловска постројења — Једообразни поступак обраде и облик 
техничке документације котла — Збирка исправа  42. SRPS M.E2.024:1998, Котловска постројења — Котлови групе I  43. SRPS M.E2.025:1998, Котловска постројења — Котлови групе III  44. SRPS M.E2.038:1979, Котловска постројења, прорачун делова цеви кружног попречног пресека  45. SRPS M.E2.043:1997, Котловска постројења — Прорачун вијака  46. SRPS M.E2.052:1990, Котловска постројења — Испитивање материјала котловских 
бубњева у експлоатацији  47. SRPS M.E2.055:1991, Котловска постројења — Постројење за сагоревање угљеног праха у 
ложиштима парних котлова  48. SRPS M.E2.063:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV без сталног 
надзора  49. SRPS M.E2.064:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV без 
сталног надзора  50. SRPS M.E2.065:1997, Котловска постројења — Рад котлова групе IV са ложиштима са 
решетком без сталног надзора  51. SRPS M.E2.066:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV са смањеним 
радним притиском без сталног надзора  52. SRPS M.E2.067:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV са 
сниженом температуром без сталног надзора  53. SRPS M.E2.068:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV без сталног 
надзора — Општи захтеви  54. SRPS M.E2.069:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV са ложиштима 
са решетком за угаљ без сталног надзора — Општи захтеви  55. SRPS M.E2.070:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV без 
сталног надзора — Општи захтеви  56. SRPS M.E2.071:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV, са 
решетком за угаљ без сталног надзора — Општи захтеви  57. SRPS M.E2.071/1:2001, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV, са 
решетком за угаљ, без сталног надзора — Општи захтеви — Измена  58. SRPS M.E2.209:1993, Котловска постројења — Редовни преглед — Спољашњи преглед 
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 59. SRPS M.E6.101:1986, Генератори топлоте за грејање — Називне снаге  60. SRPS M.E6.200:1984, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности за уређаје за 
производњу паре ниског притиска  61. SRPS M.E6.201:1984, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема 
постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C  62. SRPS M.E6.201/1:1993, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема 
постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C — Измена  63. SRPS M.E6.202:1984, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема — 
Постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C, учинка до 
350 kW, са термостатским осигурањем  64. SRPS M.E6.202/1:1993, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема — 
Постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C, учинка до 
350 kW, са термостатским осигурањем — Измене и допуне  65. SRPS M.E6.203:1984, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности постројења 
за грејање врелом водом, са температуром разводне воде изнад 110 °C и радним 
притиском до 0,5 bar  66. SRPS M.E6.203/1:1993, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности постројења 
за грејање врелом водом, са температуром разводне воде изнад 110 °C и радним 
притиском изнад 0,5 bar — Измена  67. SRPS M.E6.110:1987, Генератори топлоте за грејање — Котлови за чврста горива — 
Конструкција и захтеви квалитета  68. SRPS M.E6.100:1986, Генератори топлоте за грејање — Котлови, пеци, камини, штедњаци — 
Термини, дефиниције, класификација и општи захтеви  69. SRPS M.E2.055:1991, Котловска постројења — Постројење за сагоревање угљеног праха у 
ложиштима парних котлова  70. SRPS M.E2.063:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV без сталног 
надзора  71. SRPS M.E2.064:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV без 
сталног надзора  72. SRPS M.E2.065:1997, Котловска постројења — Рад котлова групе IV са ложиштима са 
решетком без сталног надзора  73. SRPS M.E2.066:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV са смањеним 
радним притиском без сталног надзора  74. JUS M.E2.067:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV са 
сниженом температуром без сталног надзора  75. SRPS M.E2.068:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV без сталног 
надзора — Општи захтеви  
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76. SRPS M.E2.069:1997, Котловска постројења — Рад парних котлова групе IV са ложиштима 
са решетком за угаљ без сталног надзора — Општи захтеви  77. SRPS M.E2.070:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV без 
сталног надзора — Општи захтеви  78. SRPS M.E2.071:1997, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV, са 
решетком за угаљ без сталног надзора — Општи захтеви   79. SRPS M.E2.071/1:2001, Котловска постројења — Рад вреловодних котлова групе IV, са 
решетком за угаљ, без сталног надзора — Општи захтеви — Измена  80. SRPS M.E2.209:1993, Котловска постројења — Редовни преглед — Спољашњи преглед  81. SRPS M.E6.101:1986, Генератори топлоте за грејање — Називне снаге  82. SRPS M.E6.200:1984, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности за уређаје за 
производњу паре ниског притиска  83. SRPS M.E6.201:1984, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема 
постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C  84. SRPS M.E6.201/1:1993, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема 
постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C — Измена  85. SRPS M.E6.202:1984, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема — 
Постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C, учинка до 
350 kW, са термостатским осигурањем  86. SRPS M.E6.202/1:1993, Постројења за централно грејање — Сигурноснотехничка опрема 
— Постројења за грејање топлом водом, са температуром разводне воде до 110 °C, учинка 
до 350 kW, са термостатским осигурањем — Измене и допуне  87. SRPS M.E6.203:1984, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности постројења 
за грејање врелом водом, са температуром разводне воде изнад 110 °C и радним 
притиском до 0,5 bar  88. SRPS M.E6.203/1:1993, Постројења за централно грејање — Захтеви сигурности 
постројења за грејање врелом водом, са температуром разводне воде изнад 110 °C и 
радним притиском изнад 0,5 bar — Измена  89. SRPS M.E6.110:1987, Генератори топлоте за грејање — Котлови за чврста горива — 
Конструкција и захтеви квалитета  90. SRPS M.E6.100:1986, Генератори топлоте за грејање — Котлови, пећи, камини, штедњаци — 
Термини, дефиниције, класификација и општи захтеви  91. SRPS M.E3.440:1992, Топлотна постројења за више врста енергије — Ложење чврстим, 
течним или гасовитим горивом — Сигурносно-технички захтеви  

 
 



ИСС информације бр. 11 – 2011. _______________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 82 

Одлука о повлачењу српских стандарда 
из области цемента и креча  Kомисијa KS B074, Цемент и креч, на седници одржананој 12. августа 2011. године обавила је преиспитивање изворних српских стандарда и донела следећу одлуку:  Због њихове супротности са захтевима у новим објављеним стандардима, неопходно је да се повуку следећи српски стандарди:  1. SRPS B.C1.020:1981, Грађевински креч — Врсте, намена и услови квалитета  2. SRPS B.C1.021:1980, Грађевински креч — Начин паковања, испоруке, смештаја и узимања 

узорака  3. SRPS B.C1.023:1982, Креч за металуршке сврхе — Класификација и технички услови  4. SRPS B.C1.024:1989, Креч за употребу у флотацијама — Технички услови, узимање узорака 
и испитивање  5. SRPS B.C8.040:1979, Грађевински креч — Методе хемијског испитивања  6. SRPS B.C8.042:1982, Градевински креч — Методе физицко-механичких испитивања  7. SRPS B.C8.043:1981, Креч за металуршке сврхе — Методе испитивања — Одређивање 
реактивности креча методом титрације грубог зрна    
Одлука о повлачењу/потврђивању српских стандарда и сродних 

докумената из области управљања квалитетом 
и обезбеђења система квалитета  Комисија за стандарде КS А176, Управљање квалитетом и обезбеђење система квалитета, на састанку одржаном 6. 10. 2011. донела је следеће одлуке:  1. Због супротности са новим стандардима и сродним документима неопходно је да се повуку сва упутства за које је предлог за повлачење објављен у ИСС информацијама бр. 10.  2. Следећа упутства се потврђују и даље остају на снази:   — SRPS ISO/IEC УПУТСТВО 16:1992, Правила о принципима система атестирања преко 

треће стране и стандарда који се на њих односе,   — SRPS ISO/IEC УПУТСТВО 23:1992, Методе указивања на саобразност са стандардима за 
системе атестирања преко треће стране.   
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Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи 

 

"Службени гласник РС", бр. 82/2011  
1. Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи, а њиховим доношењем се 

повлаче: 
 
 1. Eлектроинсталациони прибор доноси се SRPS EN 61534-1 (en)  Парапетни развод — Део 1: Општи захтеви повлачи се SRPS EN 61534-1:2008 (en)  Парапетни развод — Део 1: Општи захтеви 
 

2. Индустријскa електротермијa доноси се SRPS EN 60519-6 (en)  Безбедност у електротермичким постројењима — Део 6: Специфи-кације за безбедност у индустријској микроталасној опреми за загревање повлачи се SRPS EN 60519-6:2009 (en)  Безбедност у електротермичким постројењима — Део 6: Спецификације за безбедност у индустријској микроталасној опреми за загревање 
 

3. Eнергетски трансформатори доноси се SRPS EN 60076-2 (en)  Енергетски трансформатори — Део 2: Пораст температуре повлачи се SRPS IEC 76-2:1995 (sr)  Енергетски трансформатори — Део 2: Пораст температуре 
 

4. Изолациони материјали у електротехници доноси се SRPS EN 60454-3-1 (en)  Тракe лепљивe под притиском за електричне сврхе — Део 3-1: Спецификације за појединачне материјале — Тракe лепљивe под притиском од PVC фолије повлаче се SRPS EN 60454-3-1:2011/A1 (en)  Тракe лепљивe под притиском за електричне сврхе — Део 3-1: Спецификације за појединачне материјале — Тракe лепљивe под притиском од PVC фолије — Измена 1 SRPS N.A8.292:1984 (sr) Самолепљиве изолационе траке за електротехничке сврхе —Изолационе траке са основом од пластифицираног поливинил-хлорида и са лепљивим слојем који није термореактиван доноси се SRPS EN 60455-1 (en)  Смоле на бази реактивних једињења за електричну изолацију —Део 1: Дефиниције и општи захтеви повлачи се SRPS N.A8.220:1990 (sr)  Електроизолационе смоле без растварача — Дефиниције и општи захтеви доноси се SRPS EN 60672-2 (en)  Керамички и стаклени изолациони материјали — Део 2: Методе испитивања повлачи се SRPS N.A8.301:1990 (sr)  Керамички и стаклени изолациони материјали за електротехничке сврхе — Методе испитивања 
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доноси се SRPS EN 60684-1 (en)  Савитљива изолациона навлака — Део 1: Дефиниције и општи захтеви повлачи се SRPS N.A8.185:1990 (sr)  Савитљиве изолационе навлаке за електротехничке сврхе —Основни захтеви 
 

5. Производи за покривање кровова доноси се SRPS EN 539-1 (sr)  Црепови од глине за преклопно полагање — Одређивање физичкихкарактеристика — Део 1: Испитивање водонепропустљивости повлачи се SRPS EN 539-1:2005 (sr)  Црепови од глине за преклопно полагање — Одређивање физичкихкарактеристика — Део 1: Испитивање водонепропустљивости доноси се SRPS EN 539-2 (sr),  Црепови од глине за преклопно полагање — Одређивање физичкихкарактеристика — Део 2: Испитивање отпорности на мраз повлачи се SRPS EN 539-2:2005 (sr)  Црепови од глине за преклопно полагање — Одређивање физичкихкарактеристика — Део 2: Испитивање отпорности на мраз 
 

6. Грађевинско стакло доноси се SRPS EN 572-3 (en)  Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 3: Полирано армирано стакло повлачи се SRPS B.E1.080:1964 (sr)  Равно армирано стакло доноси се SRPS EN 572-4 (en)  Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 4: Вучено равно стакло повлачи се SRPS B.E1.011:1977 (sr)  Равно стакло, вучено доноси се SRPS EN 572-5 (en)  Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 5: Орнамент стакло повлачи се SRPS B.E1.050:1964 (sr)  Равно ливено стакло — Сирово, браздасто и орнамент стакло доноси се SRPS EN 1279-3 (en)  Грађевинско стакло — Изолационо стакло — Део 3: Метода дуго-трајног испитивања и захтеви у погледу цурења гаса и толе-ранције у погледу концентрације гаса повлачи се SRPS B.E8.130:1991 (sr)  Изолационо стакло — Одређивање отпорности према старењу —Испитивање у клима-комори 
 

7. Пољопривредне машине и опрема доноси се SRPS EN 1374 (en)  Пољопривредне машине — Стабилни изузимачи силаже из цилин-дричних силоса — Безбедност повлачи се SRPS EN 1374:2009 (en)  Пољопривредне машине — Стабилни изузимачи силаже из цилин-дричних силоса — Безбедност 
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доноси се SRPS EN 13683 (en)  Опрема за баште — Машине за уситњавање/сецкање на моторни погон — Безбедност повлачи се SRPS EN 13683:2009 (en)  Опрема за баште — Машине за уситњавање/сецкање на моторни погон — Безбедност доноси се SRPS EN ISO 11545 (en)  Опрема за наводњавање — Машине за наводњавање са кружним и праволинијским кретањем са распрскивачима и прскачима —Утврђивање равномерности расподеле воде повлачи се SRPS EN ISO 11545:2008 (en)  Опрема за наводњавање — Машине за наводњавање са кружним и праволинијским кретањем са распрскивачима и прскачима —Утврђивање равномерности расподеле воде 
 

8. Пластичне маса доносе се SRPS EN ISO 179-1 (en)  Пластичне масе — Одређивање ударне жилавости по Шарпију —Део 1: Испитивање неинструменталном методом SRPS EN ISO 179-2 (en) Пластичне масе — Одређивање ударне жилавости по Шарпију —Део 2: Испитивање инструменталном методом повлачи се SRPS ISO 179:2000 (sr)  Пластичне масе — Одређивање ударне жилавости по Шарпију доносе се SRPS EN ISO 527-1 (en)  Пластичне масе — Одређивање затезних својстава — Део 1: Општи принципи SRPS EN ISO 527-2 (en) Пластичне масе — Одређивање затезних својстава — Део 2: Услови испитивања за пресоване и екструдиране материјале SRPS EN ISO 527-5 (en) Пластичне масе — Одређивање затезних својстава — Део 5: Условииспитивања композитних пластичних материјала једносмерно ојачаних влакнима повлачи се SRPS G.S2.612:1982 (sr)  Пластичне масе — Одређивање затезних својстава доноси се SRPS EN ISO 527-3 (en)  Пластичне масе — Одређивање затезних својстава — Део 3: Условииспитивања за филмове и фолије повлачи се SRPS G.S2.734:1972 (sr)  Пластичне масе — Испитивање фолија затезањем доносе се SRPS EN ISO 15106-1 (en)  Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање брзине пропуштања водене паре — Део 1: Метода детекције помоћу сензора влажности SRPS EN ISO 15106-2 (en) Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање брзине пропуштања водене паре — Део 2: Метода детекције помоћу инфра-црвеног сензора SRPS EN ISO 15106-3 (en) Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање брзине пропуштања водене паре — Део 3: Метода детекције помоћу електролитичког сензора повлачи се SRPS G.S2.723:1971 (sr)  Пластичне масе — Одређивање пропустљивости водене паре пластичних фолија и танких плоча 
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 9. Метода хемијске анализе гвожђа и челика доноси се SRPS EN 10036 (en)  Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање укупног садржајаугљеника у гвожђу и челику — Гравиметријска метода после сагоревања у струји кисеоника повлачи се SRPS C.A1.050:1968 (sr)  Методе испитивање хемијског састава гвожђа и челика —Гасноволуметријско одређивање укупног угљеника доноси се SRPS EN 10136 (en)  Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање никла у гвожђу и челику — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије повлачи се SRPS C.A1.030:1989 (sr)  Методе испитивање хемијског састава гвожђа и челика — Одре-ђивање садржаја никла — Метода атомске апсорпције пламеном 
 10. Бакар и легуре бакра доноси се SRPS EN 14939 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја берилијума —Метода FAAS повлачи се SRPS C.A1.621:1983 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Спектрофотометријско одређивање садржаја берилијума у легурамабакра доноси се SRPS EN 14940-2 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја хрома — Део 2: Метода FAAS повлаче се SRPS C.A1.601:1977 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Спектрофотометријско одређивање садржаја хрома у легурама бакар-хром (0,03 % до 0,15 % Cr) SRPS C.A1.622:1985 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја хрома — Метода атомске апсорпционе спектрофотометрије SRPS C.A1.600:1977 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Спектрофотометријско одређивање садржаја хрома улегурама бакар-хром (0,3 % до 1,0 % Cr) доноси се SRPS EN 14942-2 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја арсена — Део 2: Метода FAAS повлаче се SRPS C.A1.196:1975 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура —Фотометријско одређивање арсена у бакру и бакарним легурама SRPS C.A1.180:1980 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Волуметријско одређивање садржаја арсена у бакарним легурама доноси се SRPS EN 15022-3 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја калаја — Део 3: Низак садржај калаја — Метода пламене атомске апсорпционеспектрометрије (FAAS) повлачи се SRPS C.A1.630:1987 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја калаја — Метода атомске апсорпционе спектрофотометрије доноси се SRPS EN 15023-3 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја никла — Део 3: Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) 
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повлаче се SRPS C.A1.194:1975 (sr)  Методе испитивања хемијског састава бакра и бакарних легура —Фотометријско одређивање никла у легурама бакра SRPS C.A1.175:1986 (sr) Методе за испитивање бакра и легура бакра — Одређивање садржаја никла у легурама бакра — Гравиметријска метода SRPS C.A1.611:1979 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја никла атомском апсорпционом спектро-фотометријом доноси се SRPS EN 15024-2 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја цинка — Део 2: Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) повлаче се SRPS C.A1.168:1982 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Гравиметријско одређивање садржаја цинка у легурама бакра SRPS C.A1.615:1980 (sr) Методе испитивања хемијског састава бакра и бакарних легура —Одређивање садржаја цинка атомском апсорпционом спектро-фотометријом доноси се SRPS EN 15622 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја олова — Метода атомске апсорпционе спектрофотометрије (FAAS) повлаче се SRPS C.A1.609:1979 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја олова атомском апсорпционом спектро-фотометријом SRPS C.A1.192:1979 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Волуметријско одређивање садржаја олова SRPS C.A1.197:1979 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Електрогравиметријско одређивање садржаја олова у бакарним легурама SRPS C.A1.198:1976 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Поларографско одређивање олова у бакру SRPS C.A1.199:1976 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и бакарних легура — Комплексометријско одређивање олова у легурама бакра доноси се SRPS EN 15690-2 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја железа — Део 2: Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) повлачи се SRPS C.A1.613:1979 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја гвожђа атомском апсорпционом спектро-фотометријом доноси се SRPS EN 15915 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја сребра — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) повлачи се SRPS C.A1.163:1983 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Гравиметријско одређивање садржаја сребра у бакру доноси се SRPS EN 15916-2 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја телура — Део 2: Средњи садржај телура — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) повлаче се SRPS C.A1.617:1980 (sr)  Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Спектрофотометријско одређивање садржаја телура 
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SRPS C.A1.628:1989 (sr) Методе за испитивање хемијског састава бакра и легура бакра —Одређивање садржаја телура (високи садржај) — Метода атомске апсорпционе спектрофотометрије доноси се SRPS EN ISO 196 (en)  Пластично прерађени бакар и легуре бакра — Откривање заосталог напона — Испитивање жива(I) нитратом повлачи се SRPS C.A2.021:1966 (sr)  Бакар и бакарне легуре — Испитивање жива-нитратом доноси се SRPS EN ISO 2624 (en)  Бакар и легуре бакра — Одређивање просечне величине зрна повлачи се SRPS C.A2.023:1972 (sr)  Бакар и бакарне легуре — Одређивање просечне величине зрна 
 

11. Челик доноси се SRPS EN 10083-1 (en)  Челици за каљење и отпуштање — Део 1: Општи технички захтеви за испоруку повлачи се SRPS EN 10083-1:2004 (sr)  Челици за каљење и отпуштање — Део 1: Технички захтеви за испоруку за специјалне челике (садржи допуну А1:1996) доноси се SRPS EN 10083-2 (en)  Челици за каљење и отпуштање — Део 2: Технички захтеви за испоруку нелегираних челика повлачи се SRPS EN 10083-2:2004 (sr)  Челици за каљење и отпуштање — Део 2: Технички захтеви за испоруку за нелегиране квалитетне челике (садржи допуну А1:1996)доноси се SRPS EN 10083-3 (en)  Челици за каљење и отпуштање — Део 3: Технички захтеви за испоруку легираних челика повлачи се SRPS EN 10083-3:2004 (sr)  Челици за каљење и отпуштање — Део 3: Технички захтеви за испоруку за челике легиране бором доноси се SRPS EN 10163-1 (en)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 1: Општи захтеви повлачи се SRPS EN 10163-1:2003 (sr)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 1: Општи захтеви доноси се SRPS EN 10163-2 (en)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 2: Лимови и широки пљоснати производи повлачи се SRPS EN 10163-2:2003 (sr)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 2: Лимови и широки пљоснати производи доноси се SRPS EN 10163-3 (en)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 3: Профили повлачи се SRPS EN 10163-3:2003 (sr)  Захтеви за испоруку који се односе на стање површине топло-ваљаних челичних лимова, широких пљоснатих производа и профила — Део 3: Профили 
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доноси се SRPS EN 10164 (en)  Конструкциони челици са повећаном способношћу за деформацијуу правцу управном на површину производа — Технички захтеви за испоруку повлачи се SRPS EN 10164:2003 (sr)  Конструкциони челици са повећаном способношћу за деформацију у правцу управном на површину производа — Технички захтеви за испоруку 
 

12. Анодна оксидација алуминијума и легура алуминијума доноси се SRPS EN ISO 2106 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Одређивање масе по јединици површине (површинске густине) превлака нанесених анодном оксидацијом — Гравиметријска метода повлачи се SRPS EN 12373-2:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација —Део 2: Одређивање масе по јединици површине (површинскегустине) превлака нанесених анодном оксидацијом — Грави-метријска метода доноси се SRPS EN ISO 2128 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Одређивањедебљине превлаке нанесене анодном оксидацијом — Мерење без разарања са посебним светлосним микроскопом повлачи се SRPS EN 12373-3:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 3:Одређивање дебљине превлаке нанесене анодном оксидацијом —Мерење без разарања са посебним светлосним микроскопом доноси се SRPS EN ISO 2143 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Оцена губитка апсорпционе моћи превлака нанесених анодном оксидацијом —Испитивање промене боје претходним дејством киселине повлачи се SRPS EN 12373-4:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 4: Оцена губитка адсорпционе моћи превлака нанесених анодномоксидацијом испитивањем промене боје претходним дејствомкиселине доноси се SRPS EN ISO 2931 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Оцена квалитета превлаке нанесене анодном оксидацијом мерењем привидне проводности (адмитансе) повлачи се SRPS EN 12373-5:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 5:Оцена квалитета превлаке нанесене анодном оксидацијом мерењем привидне проводности (адмитансе) доноси се SRPS EN ISO 3210 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Оцена квалитета превлаке нанесене анодном оксидацијом мерењем губитка масе после потапања у раствор фосфорне/хромне киселинеповлаче се SRPS EN 12373-6:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 6:Оцена квалитета превлаке нанесене анодном оксидацијом мерењемгубитка масе после потапања у раствор фосфорне/хромне киселине без претходне обраде киселином SRPS EN 12373-7:2010 (en) Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 7: Оцена квалитета превлаке нанесене анодном оксидацијом мерењемгубитка масе после потапања у раствор фосфорне/хромне киселине претходно обрађене киселином 
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доноси се SRPS EN ISO 6581 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Одређивање постојаности обојеног слоја нанесеног анодном оксидацијом упоре-ђивањем после излагања дејству ултравиолетних зрака и топлоте повлачи се SRPS EN 12373-8:2010 (en),   Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 8:Одређивање постојаности обојеног слоја нанесеног анодномоксидацијом упоређењем после излагања дејству ултравиолетнихзрака и топлоте доноси се SRPS EN ISO 7599 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Опште спецификације за анодно оксидисане превлаке на алуминијуму повлачи се SRPS EN 12373-1:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 1: Метода за спецификацију украсних и заштитних анодних оксиднихпревлака на алуминијуму доноси се SRPS EN ISO 8251 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Мерење отпорности превлака нанесених анодном оксидацијом повлаче се SRPS EN 12373-9:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 9:Мерење отпорности на хабање и индекса хабања превлакананесених анодном оксидацијом помоћу уређаја са брусном плочомSRPS EN 12373-10:2010 (en) Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 10: Мерење средње специфичне отпорности на абразију превлака нанесених анодном оксидацијом помоћу уређаја са абразивним млазом доноси се SRPS EN ISO 2085 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Провера непрекидности танких превлака нанесених анодном оксидацијом — Испитивање бакар-сулфатом повлачи се SRPS EN 12373-16:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 16: Провера непрекидности танких превлака нанесених анодном оксидацијом — Испитивање бакар-сулфатом доноси се SRPS EN ISO 2376 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Одређивањеелектричног пробојног напона повлачи се SRPS EN 12373-17:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 17: Одређивање електричног пробојног напона доноси се SRPS EN ISO 3211 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Оцењивање отпорности превлака нанесених анодном оксидацијом на настајање пукотина при деформисању повлачи се SRPS EN 12373-15:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 15:Процена отпорности превлака нанесених анодном оксидацијом на настајање пукотина при деформисању доноси се SRPS EN ISO 6719 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Мерење карактеристика рефлексије површина алуминијума помоћу уређаја са интегришућом куглом повлачи се SRPS EN 12373-12:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 12: Мерење карактеристика рефлексије површина алуминијума помоћу уређаја са интегришућом куглом 
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доноси се SRPS EN ISO 7668 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Мерење степена директне рефлексије и огледаластог сјаја превлака нанесе-них анодном оксидацијом под угловима од 20°, 45°, 60° или 85° повлачи се SRPS EN 12373-11:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација —Део 11: Мерење степена директне рефлексије и огледаластог сјаја превлака нанесених анодном оксидацијом под угловима од 20°, 45°, 60° или 85° доноси се SRPS EN ISO 7759 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Мерење карактеристика рефлексије површина алуминијума једноставнимили прецизним гониофотометром повлачи се SRPS EN 12373-13:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 13:Мерење карактеристика рефлексије површина алуминијума једноставним или прецизним гониофотометром доноси се SRPS EN ISO 8993 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Вредносни систем за оцену рупичасте корозије — Метода упоредних карата повлачи се SRPS EN 12373-18:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 18:Вредносни систем за оцену рупичасте корозије — Метода упоредних карата доноси се SRPS EN ISO 8994 (en),   Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Вредносни систем за оцену рупичасте корозије — Метода мрежице повлачи се SRPS EN 12373-19:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 19:Вредносни систем за оцену рупичасте корозије — Метода мрежице доноси се SRPS EN ISO 10215 (en)  Анодна оксидација алуминијума и његових легура — Визуелно одређивање јасноће слике превлака нанесених анодном окси-дацијом — Метода са мерном скалом повлачи се SRPS EN 12373-14:2010 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Анодна оксидација — Део 14: Визуелно одређивање јасноће слике превлака нанесених анодномоксидацијом — Метода са мерном скалом 
 

13. Алуминијум и легуре алуминијума доноси се SRPS EN 485-1 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим —Део 1: Технички захтеви за контролисање и испоруку повлачи се SRPS EN 485-1:2005 (sr)  Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим —Део 1: Технички захтеви за контролисање и испоруку доноси се SRPS EN 573-3 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Хемијски састав и облик производа за пластичну прераду — Део 3: Хемијски састав и облик производа повлачи се SRPS EN 573-3:2008 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Хемијски састав и облик производа за пластичну прераду — Део 3: Хемијски састав и облик производа 
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доноси се SRPS EN 576 (en)  Алиминијум и легуре алуминијума — Инготи од нелегираног алуминијума намењени за претапање — Спецификације повлачи се SRPS EN 576:2003 (sr)  Алиминијум и легуре алуминијума — Инготи од нелегираног алуминијума намењени за претапање — Спецификације доноси се SRPS EN 602 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Пластично прерађени производи —Хемијски састав полупроизвода који се користе за производњу материјала и производа који долазе у додир са прехрамбеним производима повлачи се SRPS EN 602:2005 (sr)  Алуминијум и легуре алуминијума — Пластично прерађени производи — Хемијски састав полупроизвода који се користе за производњу материјала и производа који долазе у додир са прехрамбеним производима доноси се SRPS EN 1676 (en)   Алуминијум и легуре алуминијума — Инготи од легура алуминијума намењени за претапање — Спецификације повлачи се SRPS EN 1676:2003 (sr)  Алуминијум и легуре алуминијума — Инготи од легура алуминијума намењени за претапање — Спецификације доноси се SRPS EN 1706 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Одливци — Хемијски састав и механичке особине повлачи се SRPS EN 1706:2003 (sr)  Алуминијум и легуре алуминијума — Одливци — Хемијски састав и механичке особине доноси се SRPS EN 14121 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим за примену у електротехници повлачи се SRPS EN 14121:2009 (en)  Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим за примену у електротехници 
 

14. Гасни апарати доноси се SRPS EN 30-1-1 (sr)  Гасни апарати за кување у домаћинству — Део 1-1: Безбедност —Опште повлаче се SRPS M.E6.301:1990 (sr)  Гасни апарати — Штедњаци, решои, пећнице, роштиљи —Технички услови SRPS M.E6.301:1990/1:1993 (sr) Гасни апарати — Штедњаци, решои, пећнице, роштиљи —Технички услови — Измене 
 

15. Гума и производи од гуме доноси се SRPS EN 857 (en)  Гумена црева и црева са прикључцима — Компактан тип ојачан жичаном мрежом за хидрауличну примену — Спецификација повлачи се SRPS G.C6.040:1977 (sr)  Производи од гуме — Гумена црева за хидраулику ојачана са једним и са два жичана оплета, тип V1 и V2 доноси се SRPS EN ISO 1307 (en)  Гумена и пластична црева — Димензије црева, најмањи и највећи унутрашњи пречници и одступања дужине при резању црева 
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повлачи се SRPS G.C6.007:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева — Унутрашњипречници и дозвољена одступања дужина доноси се SRPS EN ISO 1402 (en)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Хидро-статичко испитивање повлачи се SRPS ISO 1402:2004 (sr)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Хидро-статичко испитивање доноси се SRPS EN ISO 1403 (en)  Гумена црева ојачана текстилом, опште намене за воду —Спецификација повлачи се SRPS G.C6.024:1992 (sr)  Гума — Гумена црева за индустријску воду — Технички услови доноси се SRPS EN ISO 1746 (en)  Гумена или пластична црева и цеви — Испитивања савијањем повлачи се SRPS G.S3.102:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева — Испи-тивање савијањем доноси се SRPS EN ISO 2398 (en)  Гумена црева ојачана текстилом за компримовани ваздух —Спецификација повлачи се SRPS G.C6.025:1970 (sr)  Производи од гуме — Гумена црева са улошком — Црева за збијени ваздух за пнуматичке алате доноси се SRPS EN ISO 4023 (en)  Гумена црева и црева са прикључцима за пару — Методе испитивања повлачи се SRPS G.S3.106:1992 (sr)  Гума — Гумена црева за пару — Методе испитивања доноси се SRPS EN ISO 4080 (en)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Одре-ђивање пропустљивости гаса повлачи се SRPS G.S3.108:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева —Одређивање пропустљивости гасова доноси се SRPS EN ISO 4672 (en)  Гумена и пластична црева — Испитивања савитљивости при температурама нижим од околине повлачи се SRPS G.S3.104:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева —Испитивање савитљивости на ниским температурама доноси се SRPS EN ISO 6134 (en)  Гумена црева и црева са прикључцима за засићену пару —Спецификација повлачи се SRPS G.C6.040:1977 (sr)  Производи од гуме — Гумена црева за хидраулику ојачана са једним и са два жичана оплета, тип V1 и V2 доноси се SRPS EN ISO 7233 (en)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Одре-ђивање отпорности према вакууму повлачи се SRPS G.S3.105:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Методе испитивања отпорности према вакууму 
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доноси се SRPS EN ISO 7326 (en)  Гумена и пластична црева — Процена отпорности према озону при статичним условима повлачи се SRPS G.S2.140:1985 (sr)  Гумена и пластична црева — Одређивање отпорности према озону — Статичко испитивање доноси се SRPS EN ISO 8031 (en)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Одре-ђивање електричне отпорности и кондуктивности повлачи се SRPS G.E0.051:1992 (sr)  Гума и пластичне масе — Гумена и пластична црева са прикључ-цима и без прикључака — Одређивање електричне отпорности доноси се SRPS EN ISO 8330 (en)  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Термини и дефиниције повлачи се SRPS G.C6.005:1970 (sr)  Гумена црева — Називи и дефиниције појмова   
2. Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи:  
 1. Eлектроинсталациони прибор SRPS EN 50550 (en) Заштитни уређаји пренапона мрежне фреквенције за домаћинствои сличне примене (POP) 
 

2. Изолатор SRPS EN 60305 (en) Изолатори за надземне водове називног напона изнад 1 000 V —Јединице изолатора од керамике или стакла за мреже наизменичнеструје — Карактеристике јединица капастих изолатора 
 

3. Жице за намотаје SRPS EN 60317-19 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 19: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, прекри-вена полиамидом, класе 130 SRPS EN 60317-19:2011/A1 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 19: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, прекри-вена полиамидом, класе 130 — Измена 1 SRPS EN 60317-19:2011/A2 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 19: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, прекри-вена полиамидом, класе 130 — Измена 2 SRPS EN 60317-20 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 20: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, класе 155 SRPS EN 60317-20:2011/A1 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 20: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, класе155 — Измена 1 SRPS EN 60317-20:2011/A2 (en) Спецификације појединих врста жица за намотаје — Део 20: Полиуретаном лакирана лемљива округла бакарна жица, класе 155 — Измена 2 



_________________________________________________________________ИСС информације бр. 11 – 2011. 
 

www.iss.rs 95

 4. Изолациони материјали у електротехници SRPS EN 60454-3-14 (en) Тракe лепљивe под притиском за електричне сврхе — Део 3: Спецификације за појединачне материјале — Лист 14: Тракeлепљивe под притиском од политетрафлуоретиленске фолије SRPS EN 60455-2 (en) Смоле на бази реактивних једињења за електричну изолацију —Део 2: Методе испитивања SRPS EN 60684-3-116 и 117 (en) Савитљива изолациона навлака — Део 3: Спецификације за поје-диначне врсте навлака — Листови 116 и 117: Екструдована од полихлоропрена — Општа намена SRPS EN 60684-3-145 до 147 (en) Савитљива изолациона навлака — Део 3: Спецификације за поје-диначне врсте навлака — Листови од 145 до 147: Екструдована PTFE навлака SRPS EN 60684-3-151 (en) Савитљива изолациона навлака — Део 3: Спецификације за поје-диначне врсте навлака — Лист 151: Екструдована PVC/нитрилна гума — Општа намена SRPS EN 60684-3-343 до 345 (en) Савитљива изолациона навлака — Део 3: Спецификације за поје-диначне врсте навлака — Листови од 343 до 345: Навлака од етиленске хлоротрифлуоретиленске (E-CTFE) оплетене тканине са особином ширења, непрекривена SRPS EN 60684-3-409 (en) Савитљива изолациона навлака — Део 3: Спецификације за поје-диначне врсте навлака — Лист 409: Навлака од стаклене тканине са премазом на бази полиуретана (PUR) SRPS EN 60819-2 (en) Нецелулозни папири за електричне сврхе — Део 2: Методе испитивања SRPS EN 61061-3-1 (en) Неимпрегнисано пресовано ламинирано дрво за електричне сврхе — Део 3: Спецификације за појединачне материјале — Лист 1: Плоче произведене од буковог фурнира 

 
5. Сијалице и придружена опрема SRPS EN 60238:2010/A2 (en) Грла за сијалице са Едисоновим навојем — Измена 2 SRPS EN 60400:2010/A1 (en) Грла за цевасте флуоросцентне сијалице и грла за стартере —Измена 1 SRPS EN 60598-2-3:2010/A1 (en) Светиљке — Део 2-3: Посебни захтеви — Светиљке за осветљење путева и улица — Измена 1 SRPS EN 60810 (en) Сијалице за друмска возила — Захтеви за перформансу SRPS EN 60838-1:2010/A2 (en) Мешовита грла за сијалице — Део 1: Општи захтеви и испитивања — Измена 2 SRPS EN 60969:2010/A2 (en) Сијалице за опште осветљење са уграђеним предспојним уређајима — Захтеви за перформансу — Измена 2 SRPS EN 61184:2010/A1 (en) Бајонет-грла за сијалице — Измена 1 SRPS EN 62532 (en) Флуоресцентне индукционе сијалице — Спецификације за безбедност 

 
6. Електронска опрема за мерење SRPS EN 61010-2-030 (en) Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, управљање и лабораторијско коришћење — Део 2-030: Посебни захтеви за испитна и мерна кола 

 
7. Електромеханички саставни делови SRPS EN 122001 (en) Образац појединачне спецификације: CECC спецификација за коне-кторе за радио-фреквенције за војне примене — Тип MIL-C-39012 
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SRPS EN 122002 (en) Образац појединачне спецификације: Коаксијални конектори за радио-фреквенције SRPS EN 122003 (en) Образац појединачне спецификације: Припрема појединачне спецификације за корисника и појединачне спецификације за стандардни производ са званичном потврдом верификације SRPS EN 122110 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фреквенције — Серија SMA SRPS EN 122120 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија BNC SRPS EN 122130 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија SMB SRPS EN 122140 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија SMC SRPS EN 122150 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија EIA са прирубницама SRPS EN 122160 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија SSMA SRPS EN 122170 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија SSMB SRPS EN 122180 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија SSMC SRPS EN 122190 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија 7-16 SRPS EN 122200 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија TNC SRPS EN 122340 (en) Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио-фрек-венције — Серија MMCX 
 

8. Водови, инсталације и таласоводи SRPS HD 123.1 S1 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 1: Општи захтеви и методе мерења SRPS HD 123.2 S1 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 2: Одговарајуће специфи-кације за обичне правоугаоне таласоводе SRPS HD 123.3 S1 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 3: Одговарајуће специфи-кације за равне правоугаоне таласоводе SRPS HD 123.4 S1 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 4: Одговарајуће специфи-кације за кружне таласоводе SRPS HD 123.6 S2 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 6: Одговарајуће специфи-кације за средње, равне правоугаоне таласоводе SRPS HD 123.7 S1 (en) Шупљи метални таласоводи — Део 7: Одговарајуће специфи-кације за квадратне таласоводе SRPS HD 129.3 S2 (en) Прирубнице за таласоводе — Део 3: Одговарајуће спецификације за прирубнице за равне правоугаоне таласоводе SRPS HD 129.4 S1 (en) Прирубнице за таласоводе — Део 4: Одговарајуће спецификације за прирубнице за кружне таласоводе SRPS HD 129.6 S1 (en) Прирубнице за таласоводе — Део 6: Одговарајуће спецификације за прирубнице за средње, равне правоугаоне таласоводе SRPS HD 129.7 S1 (en) Прирубнице за таласоводе — Део 7: Одговарајуће спецификације за прирубнице за квадратне таласоводе 
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 9. Електромагнетска компатибилност SRPS EN 55016-1-3 (en) Спецификација апарата и метода за мерење радио-сметњи и имуности — Део 1-3: Апарати за мерење радио-сметњи и имуности — Помоћна опрема — Снага сметњи SRPS EN 55016-1-5 (en) Спецификација апарата и метода за мерење радио-сметњи и имуности — Део 1-5: Апарати за мерење радио-сметњи и иму-ности — Испитна места за калибрисање антена у опсегу од 30 МHz до 1 000 МHz 
 

10. Заштитна одећа и заштитна опрема SRPS EN 343 (en) Заштитна одећа — Заштита од кише 
 

11. Производи за покривање кровова SRPS EN 534 (en) Таласасте битуменске плоче — Произвођачке спецификације и методе испитивања SRPS EN 14437 (en) Одређивање отпорности на одизање уграђених глинених или бетонских црепова за покривање — Метода испитивања кровног система SRPS EN 15057 (en) Влакнасто-цементне профилисане плоче — Метода испитивања отпорности на удар 
 

12. Грађевинско стакло SRPS EN 356 (en) Грађевинско стакло — Сигурносно стакло — Испитивање и класификација отпорности према примени силе SRPS EN 357 (en) Грађевинско стакло — Производи од стакла отпорни на пожар, укључујући провидно или полупровидно стакло — Класифи-кација отпорности према пожару SRPS EN 410 (en) Грађевинско стакло — Одређивање светлосних и соларних каракте-ристика стакла SRPS EN 572-1 (en) Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 1: Дефиниције и општа физичка и механичка својства SRPS EN 572-2 (en) Грађевинско стакло — Основни производи од натријум-калцијум--силикатног стакла — Део 2: Флот-стакло SRPS EN 572-6 (en) Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 6: Армирано орнамент стакло SRPS EN 572-8 (en) Грађевинско стакло — Производи од натријум-калцијум-сили-катног стакла — Део 8: Фабричке и финално сечене величине SRPS EN 673 (en) Грађевинско стакло — Одређивање преноса топлоте (U-вредност) — Метода прорачуна SRPS EN 675 (en) Грађевинско стакло — Одређивање преноса топлоте (U-вредност) — Метода мерења протока топлоте SRPS EN 1279-4 (en) Грађевинско стакло — Изолационо стакло — Део 4: Методе испитивања физичких особина заптивености SRPS EN 1279-6 (en) Грађевинско стакло — Изолационо стакло — Део 6: Фабричка контрола производње и периодична испитивања SRPS EN 1288-1 (en) Грађевинско стакло — Одређивање чврстоће стакла при савијању — Део 1: Основе испитивања стакла SRPS EN 1288-2 (en) Грађевинско стакло — Одређивање чврстоће стакла при савијању — Део 2: Коаксијално двоструко прстенасто испитивање на равном узорку са великом испитном површином 
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SRPS EN 1288-3 (en) Грађевинско стакло — Одређивање чврстоће стакла при савијању — Део 3: Испитивање са узорком ослоњеним на две тачке (четири тачке савијања) SRPS EN 1288-4 (en) Грађевинско стакло — Одређивање чврстоће стакла при савијању — Део 4: Испитивање профилисаног стакла SRPS EN 1288-5 (en) Грађевинско стакло — Одређивање чврстоће стакла при савијању — Део 5: Коаксијално двоструко прстенасто испитивање на равном узорку са малом испитном површином SRPS EN 1748-1-1 (en) Грађевинско стакло — Специјални производи — Бор-силикатна стакла — Део 1-1: Дефиниције и општа физичка и механичка својства SRPS EN 1748-2-1 (en) Грађевинско стакло — Специјални основни производи — Стакло-керамика — Део 2-1: Дефиниције и општа физичка и механичка својства SRPS EN 1863-1 (en) Грађевинско стакло — Каљено натријум-калцијум-силикатно стакло — Део 1: Дефиниције и опис SRPS EN 12898 (en) Грађевинско стакло — Одређивање емисивности SRPS EN 13022-1 (en) Грађевинско стакло — Лепљено структурално стакло — Део 1: Производи од стакла за системе лепљеног структуралног стакла од монолитног и вишеслојног стакла са носачем и без носача SRPS EN 13022-2 (en) Грађевинско стакло — Лепљено структурално стакло — Део 2: Правила за склапање SRPS EN 13024-1 (en) Грађевинско стакло — Каљено бор-силикатно сигурносно стакло — Део 1: Дефиниције и опис SRPS EN 13541 (en) Грађевинско стакло — Сигурносно стакло — Испитивање и класификација отпорности према притиску од експлозије SRPS EN 14178-1 (en) Грађевинско стакло — Производи од алкално-земноалкално-силикатног стакла — Део 1: Флот-стакло SRPS EN 14179-1 (en) Грађевинско стакло — Натријум-калцијум-силикатно сигурносно стакло двоструко ојачано топлотним и хемијским поступком —Део 1: Флот-стакло SRPS EN 14321-1 (en) Грађевинско стакло — Каљено земноалкално-силикатно сигур-носно стакло — Део 1: Дефиниције и опис SRPS EN 15434 (en) Грађевинско стакло — Стандард за производ за конструктивни и/или УВ-отпорни лепак (за употребу за лепљено структурално стакло и/или изолационо стакло) SRPS EN 15998 (en) Грађевинско стакло — Отпорност према пожару — Методологија испитивања стакла у сврху класификације SRPS EN ISO 12543-1 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 1: Дефиниције и опис саставних делова SRPS EN ISO 12543-2 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 2: Ламинатно сигурносно стакло SRPS EN ISO 12543-3 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 3: Ламинатно стакло SRPS EN ISO 12543-4 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 4: Методе испитивања постојаности SRPS EN ISO 12543-5 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 5: Димензије и обрада ивица SRPS EN ISO 12543-6 (en) Грађевинско стакло — Ламинатно и ламинатно сигурносно стакло — Део 6: Изглед SRPS EN ISO 14438 (en) Грађевинско стакло — Одређивање енергетске равнотеже —Метода израчунавања 
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 13. Пољопривредне машине и опрема SRPS EN 12325-3 (en) Техника наводњавања — Системи са кружним и праволинијским кретањем — Део 3: Терминологија и класификација SRPS EN 13635 (en) Техника наводњавања — Системи за локализовано наводњавање — Терминологија и подаци добијени од произвођача SRPS EN 15503 (en) Опрема за баште — Баштенскe дуваљке, усисивачи и дувачи//усисивачи — Безбедност SRPS EN 15695-1 (en) Пољопривредни трактори и самоходне прскалице — Заштита руковаоца (возача) од опасних материја — Део 1: Класификација кабина, захтеви и поступци испитивања SRPS EN 15695-2 (en) Пољопривредни трактори и самоходне прскалице — Заштита руковаоца (возача) од опасних материја — Део 2: Пречистачи, захтеви и поступци испитивања SRPS EN ISO 4254-10 (en) Пољопривредне машине — Безбедност — Део 10: Ротациони разбацивачи-превртачи и ротационе грабуље SRPS EN ISO 9261 (en) Опрема за наводњавање — Емитери и цеви за заливање —Спецификације и методе испитивања 
 

14. Пластичне масе SRPS EN ISO 489 (en) Пластичне масе — Одређивање индекса рефракције SRPS EN ISO 899-1 (en) Пластичне масе — Одређивање понашања при пузању — Део 1: Пузање при затезању SRPS EN ISO 899-2 (en) Пластичне масе — Одређивање понашања при пузању — Део 2: Пузање при савијању са оптерећењем на три тачке SRPS EN ISO 2556 (en) Пластичне масе — Одређивање брзине пропуштања гаса у филмовима и танким фолијама при атмосферском притиску —Монометарска метода SRPS EN ISO 4892-1 (en) Пластичне масе — Методе излагања вештачкој светлости у лабораторијским условима — Део 1: Опште смернице SRPS EN ISO 4892-2 (en) Пластичне масе — Методе излагања вештачкој светлости у лабораторијским условима — Део 2: Ксенонске лампе SRPS EN ISO 6383-1 (en) Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање отпорности према цепању — Део 1: Метода уздужног цепања узорка по половини SRPS EN ISO 6383-2 (en) Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање отпорности према цепању — Део 2: Метода по Елмендорфу SRPS EN ISO 7765-1 (en) Пластични филмови и фолије — Одређивање отпорности на удар методом слободног пада копља — Део 1: Степенаста метода SRPS EN ISO 8256 (en) Пластичне масе — Одређивање затезне чврстоће ударом SRPS EN ISO 8295 (en) Пластичне масе — Филмови и фолије — Одређивање коефицијентатрења SRPS EN ISO 13802 (en) Пластика — Верификација машина за испитивање ударом клатна — Испитивање ударне жилавости по Шарпију, Изоду и затезно испитивање ударом SRPS EN ISO 14616 (en) Пластичне масе — Термоскупљајући филмови од полиетилена, етиленских кополимера и њихових смеша — Одређивање напона скупљања и напона контракције 
 

15. Квалитет ваздуха SRPS ISO 11632 (en) Емисије из стационарних извора — Одређивање масене концен-трације сумпор-диоксида — Метода јонске хроматографије 
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SRPS ISO 12039 (en) Емисије из стационарних извора — Одређивање угљен-моноксида,угљен-диоксида и кисеоника — Карактеристике перформанси икалибрација аутоматизованих мерних система SRPS ISO 11564 (en) Емисије из стационарних извора — Одређивање масене концен-трације оксида азота — Нафтилетилендиамин фотометријскаметода SRPS ISO 14164 (en) Емисије из стационарних извора — Одређивање запреминског протока струје гасова у каналима — Аутоматска метода 
 

16. Заштита слуха SRPS EN 352-8 (en) Ушни штитници — Захтеви у погледу безбедности и испитивања — Део 8: Аудио-наушнице за разоноду SRPS EN 352-4:2001/A1 (en) Ушни штитници — Захтеви у погледу безбедности и испитивања — Део 4: Амплитудно зависне наушнице SRPS EN 352-5:2005/A1 (en) Ушни штитници — Захтеви у погледу безбедности и испитивања — Део 5: Наушнице са активном редукцијом буке 
 

17. Опште методе испитивања (микробиологија хране) SRPS ISO 10718 (en) Запушачи од плуте — Одређивање броја јединица које формирају колоније квасаца, плесни и бактерија које су способне за раст у алкохолној средини 
 

18. Плута и производи од плуте SRPS CEN ISO/TS 10272-3 (en) Микробиологија хране и хране за животиње — Хоризонтална метода за откривање и одређивање броја Campylobacter spp. —Део 3: Семиквантитативна метода 
 

19. Метода хемијске анализе гвожђа и челика SRPS EN 10071 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање мангана у гвожђу и челику — Метода електрометријске титрације SRPS EN 10177 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање калцијума у челику — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије SRPS EN 10178 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање ниобијума у челику — Спектрофотометријска метода SRPS EN 10179 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање азота (у траговима) у челику — Спектрофотометријска метода SRPS EN 10181 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање олова у челику — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије SRPS EN 10184 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање фосфора у нелегираним челицима и гвожђу — Спектрофотометријска методаса молибден-плавим SRPS EN 10188 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање хрома у гвожђу и челику — Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије SRPS EN 10211 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање садржаја титана у гвожђу и челику — Метода пламене атомске апсорпционеспектрометрије SRPS EN 10212 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање арсена у гвожђу и челику — Спектрофотометријска метода SRPS EN 10276-1 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање кисеоника у гвожђу и челику — Део 1: Узимање узорака и припрема челичних узорака за одређивање кисеоника 
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SRPS EN 10276-2 (en) Хемијска анализа гвожђа и челика — Одређивање садржаја кисеоника у гвожђу и челику — Део 2: Инфрацрвена метода после топљења под инертним гасом SRPS EN 10315 (en) Рутинска метода за анализу високолегираног челика рендгенскомфлуоресцентном спектрометријом (XRF) помоћу технике зване "near by technique" SRPS EN 10318 (en) Одређивање дебљине и хемијског састава металних превлака на бази цинка и алуминијума — Рутинска метода 
 

20. Бакар и легуре бакра SRPS EN 723 (en) Бакар и легуре бакра — Метода сагоревања за одређивање садржајаугљеника на унутрашњој површини бакарних цеви или фитинга SRPS EN 14941 (en) Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја кобалта — МетодаFAAS SRPS EN 14977 (en) Бакар и легуре бакра — Откривање присуства затезног напона —Испитивање 5 %-тним амонијаком SRPS EN 15025 (en) Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја магнезијума —Метода пламене атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) SRPS EN 15063-1 (en) Бакар и легуре бакра — Одређивање главних састојака и примеса дисперзивном рендгенском флуоресцентном спектрометријом (XRF) —  Део 1: Смернице за рутинску методу SRPS EN 15063-2 (en) Бакар и легуре бакра — Одређивање главних састојака и примеса дисперзивном рендгенском флуоресцентном спектрометријом (XRF) — Део 2: Рутинска метода SRPS EN 15079 (en) Бакар и легуре бакра — Анализа оптичком емисионом спектро-метријом помоћу варнице (S-OES) SRPS EN 15605 (en) Бакар и легуре бакра — Оптичка емисиона спектрална анализа индуковано спрегнутом плазмом SRPS EN ISO 2626 (en) Бакар — Испитивање водоничне кртости SRPS CEN/TS 13388 (en) Бакар и легуре бакра — Сажети приказ хемијског састава и производа SRPS CR 12776 (en) Бакар и легуре бакра — Прописи и поступци за додељивање броја материјала и регистрацију материјала 
 

21. Ливарство SRPS EN 1559-6 (en) Ливарство — Технички захтеви за испоруку — Део 6: Додатни захтеви за одливке од легура цинка 
 

22. Магнезијум и легуре магнезијума SRPS EN 1753 (en) Магнезијум и легуре магнезијума — Инготи и одливци од легура магнезијума SRPS EN 1754 (en) Магнезијум и легуре магнезијума — Аноде, инготи и одливци од магнезијума и легура магнезијума — Систем за означавање SRPS EN 12421 (en) Магнезијум и легуре магнезијума — Нелегирани магнезијум SRPS EN 12438 (en) Магнезијум и легуре магнезијума — Легуре магнезијума за ливене аноде 

 
23. Алуминијум и легуре алуминијума SRPS EN 485-2 (en) Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим —Део 2: Механичке особине 
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SRPS EN 485-3 (en) Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим —Део 3: Толеранције мера и облика топловаљаних производа SRPS EN 485-4 (en) Алуминијум и легуре алуминијума — Лим, трака и дебели лим —Део 4: Толеранције облика и мера хладноваљаних производа 
 

24. Криогена техника SRPS EN 12927 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Испитивање, контрола и обележавање металних резервоара SRPS EN 13081 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Адаптери за прикупљање водене паре и сабирник SRPS EN 13082 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Вентили за пренос водене паре SRPS EN 13083 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Адаптери за пуњење и пражњење дна SRPS EN 13094 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Метални резервоари са радним притиском који није већи од 0,5 bar — Пројектовање и израда SRPS EN 13308 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Избалансирани вентил који се активира стопалом без притиска SRPS EN 13314 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Поклопац за пуњач рупе SRPS EN 13315 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за сервисирање резервоара — Гравитацијски сабирник за пражњење SRPS EN 13316 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Избалансиран вентил који се активира стопалом на притисак SRPS EN 13317 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Склопови за покривање шахтова SRPS EN 13922 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Системи за спречавање препуњавања течним горивом SRPS EN 14025 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Метални резервоарипод притиском — Пројектовање и израда SRPS EN 14116 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Дигитални интерфејс за уређај за препознавање продуката SRPS EN 14432 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема резервоара за транспорт течних хемикалија — Пражњење продуката и вентили за улаз ваздуха SRPS EN 14433 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема резервоара за транспорт течних хемикалија — Вентил који се активира стопалом SRPS EN 14512 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема резервоара за транспорт течних хемикалија — Поклопци на шахтовима са шаркама и отвори за прилаз главе до врата са обртном резом SRPS EN 14564 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Терминологија SRPS EN 14595 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Одваздушавање у случају натпритиска и потпритиска SRPS EN 14596 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Опрема за серви-сирање резервоара — Вентил за смањење притиска у случају опасности 
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SRPS EN 15207 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Прикључна веза и карактеристике напајања опреме за сервисирање у опасним областима са називним напоном напајања од 24 V SRPS EN 15208 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Заптивни део система за доставу — Радни принципи и спецификације интерфејсаSRPS CEN/TR 15120 (en) Резервоари за транспорт опасних материја — Упутство и препорукеза пуњење, транспорт и пражњење 
 

24. Пумпе и компресори SRPS EN 15650 (en) Вентилација у зградама — Пригушивачи пожара SRPS EN 15727 (en) Вентилација у зградама — Канали и делови развода канала, класификација пропуштања и испитивање SRPS EN ISO 5801 (en) Индустријски вентилатори — Испитивање карактеристика венти-латора на стандардизованим ваздушним каналима SRPS EN ISO 5802 (en) Индустријски вентилатори — Испитивање карактеристика угра-ђених вентилатора SRPS EN ISO 12499 (en) Индустријски вентилатори — Механичка безбедност вентилатора — Заштита SRPS EN ISO 13349 (en) Вентилатори — Речник и дефиниције врста SRPS EN ISO 13350 (en) Индустријски вентилатори — Испитивање карактеристика млазних вентилатора SRPS EN ISO 13351 (en) Вентилатори — Мере 
 

25. Гума и производи од гуме SRPS EN 853 (en) Гумена црева и црева са прикључцима — Tип ојачан са жицом за хидраулику — Спецификација SRPS EN 854 (en) Гумена црева и црева са прикључцима — Тип ојачан текстилом за хидраулику — Спецификација SRPS EN 855 (en) Пластична црева и црева са прикључцима — Термопластични тип ојачан текстилом за хидраулику — Спецификација SRPS EN 1361 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за руковање авионским горивом — Спецификација SRPS EN 1762 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за течни нафтни гас, ТНГ (у течној или гасовитој фази), и природни гас до 25 bar (2,5 MPa) —Спецификација SRPS EN 1765 (en) Гумена црева са прикључцима за услуге усисавања и одвода уља —Спецификација за прикључке SRPS EN 12115 (en) Гумена и термопластична црева и црева са прикључцима за течне и гасовите хемикалије — Спецификација SRPS EN 13482 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за асфалт и битумен —Спецификација SRPS EN 13483 (en) Гумена и пластична црева и црева са прикључцима са уну-трашњим повраћајем паре за системе за мерење горива при истакању — Спецификација SRPS EN 13765 (en) Термопластична вишеслојна (невулканизована) црева и црева са прикључцима за пренос угљоводоника, растварача и хемикалија —Спецификација SRPS EN 13766 (en) Термопластична вишеслојна (невулканизована) црева и црева са прикључцима за пренос течних нафтних гасова и течног природног гаса — Спецификација SRPS EN ISO 3861 (en) Гумена црева за пескарење — Спецификација 
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SRPS EN ISO 3994 (en) Пластична црева — Термопластична црева спирално ојачана термопластом за усисавање и испуштање водених супстанци —Спецификација SRPS EN ISO 4641 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за усисавање и одвод воде —Спецификација SRPS EN ISO 4671 (en) Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Методе мерења димензија црева и дужина цревних прикључака SRPS EN ISO 5771 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за транспорт безводног амонијака — Спецификацијa SRPS EN ISO 5774 (en) Пластична црева — Типови ојачани текстилом за примену са компримованим ваздухом — Спецификација SRPS EN ISO 6224 (en) Термопластична црева ојачана текстилом, за опште намене за воду — Спецификација SRPS EN ISO 6802 (en) Гумена и пластична црева и црева са прикључцима ојачана жицом — Хидраулично импулсно испитивање са савијањем SRPS EN ISO 6803 (en) Гумена и пластична црева и црева са прикључцима — Импулсно испитивање под хидрауличним притиском без савијања SRPS EN ISO 6807 (en) Гумена црева и црева са прикључцима за ротационо бушење и вибрациону примену — Спецификација SRPS EN ISO 6808 (en) Пластична црева и црева са прикључцима за усисавање и одвод течних горива под ниским притиском — Спецификација SRPS EN ISO 7662 (en) Гумена и пластична црева — Одређивање абразије облоге SRPS EN ISO 8029 (en) Пластична црева — Општенаменска, текстилом ојачана, сложива црева за воду — Спецификација SRPS EN ISO 8032 (en) Гумена и пластична црева са прикључцима — Савијање комби-новано са хидрауличним импулсним испитивањем (полуомега испитивање) SRPS EN ISO 8033 (en) Гумена и пластична црева — Одређивање адхезије између компонената SRPS EN ISO 8308 (en) Гумена и пластична црева и цеви — Одређивање пропуштања течности кроз зидове црева и цеви SRPS EN ISO 8580 (en) Гумена и пластична црева — Одређивање отпорности на ултраљубичасто зрачење под статичним условима SRPS EN ISO 10960 (en) Гумена и пластична црева — Процена отпорности на озон при динамичким условима 
 
 
3. Повлаче се следећи српски стандарди и сродни документи:  SRPS B.D1.010:2002 (sr) Пресовани црепови од глине — Технички услови SRPS B.D8.010:1989 (sr) Црепови од глине — Методе испитивања SRPS B.C4.022:1994 (sr) Азбестно-цементни производи — Таласасте плоче и допунски комади — Технички услови и испитивања; SRPS B.C4.024:1975 (sr) Азбестно-цементни производи — Азбестно-цементне несимет-ричне ребрасте плоче — Мере, услови квалитета, методе испи-тивања, означавање и услови испоруке SRPS B.C4.090:1994 (sr) Азбестно-цементни производи — Равне плоче — Технички услови и испитивања   
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Исправке стандарда и сродних докумената 
  Уколико се по објављивању српског стандарда укаже потреба за отклањањем штампарских, језичких и сличних грешака, доноси се исправка српског стандарда, а обавештење о томе даје се у службеном гласилу Института, на интернет-страници Института. Институт за стандардизацију Србије у ИСС информацијама за месец новембар објављује  следеће исправке српских стандарда:  1. Алати са електричним погоном за потребе занатства SRPS EN 60204-1:2009/Corr. (en) Безбедност машина — Електрична опрема машина — Део 1: Општи захтеви SRPS EN 61770:2011/AC (en) Електрични апарати прикључени на водоводну мрежу —Избегавање повратка прљаве воде кроз сифон и отказ комплета црева SRPS EN 60335-2-21:2010/Corr. (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати —Безбедност — Део 2-21: Посебни захтеви за акумулационе загреваче воде SRPS EN 60335-2-40:2010/Corr. (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати —Безбедност — Део 2-40: Посебни захтеви за електричне топлотне пумпе, климатизере и сушаче ваздуха SRPS EN 60335-1:2010/Corr. (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати —Безбедност — Део 1: Општи захтеви SRPS EN 60335-2-9:2008/ A13:2011/AC (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати —Безбедност — Део 2-9: Посебни захтеви за роштиље, тостере и сличне преносне кухињске апарате SRPS EN 60204-11:2008/Corr. (en) Безбедност машина — Електрична опрема машина — Део 11:Захтеви за високонапонску опрему за наизменичне напоне изнад 1 000 V и једносмерне изнад 1 500 V, али не изнад 36 kVSRPS EN 60745-1:2011/Corr. (en) Ручни електрични алати са мотором — Безбедност — Део 1:Општи захтеви SRPS EN 61496-1:2009/Corr. (en) Безбедност машина — Електроосетљива заштитна опрема —Део 1: Општи захтеви и испитивања SRPS EN 62061:2009/Corr. (en) Безбедност машина — Функционална безбедност елек-тричних, електронских и програмабилних електронских управљачких система који утичу на безбедност машина  2. Обло дрво и резана грађа SRPS EN 1927:2009/AC (sr) Класификација облог четинарског дрвета према квалитету —Део 2: Борови — Исправка SRPS EN 13227:2005/AC (sr) Дрвени подови — Лампаркет од масивног дрвета — ИсправкаSRPS EN 13629:2005/AC (sr) Дрвени подови — Претходно састављена плоча од масивног лишћарског дрвета — Исправка  3. Заваривање и сродни поступци SRPS EN ISO 3834-5:2008/AC (en) Захтеви квалитета код заваривања топљењем металних материјала — Део 5: Документи са којима је неопходно усагласити тврдњу о усаглашености са захтевима квалитетаISO 3834-2, ISO 3834-3 или ISO 3834-4 — Исправка  4. Пластичне масе SRPS EN 1710:2008/AC (en) Опрема и компоненте предвиђене за употребу у подземним рудницима у потенцијално експлозивнoj атмосфери   
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